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PRÆFATIO.

IN hoc septem poelarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
sæum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicîs
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vacant, adhibita
atte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, oonsilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detectum invenerit. Quæ messis poetis nostris hand parcos red-
didit fmctus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipera valis, permuhis locis correcti, partim novam plane induli
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multæ, quas recepimus, lectiOnes explicentur, nonnuîlæ defen-
dantur, excusentur non paucæ. Ne tannen modum, qui præfationï
constitui solet, transeamus , de singulis mutationibus in editione-
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id nut panois absolvendum, au! sine
magne lectorum nostrorum incommode non evitandum indica-
verimus.

Gœttlingianus 11351001 textus quinquagint-a emendationes in Tbe-.
agonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nabis receptas egre-.
giæ Hermanni recensioni (in opusec. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
het. Quum de prison Theogoniæ forma bodiernæque origine nihil
conslet(l), versus long-ioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis hahni-
mus uncis includere, quæ, quo loco hodie leguntur, carminîs te-
norem interrumpunl , sive dispositionis bodierna antiquioris, sive
Variarum recensionum, sive interpolatiouum vestigia sint. Quod ad«

(1) Mützellius, quam bis in studiîs mmm esse viri dbcü’non ignorant, in re-
censione libelli, in quo Sœtbeerus quidam sua Gruppiique somma de primigenîa

TheOgoniæ specie publici jarls fccit (Zilnmcrm. ephemm. a. 1838, num. ID sqq.),
Phildogiæ hodicrnæ vires dilïicultuli huius quasiiuuis parcs esse negnl.

Il



                                                                     

VI PBÆFATIO.Sculum altiuel, lectores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Gai-minis
enim intelleclui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione textum dispositioni a viro doctissime pro-
positæ adaplare voluissemus(l). De terlii,quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Quæstionum epicarum
a. :837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
quæ, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem ln nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum relique car-
mine vix cohærere demonstrat. Quæ idem interpolata esse iudicat,
uncîs inclusimus; quæ e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textas Gœulingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova bac ratione dispositum introduci non poluisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectîo tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Gœttlingianam collectionem castigavit multisquè lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1.1.
pag. 266-271), quæ in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt præterea complura, quæ quamquam in Lehmanni de Hesiodi
mnm’m’bus perditzls particula priori aune 1828 Berolini edita jam

leguntur, a Gœltlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Gœulingianæ collectionis sine ulla
litera noslris apposuimus, numen-is collectionis Lehmauni litera
L. , collectionis Gaisfordivel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
menlumCXVlI Hermannus in præfalione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxil , ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
iLa cecinisse nohis persuadere vix possumus.

In APOLLONIO a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellauerianæ criticus (ephemm. literr.

(r) Versum in, qualem in una trium illanlm recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suc loco subiunximus.

(a) Hermannum ,qui in Jnhnii annulibus philologiæ hune librum atque “la”!
præsertîm dissertationem iudicavit. Aliud de eadem dissertation iudicium in Zlm-

mermanni ephemm. (a. I836 , pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Un“!
Cæsar de illo Sœtbceri npusculo scripsit, nos lugere memiuimus-



                                                                     

PBÆFATIO. 4 vu
Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit , has fere recepîmus,
e codicibus maximam partem hau.stas, pancas e conjectura:
I. 61, àpwnfuv. 176, Împ’ncïou. 372, npuîpnv. 672, Entxvoaîoucm. 806, 30-

90111512“. 812, émyelimç. 88x, raï. 893, aïv TOI. “20, ôxpto’evrv “61,

tapai-top. 1176, mai. Il. 87, Quotôœv-nç. 375, rpnxeîa. 427, dÎEavnc.

504, 1.00%“. III. 5, TOI. 15, gb 7&9. 173, a. x98, chai. 286, in’. 4x0 et

496,çumôuwnç. 519,31uxvoaîov-raç, quod non recipere cautius forlasse

missel; 1009, 815. 1195, eüçeyyéoç. 1265, Coçepoî’o. 1331 , ânpuz’mca.

IV. 59, Ëolï’gmv. 202, 31%. 271, npoxoijct. 323, Imw’ et punctum post

versum 326; 652, ênïoupou 690, En”. 800, dodu. 1103, 301311031.
I212, eîoéxe. 1260, happât)“. 1324, 013’311. 1647, 717;. 1711, æo’çpa

025911. Præterea I. 523, àpnîveoeaa. 533, ünoùcîcen. 749, aîfLuvo’lLevoL.

II. 28, oïov. 573, Expays. 1180, 7e et n’ËÉ. III. 1374, innïov. I384, 706w”.

1396, inô, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico præter has lectiones alias etiam emendaliones
Apollonii dedit, elegantes 0mnes, sed fox-tasse minus veras. Lib.
1V. v. 2go, 111T Wellaueri conieclura est. Lib. III. 1393, Hermanni
âpoôpnç recepimus, quamvis, quid poela scripserit, baud facile di-

vinarîs, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mulationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus.

Muszns Passowii maximum partem emendationum, quibus 0r-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, âyçorépaug. v. 38, Bacûemv. v. 58, XIOVÉ’IK (e codd.) et tapera;

v. 210, 51.1.0: au. v. 272 , réô’è’emev. v. 309 , lequpïmç. Eodem Wer-

nickio suademe v. 53, àOavairoww 57m, et v. x 18, engoulât), e codi-

cibus dedimus. V.81, év Hermanni coniectura, v. 271, napamîrbeo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpla(vid. emendd. adColulh.
v. 278, opuscc. vol. IV, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
:iêreôv 8100m, restiluimus (vid. Græfii com’ectanea in Musæum,

post Coluthum Schæferi, pag. 259).
COLUTHO post viri cl. Stanislai luliani editioneme Bekkeri recen-

sione denuo impresso contigit ante bos undecim annos,ut Herman-
nus operam suam ei præstaret. Is elegantissimas huius poetæ
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opuscc. vol. IV, pag.
205 sqq.),qnarum maltas in usum nostrum convertendas putavic



                                                                     

un PBÆFATIO.mus, neque tameu eas, quas sagax viri egregii ingenium excogila-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Alias etiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. l7, raïas, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nabis videtur, quæ suspicio in bis carminis ceutonibus facillime
movelur. ln iis, quæ Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii eûpia ineptum esse, de reliquis vero, quæ ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostrn in textum introducere
voluissemus, 6560: scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mulinensis lectione vocem «58a; agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse 058m aïxapnrrov aut improv. Spatiis
illis, quæ inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hnc poemate, verius dixeris, in bis poematis fragmenlis non raras.

QUINT! textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kœchlyum coniunclis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
bis annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulala est, in quibus non panca
invenies, quæ Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Malta egregia in Hermanni Orphicis insunt ,
nonnulla ulilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
houa in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versa Græcorum Itemico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
cloris observationum in Quinti Postlzomerica particula prima et altera
Vitebergæ a. 18:5 prodierunt, lerlia anno I837 in Zimmermannl
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (i), postquam Bo-
nitii symbolæ criticæin Quintum Sny’mæum ibidem anno 1836 pu-

blici juri faclæ sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum l 8 1 7 et 1 822 Regimontii edidit,egregias
Quinti emendaliones proposait Glasewaldi calu’ectanea in poe-

(i) Spilznerus omnes, quas de Quinto scripsit, observatimics in une volumine
coniunctas nuperrime edidit.

(a) Quo rariora hæc Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores noslri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinner, qui e bi-
bliolheca, quam habet opulentnm alque exquisitam, integram illorum collectioncm
uohiscum communicavit.



                                                                     

PBÆFATIO. 1xtam nostrum auna 1817 Vitebergæ eQulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur. nihil eorum, quæ houa insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in quæstz’om’lms epzcis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum per literas nobi’scum communicavit, cuius
benevolenliæ verbis nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetæ nostri libres Eustathio auctore
(ad lliad. pag.4) Adyouç esse inscrihèndos. Novissîmum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kœchlyus nuper suppedîtavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quùztum Smyrnæum in
actorum Societatis Græcæ, quæ Lipsiæ floret, Vol. Il. Fasc. I. anno præterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prier Poslhomerico-
rumparsbonis nonnullis lectionibus fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostræ editionis lectiones a textu Tycbsenii rece-
dentes hic subiungimus, prætermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menli ad accentus, ad orthographiam atque interpunclionem perlinentium.
Legilur enim

a “un! mon : m mus accru: a! “aussi!!! minon: n! surnom mon”:
L Lv.1. mm m3604; v. 426. ra dev. Il. (tu! ban) v. 434. én’ 01:7v. :2 tu “v v. “a. «a . «wv. 32. w nv’ v. 448. nival nimv. 39. (un; (mû v. 457. Mm têàpxikv. 44. 1mm “même v. 468. innrûvwù lmvn’avwem

V. 58. (garum, ipcuwôw et 6mm M060:v. 60. “Mû-n 01:11ka V. 490. “aussi ataca“
v. 99. tolu rom v. 492. aux.“ méharav. 136. (v à! V. 504- W611“ Mai-amv 147. une W v. 505. Amuéôov-roç ne», Gène:v. H9. Math Mix’àv v. 529. Aûîxov, tôt Anîoxov t’ 15’
v. 166. élingua Mm v. 542. Dopa 06m)v. 167. n, 16v 0’,ôv v. 558. [m0. (neem:v. 168. mût): m0609 v. 563. 11. “in «16’ ’H péri“ tu! 6’
v. 179. 7H 57 du 0’111] 87 à 7. 575. Mv ênéwmv
v. ISO-200. mon. ’Exmir Orbe“ ’5an , à v. 583. [du En:

1).»; 8’ ù «Io, 0:06 «de 0m43“: 14117M- v. 596. “gliaux unième“

MIMMGMÇ. (au: v. 598. 66m ôûauvf. “7. 1456m; Mônx v. 6B. (mal ME?
v. 146. h M v. 6H). hô’ iY. 254. Gemma Sepwbôoocav v. 073. WpÉVol, aï ’ 1c 1c té un.
V- 359. 6196m0) v. 677. mmm w ÈRÏWFÎÂW?
v. 286. mem menmv v. 7l5. “(néron chaudroto
v. 287. tv M v. 723. in” imanY. 308. xuôolpàç Kvôombç v. 724. dîma aima:
v. 310. MW, Mo v. 727. pima» mmmv. 326. et à; v. 752. 61m 11:1!v. 341. p.“ 01(2) v. 753. «me: En eau: d’unV. 370. in (mais. V. 759. nponâpoten Mû”

U) M v. 156 Struvius: c Perpetuns inquit, poetarum nans tulnre videtur La Qua atimies: mutation me esse
“minium .Lehnius vidil. Conf. lx, .259, ubl Kœchlyus m1331]: (séga) daufât.

(3) Lebrun. vu]: me. Idem Il] v. 330: a pinv. fartasse Mm. u
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f
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379. 61
386. du
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792 Struvius

PBÆFATIO.

MMW M (1)«noukta»:

1m

Wà!“

più

W a!W41Mime»
“Tc

M

61:16:

miam: muiecit pro «unanime-6m.

Il 11mm mmm:

L. V.

2) V. 391 ol pro amaro un! scribendum esse œniicimus. .(3; clim Tint“, Hermannus volult riant Suamne lectionem Tychsenius sine codlce e iudlcio une, un e «du hau-

terit aine indicio, nescîmus. l(4) Spitzneriunendntio.Stmvius et Bonîtiun mailletant me! pûôzrm, Lehnio mmm: in menteur: “un. Mo: v.
168 hmm Lobeckii œniectura est ad Mac. . 156.
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127. muid“
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(5) Struvius, cui hæc emandaüo debeIur, a 6a dubiumesse ipse amateur. Lehrsius :601 10118598 scribendum ooniicit.
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PBÆFATIO.

lehm

mmllôu,
in

XI

Il! nanan“ mmoue: m Ramon nos-na :
V. 250. tapina 6’ Il?!) 66 a! “
v. 258. 60.100” M98“
v. 283. a6 IÛO’
V. 298. [ulna lehm: (l)
v. 317. Holuôaîy/xm “malm
V. 329. «610v hô’ âùru’w 1’ ’18’

v. au. 11;) Mm a; 5’491”!
v. 388. 01611:1, méth“,

Y. 392. 6: 6v. 418. En Un; k’ mn
v. 457. “me: 1mmv. 474. 6’ tuîvo 6è bubo
v. 485. m1714“! thLÉvn
v. 500. M rôts 7’ 61’] pu!“
v. 526. épincions àpmeiom
1. 532. ùôè à).v. 533. demiam’ àoÀMnua’
V. 544. 49371104 4161110:
v. 580. ’ExéHLow 6117.0151“ 0.6»: M 8111m

v 592. in uncis.V. 602. MW lnwnôpvoç
v. 60/1. Eva Mv. 63L Môvwvv MM

LV1]. V. 28. 61:0 01ml
v. 38. nàvw 16W
v. 57. (unv. 65. “Matin; “hm
v. 71. 095w à! 0:75: M
v. 77. «vota min:
v. 78-79. hmm. (2)v. 79. mho: et du“ ot’m et mhôç

v- 137. Wc: me:v. I615. [Jim [duv. 175. «W10: W0:v. 196. «(au mixte:v. 247. émaux et (taïga, ’Arpomç et Moïpa, (3)

v. 248. (mâcha: W7!
v. 254. ôpwro’ W01
v. 261. «opéron 14»th
v. 264. wmaléncûaulwm mWo’rdia: Mm.

v. 285. 06mm mina:v. 290. oôvex’ dm’
v. 299-300. lacune. (4)
v. 340. mac: lin-ah;
V. 348. 7406 Motv. 372. âp’ Nv. 381. végan un! 60’ 949m nunc (à)
v. 395. noluëpoefow mluëéolom

v. 426. Bi Hv. 436. vu)»: “à:
v. un. a un Mvv. 475. ph “51:15:: 0961m 11mm
V. 483. n la 1’ ùôtv. 485. aux, au.
v. 498. àxpoàwaav àxptôwoav.
v. 510. Mv, mm

supins nabis tollendum eral, ut v. 21; V11, v. 692, etc.
2) Lacune, quas in nostrnm œxtum introduximus novas, solo spatio, quas Tychœnll ediüo hm habnlt, merises

mmm.
,(3) V. 224, quem Tychsenius primus exhibait, «apparaux-11mm. vix recta babel. Coniicimus poehm scripeisse «po-

Quam lacunam ex Homeri 0d. 1. 129 facile explendnm Lehrsius vidit.
74A“ ravineux Ve! “raban vel ruivaz.

)

5) numerus v voluit. N09 Lobeckii mendajionem recepimuç, nihil dupîlanteg,
:660: 61124:1: (conf. nosler X11, 252, 265, 273) dloebant, çepew adgo;

uin epici poelæ, qui 634:5“
iœre potuerint.



                                                                     

[Il
Il nous“ mmm;
v. 632. Mr alôûp’
v. 547. manetnpt nm, maza etnipnêrpm
v. 549. 341m 861mm
v. 584. 810v. 6510;,
v. 050. 10m 1.60mv. 650. çâmcv 91W, «tu un et du“

v. 653. âp du:v. 656. Mn monL.VIII.v. 4. m! andv. 11. 153471813 W11.
v. 41-42. lacune.v. 48. M à.v. 79. Mm vanda“;v. 99. ’EvO’ Ta: 6’
Y. 103. vanda”: vandas-u
v. 137. 6è auv. 157. âxpovüxuv énpov 08009
v. 235. blésera. (même.
v. 30.!. à: re «(490100 a; W100:
v. 304. van-roient mm“:
v. 305. [8mn caïn 58m; yaîav.
v. 332. nætëëûocm «3191;!th

v. 333. Bânov WY. 337. Tpôaç et me Tpùwlv et mm (l)
v. 338. MM hatcawm M00 tnatcaovroc’

v. 339-340. keum.7. 345. une: bua-r (2)
Y. 377. qu M1. 378. 1:61am.» reipcmv
v. 391. vzçéaom “vélum
v. 400. a! hommagé”... huhau 1100.5 W
v. 412. bignon trépan:
Y. 436. âv hlv. 438. x9166») npaôin
v. 459. mg; et tu! mvr’ et 1mn)
v. 484. àvépôarov Nylon”

L.1X.v. 2. âneîpvroc 43:19th
v. 55. 0661). 0’ 4116 nap côte a” E1011:

Y. 81. Mv m3100v. 83. “kaï mica-g
v. 88. mm poivovv. 110. lvn’wwro Mvovro
v 114. Mu napevûvu
v. 119. W. 0.0100.v. 132. “in “in
V. 134. inti 171mv. 160. W150 Murav. 195. 3150:; aîèv
v. 241. MM képmôc
v. 259. 6690 8091
v. 260. hm omisaum,et roïov véto pûôav’ n°11 roie»: pûOov hum.

v. 298. 6è poing 6’ èôànut
v. 299. Tpéw dev 5è

(2
“plus.

PBÆFATIO.

IN surnom MA:

L. X.

A3 v. 347 Lebrsius: u àmvaivm: rodasse àypuztmau. r3
24; 0rellius in epistolis philologicis (paf.

159) proposait, quas reœpimus. ...Quum n

Il “MEN” DINGUE:

assa

sa
.4

3955594

5.45.4

.4

33.4.3!!!

4

**4ssssss4

ËSSÉ

V

Y.
V

301
311

336.
376.

382.

384.
392.
409.
420.
467 .

409.
4%.

501.
502
519.

. inémtucev

- mmh
324. Mn
330.

3mn
incoterm! inim-
au

et
diva! o! hoc lue)-
hv et IMGI,

MWMMG-
07K

(21:6 mulota,
W110 Yl119M”

WM1: 4mm
o!

a Rhodomanno in-
ventas.

mg-
du“,
chan 1-1:

520. narra! vôoç W-

30.
au M1012,

me. 1’

dénuonlvwç
32.
42.
54.
64.
60.
67.

(a.
roc et Mm
5mm:W“
me mu
dupe;

63.69.- 96a, tu «son
ôt’ étalé“ 50161010 1’109

5mm. aloôpuov, 116“ du.

81.
87.
89.
91.

.73.â)0wv
mm, 30114.31.“
Xéôtôv u,

Fanvàv,
aya «ion

126. nanisa-un
131 . même”
132.

. 135. naïve 6’ [un
mig

136. hmm,
. 139.

143.
155.
172.

m1 un du! crapou-
en
(Nm; têtuant
du»

WC,194. à): «a» 33601110,

. 241
250.

. 270.

p.574:
. k’ Emma

twwin
penny-ho:

(I; Lehrsçus ad hune vgrsum: a irtvwo, fol-lasse Hum. n Conf. VI, 224.
15W banc connecturam vit c1. C. Lachmannus communicavil cam Lehrsio, unira suc, qui ipse œnieœrat

Il ÉDITION! N081“:
“émana
(«NM

(même
il par haram huppé.
au?

col
avivai oignant“
et fun, (3)wengé...“ “un”.

dm, ment; --
Maodpovr”

[pila
âne! è mon
ml
lacuna.

mn-
“la?!

16v a! n:
vôoç àvôpém yïvm

loûloîc,

m,
pif Won:in!
un et un! uMp
d’un“:

Won“
5K h

pinata;
...xéet,n à); WWŒEa-

Mm E6101!“ 1:69 A406-
mW spam, à ax-

«in»

mon E1261.“
iléôlôv a,

Falnvàv,
du“ àmtpovm

würm
1:59 Mm (4)
Y“?

et 6’ Mach,

hmm,
au! ââ un: Malino-

oav (5)
“un “(mm
üvwe’

WC;à»: Euh , 1006601010

mac
En [Ligue

Menin;mammo:

407) præœr banc emendationem 1m alias (X, 105; XII; 580; XIII,
nonnullis œdicibushuius versus hanna verho Èîdpefo explealur, ea-

que, .quæ sequuntur, cam præœdentibus vix cohærœnt, nui malo Kœchlyi commun non medetnrp Ph“! “cm”!
susplcunur pœtamque huiusœmodi aliquid scripsisse:

&Gavo’rmv m9 Éoüauv’ éteipero ô’ap 900v kop,

“BEN nive.» 9110m“ primant, û; En vüv mg

1.. r. l., Mi: 011w.(à) Kœchlyl coniectura. Le tram voluit vivat maipowav vel pive: Maman.



                                                                     

PRÆFATIO. unIl “un!!! marnon : Il mon nos-nu : m “(:118an ÉDITIONS z m minon: nos-nu:
v. 277. néo», un! würm u a! v. 99. nique: 0696m
v. 309. W, paf ü- pqâpoww Ham-ra v. 103. à Au); tu A“):

m v. 106. ive; à mmm“ du) hm”v. 357. Wam mamm- v. 111.1.5.0. M ’ mao.

via;- Y. 124. k à;v. 379. Wh 10196905004 V. 127. 66mn Mimi lxv. 398. la 5mm u.’ (Ma-nm v. 135. W ôxptôwnv. 405. “dans! “au! a!” v. 164. tu! un!v. 406. où 706mo! dm 7065m v. 170. MW Mme;drôccov, 6m m’en, Mép’ v. 186. 055m; .069»;
v. 408. nim mm v. 188. me! M’v. 4094410461 a! a v. 198. av av. “a. 1mn, nm; v. 209. 53.454 5.4.;v. 438. W m 690m du v. m. Tain àMtpwfn’ rain énupœig’
Y. 431. “C alain“ 3K dww W»v. 435. mmm M100; v. 120. vôvetàxpuôpuôm, nm! et 6695W,
v. 459. Wmmûe- Wmmünw. v. “121. a a

nov. v. 236. pigna MpmvLa v. 465. Mm rogue v. 157. m m.v. a. in) o! v. 258. mmm: rallumav. 9. un... dalot v. 260. «ü a6?v. 13. à] 8? v. 275. lump Nv 25. un Nm v. 277. a; .3”v. 56. 14609! dop! v. 284. p.17: 76vv. 59. du; m du! W10 v. 301. 6’ W 3m! un faf “19av. sa. au. «haï: v. 313. ’ 510611 oôpa e m
v. 66. H 1’611 v. 315. 6’ àv 103. a) tu“; v. 323. ’Avrtpaxoc mignon:v. m. (mû. (mû v. 331. a un mmv 136. M m v. 333. à àv 161 &âp’ldvno ô’laivno v. 343. lpyzpet (1mm matheux
v. 173 (adoubas: (cavum v. 394. würm. MWI.v 194. Mm et 19mm Mm et mmm v. 410. dam clôt-m
v 195. Cumin hm v. 414. kir hua! a 0d: 11mm»! 8’ âp’

6150711611.me Mme plum, v. 430. 3:9me mta-rcvéxom

11W, v. 445. “a mlv. 208. coc, W 05: fâpmov v. 453. taximan hamlmw,
v. 209. (nul 161ml (nô v. 461. En 150vv. 219. aya-M and v. 467. Ma «av. 249. WMXMV’ WQQÀW v. 476. ac 61’
v. 151. 0mm: hmm, v. 484. “Un hlmv. 184. H 59’ Y. 488. Mn à! W] (2)v. ne. me w v. 495. 1mm une;v. 324. (1mm. W. v. 496. in! m9!v. 360. kaïmac Mme v. 515.5115çap15wxauu un». MW
v- 361. vin-dm- uïn-âwn- v. 528. in. am»v. 365. M’Ap’ydm «ou: 69’ 3497M v. 544. 59a du:
V- 367- Wt W: v. 545. 11:19:11 zader? 591v. 372. Mm, Buick. v. 559. mû 169v. 379. W6 6’ 396p»: et 0’ v- 564. oôvuâ «95v mdr oüvex’ dpacçîm
v. un. 16h)“, En «611m tic, (1) v. 580. «56pr nucléon: 069w“: hmm-m:
Y. 450. Mm 113651”ch v. 383. :11pr 1000Mv. 472. Mm Winm v. 585. çôvou’ et du (pôwp’ et p.171:
v. 495. a: du L. xm.v. 4. tap! 1m96:1411130. nim 155w“ v. 19. 996v: 095W:v. 31. humain: a; soucia v. 30. kwa»; Mât-151°C
Y. 43. épia M v. 42. ancône“ 186w “W65” W150”
v. sa. m5 7&9 me v. 54. mon mm me: w in»’v. 55.56.5115 Zmôç- a ph am:- znvôc ph v. on. drpopo: âfww
.v. 65. av“ ovin v. 70. “un. m2111“v. 76. rom nim v. 73. âmôplmm mspiaom

07- un intapreœs in verbis m’ au mina olfendnntnr. struvius au“. «en tentavil,qqod rallumasse
télüngüdm ’ mathuiumodi alicEÏÀd:pnÀov6pm “11.5.: mina. mourus 10m W0“! “il”.
huhau. au. aune sumceretseribm: “ mon «ému?

(1) An: tic, un W mun- Lehrsius vult.



                                                                     

sur PBÆFATIO.m “ml-nm mulon : m slamons neem : Il! “malm numen : la mon Ron“

v. 89. a! roi v. 555. 1165m Mmv. 106. yu l I..XIV.v. I2. du «un?!v. HO. hmm, 10795:, v. 20. K Kmv. ll3. 113w au» v. 53. domino boira»v. 132-133. T96“. à: 6’015) T962, du (m5 v. 92-93. hanna.
v. 139. 615mm M bhwmv “ont; v. “3. un 066:0: 6m86“
v. 152. mmm Bpnôfvu; v. l2l-l22. laguna.v. 162. mapou» W490“: v. 142. in uncis.
V. 183. la in! v. 159. «in: [minuta yéy’ Cuminv. 192. 1mm 1mm“) v. 166. [exon-IV tutu“v. 24L 1.69m würm: v. l7l. âp’ àp.’
v. 244. «aux: «malin v. 172. 91W môme W11»: 0460:0
v. 250. «on.» Mv v. 178. mixom mxuvrov. 257. 06m m5 1m v. Isa. dam M (Ftp-nmv. 268. 9&0», alvôv pilau Ivôov, v. 198. MW” lméEnvû”
v. 276. hl M v. M4 et 24L “mmm mmv. 295. a: du: v. 262. braco hmv. 345. ol, et M à aux! et m“ 66’ M v. 263. pipa“ zippa“
v. 348. “in [Ir ù v. 265. 1:th mpwpizmv. 362. æ W a: W v. 269. cavum navarinv. âp luna du: ulna v. 28L hulotte-u nippé)!“
v. . nap’ un v. 283. “and” aumônav. 394. Min») Mm v. :92. me et in? hl et av. ÉÏIOEÀ à: sa Y. 299. à! Mv“ H luîvmv.
v. . 11v 78V v. 302. Mv m 1%!lev. 410. MW hmm)“ v. 328. E16.“ x au)“:v. 425- am à «66’ 51’ v. au. et 1d 8’ a (a)
v. 428. bpmv W v. 389. «me; W04v. 429. 4m! o! à“ o! v. 402. aïno! minçav. 445. Mv Mû: (2) v. 444. «in 06mv. (sa. 159mm mmm v. 495. n; 01(5).v. 489. inch: 61ml v. 504. aixmv 6.41mv. 518. o! tu! (3) v. 507. 1:63pm nôvwvv. 522. “mima acini-âme v. 557. ph p17“v. 542. a popopévm :twpoplvm v. 590. ’Oç “04

etmnimf WIRÛRÆT.

Tnnmononnu eWemickii recensione imprimendum curavimus, nisi quad
versus mendosos , quos ille asterisco nolavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, quæ maxime probabiles nobis visæ sunt, emendavimus. Versum 3 01, magis
corruptum, quant ut poetæ scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores ipsumque Wernickium legitur.

Tzsrzns e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus panois sive editoris
sive lypothetarum erroribus.

In zhtlerpretationibus lutinât, quas nostris poetis addidimus, eleganliam fru-
stra quæres, quum græca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

(I) In hoc venu a variis varie tenuto album dm 76mm: lxzw 1691.: logendum olim coniccimus. Mme lumen
lectionem a nabis reœptam bene habere putanms, maque chhl us ahquid excidisse nabis persuadet.

(2) V. 432 Stnlvius et Bonitius mutina interpnnctione «Mx pas? miam legare voluerunl. Sed époi», quod Rho-
domnnnus interposuit, ubi mana olim ruent, mendosuln est. Totum locum intenta animo lagenlibus nobls anspicio

movetur, duo hemistichia inter 1M; et miam excidisse. .(321 péagermlmp M8091“ viüooum est. Lehrsius a! 1:va mmm, Kœchlyus xatmp Mm mmm. ulu-
que u 1 . .(4) Vasum 386 et 387, in quibus Pauwius vemm hm viderai, menus in disposuiuemun :

au! ’31“ v lyoüwn’ ovx aç’a’iôèpA-rm
’ f ’ “à 1??” aîô’gttxvï

. du.an x. 1“. À. ’(5) Mnramur, ont Kœchlyo, qunm v. 483 navet; improbaret, nom; potins quam aux... succurrerll.



                                                                     

PRÆFATIO. xvquo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis aucloribus. Prio-
rum versionum, quœearum naîura erat, modo plum, modo pauciora, interdum
nulla reperîes vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo operæ

pretium esse putaremus , hune laborem in poetillam impendere, sed ut æqua-
bilitatis legem editioni nostræ præscriplam observemus.

Indicibus nominant et mmm, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
lissimos, lectorum commode nos optime consuluisse corumque approbationem
memisse confidimus.

[am lectores haram rerum periti operam nostram benigne indicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.



                                                                     



                                                                     

HZIOAOY

KAI EHQN AEIWANA.

40.-
HESIODI

CARMINA ET FRAGMENTA.
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HEIOAOY

QEOFONIA.

Mmém immunisai! âpxépsû’ ùîôm,

aYO’ Burin: (Imam 690: [in n Céôzdv re,
ni a aspi mimi: tout“: néo-ci étalois!»

691er and lptcûnioç Kpovimvoç“
s ni n Anticipant ripant xpôa Ilrppnccoîo,

à “mon xpvîvnç, û ’OÀwro’ü Çaôéoto,

Wh.) tEhuiî’m xopobç hmm-16mm,

amok, 19:de buëëdnam 8è mach.
TV0“ impvûpzut, malupplvat hip reni,

Io hui-Lui mixai! mpualhîa des” bien,
mmm Ain 1’ aîyïoxov and Min ’Hpnv,

“mimi, nocions 111801“; ipssôauîuv,

103an 1’ ciyro’Xow A13: yÀauxïmv 1va,
Quiôo’v 1’ ’AxâÀÀmva sa! iAPîquV îoXÉatpav,

15 m [lomôa’œ fluioXOv, t’woafyatoii,

lui inw aidoim, àuoôlltpapâv 1’ ’Appoôimv,

’HGm Tl. lpwoa-rirpavov 14115»: 11 Auâv-nv,

me? ri “(hâves p.57”, layrrpaîv T8 EIÀYÎV’IWJ

AMI! ri ’Ia’mrôv a i8! Kpôvov dynukogimv,

au Puîâv 1:11”an r: p.57”, ml N6“: pileux”,

M 1’ 10”an hpôv yin: aîèv io’v-ruw-

a“ 100, (Hcioôav nul-Av éôiSaEuv âorôùv,

191M: minbar” (BÂme en“) (côcha.
bê“ u tu «prônera 0nd «pô: 93%: lur”,

5 MM“ “lagmis” , stoûpa: Arbç alytôXoLo’

. “mil-Éva dypaulot, :418 lur/ra, yue-tipi; oÏov,
“P” 1m58“ «me; Mycw étriperai: qui: ,

B9” 8., (51’ 300499”, émia yuô’âaacûm.

m (3mm mîpm panama Albi; àpnérremv
a M W“ Quimper: (80v déçu: Êptônlîoc ôtai:

Ml Omniu- lvlmevcuv 86 p.0; m’iôùv
en”, 5K dalot!“ rd 1’ indium «(A 1’ Mina.

lm l“ m0 blush guipon 1610; aîèv “mir,
6* a. crid; «965161: 11 au! Ümrov aîèv dslôew.

æ au fin pot “131% mp1 895v à 1:sz nérpnv;

“in, Mansion âpxôluoa, tu! Ail un?!
MME“! ripatons! yl?” vôov Èvtàç ’OÂGIL-rrou,

“W!!! ri 1’ un! u’ 1’ indium 1:96 1’ “vu,

M 5m95”:- n’ïw 8’ étripa-rag par airai

w à W mdr 8l a Séparer mrpèç
ZW): lyrpôodmro Mv du! hrproécrrg
WBWp-Évn’ fixé 8è x4911 vupâzv-roç ’Olôlurou ,

“likée “avéra”. Ai 8’ épépinai: Janv irisai

ou” 15m «Bottin npcïnov xhiouaw 11018?

HESIODI

THEOGONIA.

a..-A Musis Heliœniadibus incipiamus cancre,
qnæ Heliœnis habitant moulem magnumque divinnmque,
nique ciron foulera nigrum pedibus teneris
saitant, et arum præpotentis Satumii ,
nique ablutæ tenerum corpus aqua Permcssi ,

au: Hippocrenes , aut Olmii sacri ,
sumo in-Helicone chorus duœbant
puichras , amabiles; tripudiabanl vero pedibus :
Inde commue, velatæ acre multo,
nactu incedebant , perpulchrsm vocem emiltentes,
œlcbrantes Jovemque ægida-œnenlem et venerandam J uno-

nem] argivam , aunais calceamentis incedenlem :
filiamque ægida-tenenlis Jovis, cæruleis-oculis Minervnm,
Phœbumque Apollincm et Diannm sagitlis-gaudenlem,

nique Neptunum terram-oontinenœm , terram-moventem ,
et Themin venerandam , et pætisœuiis Venerem ,
Hebenque aurez-corons , formosamque Dionen ,
[Auronmque , Solemque magnum , Splendidamque Lunam ,1

Iatonamque , Japetumque et Satumum versipellem ,
Terramque, Oceanumque vastum et Noctem alrnm ,
aliommque immortalium sacrum genus semper existentium r
quæ olim Hesiodum pulchrum docuerum carmen ,
agnus pascenœm Helicone sub divine.

Hoc autem me primum Deœ sermone compellanmt,
Musa! Olympiades , filiæ Jovls ægida-lenemis :

Pastores agrestes , mais probra , ventres soium ,
scimus faisa malta diœre verîs similis :

scimus sutem , quando voluerimus , vers loqui.
sic dixerunt illiæ Jovis magni ver-idies: ,

et mihi sceplrum dedemnt, lauri perviridis ramum,
ut-decerperem , mirandum. lnspirarunt autem mihi vooem
divinam, ut canerem fulurnque præteritaque.
Et me jubebant celebrare bealorum genus sempiternorum ,
se vero ipsas primo et postremo semper canere.
Sed quo mihi hæé circa quercum sut circa pelram P

0 tu, a Musis ordiamur, quæ Jovi patri
amenda obleclant magnum animum ln Olympo ,
memorantes præsentiaque futuraque præterilaque ,
voce commentes. Earum vero lndefessa nuit vox
ab ore suavis. Bidet autem domus patris
Jovis valde-tonsntis, Dearum voce miam
dispersa. Remus! vero vertex nivosi Olympi ,
domusque immortalium. Hæ vero immortalem voœrn emilo
tentes ,] deorum genus venerandorum primo celebnnt canti-

u 1E égrin, «A; raïa mi Oüpavè: eôpbç (11mn, ! lem] ab exordio, quos Tellus et miam hmm gainer-nm ,



                                                                     

2 HEIOAOÏ GEOFONIA.

01 1’ Ëx 15v êyt’vowo 050i, aurm”pzç êoimv.

Asütspov acre [En , 055v «nipa iôè nui. évapôv,
âpyp/usvai 0’ (45135571 050d Myouci 1’ &otôiç,

ô’caov péguai; écu 055v xpdrsi 1s 95:7in.
60 A51K 8’ chipé-non 1: yz’voç xpnepôiv 1: ytyoiv’mv

Ôuvsîcav. 1Épnoucl Aiôç vo’ov Èv1èç ’OMerou

M0364“ ’0).uy.moi85ç, x0590“ Aièç (117161010,

1&4 Êv [lupin Kpoviôn 16a. maniai uiyeîoa
Mvnuoaûvn, youvoîcw ’EÂeuGipoç ueâa’ouo’a,

sa Mcpoaôvnv 1a xaxôîv aunauuaî 1: uspunpdœv.
’Evve’a 7&9 oî vénal: êpiayero “mien Zsbç

Mpiv 0’116 àGavaimv izpèv 15’104 eiçavaâaivmv.

il): 81: 813 ë, êvtuurèç Env, 1159i. ô“ Ë1pa110v 539m,

unvôv çôivôvtmv, 1159i. 8’ imita no’ÂÀ’ ê-reÀÉcOn ,

60 f1 8’ Ërsx’ êvve’a xoôpaç ôuôçpovaç, ion àmêù

uëuGÀerat, à: 611105661»: nix-485m Ouuèv êxoôcatç,

[wrôèv à? âxporâmçxopupîç Viço’evro: ’OMIum-ou,

Nia qui kummel 1e 10901 mi 80331101 MM.
«à? 5’ «61%; Kim-ré: 1: mi que?“ oîxi’ ËKOUUWJ

êv Galinq’ Épa-rùv 8è 81è 610’911“? 666m islam

(Lannion; mîv-rmv “re minou; mi. 10m 1.58%:

élimai-nov xleioua’ai, 111419an 666cv taïaut.
A? 161’ 160w 119?); ’OÀuuxov &yzno’usvai 61:1 naïf],

âuëpoci’g polri’ «api 8’ iule ylia pilum:

ôuVEÔcan, épar-ria; 5è noôôîv Un!) SOU-troc 6903951,

Vicaous’vmv narëp’ zig 8v. ô si 01’)?an Ëugzaûieüet,

mûri); 51cm! [àpovrhv 11.6“ (116116910: xepœuvàv,

xâprsï vmiaaç na1ëpa Kpo’vov. E3 8è gnan-a

âôavâroiç atémis; (p.534; mi êns’çpaôs «and;

TaÜ1’ cipal Moüaou à’slôov ’OÀéiLma amuaf glou-

Êvvéa Guyare’ps: (1.570000 Albi; êxysyauîui, [com

10qu 1’ Iîürs’prm 1s, Bikini 1e Mil-trous’vn 1e,

Tapiiztzôg’q 1’ ’Iîparu’) 1:, “oÂügLvu’ 1’ Oüpavin 1:,

Kxîiliârm 0” “î. 8è 1190?:psaraîm êcriv énase/mil.

°ll TÉL? mi fixaih’ümv in: aîâoioww ôrrqasî,

(Nm: TlILLTîG’wGI me); xo’üpat 41.570.010,

yeivo’usvo’v ri Êçiôwoi Slorpsçs’mv [hmm-rien,

1G) uèv hi. 710/3661] ykuxspùv pieuta-w 5:59am,
103 8’ Ëm’ En crépin“ Psi 11.501th oî ââ vu Moi.

mina; ë; aôrèv 6963m Sizxpivovra Oignon:
Mai-(1m Sima-n!- ô si âaçala’wç abrogeât.»

and 1s mi géra veîxoç êmarzus’vwç XŒTEINŒUG’E“

1oÜvexu 7&9 parulie; gippons, oÜvsxa lack
multi-1051.50“ âyopiçl FSTŒITPORŒ 59701 «wiski.

90 pnïêimç, uaÂuxoîm Tripll?a’y.EVOI ênéecaw.

’Epzôuevov à“ diva: diam Osèv ôç îldaxovml

ajôoî pellilin, uni: 8è rpéKEt âypouévowi-

oîaî 15 Moussu-w iep’h 86m.: àvOpu’motmv.

’Ex 7&9 Monnaie»: mi. êxnëo’kou hmm“

95 6615.95; 6.01561 Enta-w bri 7.06m nui xiOdpwrai’

En 8è me»; pactkîsç- 6 8’ 61610:, arma M0564:

çûœwav yluxspvî ai (in?) nâgari-m péan (113813.

El “foi? 1lç ni. nëveoç Slow veoxnôs’ï Oui/.1?)

éluat xpaôt’nv âxux’rîusvoc, m3161? iotôbç
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HESIODI THEOGONIA.

quique ex his prognaü-sunt Dii , dalores bonorum.

Secundo miam J0vem, Deorum pattern aigue eliam hominum,
Incipienlesque œlebrant Deæ ûniuntque carmine celebrare,

quam præslanlissimus si! Deorum imperioque maximus.
Porto aulem hominumque genus foniumque gigantum
celebranles chicotant Jovis menlem in Olympo
Musa: Olympiades, fiiiæ Jovis ægida-habeutis z

quas in Pieria Salumio peperit palri misla
Mnemosyne , anis Eleulheris imperans ,
oblivionemque malorum solaüumque curarum.

Novem enim cum-ea nooles mislus-esl prudens Jupiter,
seorsim ab immortalibus , sacrum lectum consœudens.

Sed com jam aunas esset , circumvolverenlur vero impesa-
les ,] mensibus enclin, diesque multi transacti assent ,
ipsa peperit novem filins concordes , quibus carmai
curæ-est, in pectoribus securum animum habentibus ,
[ paululum a summo verüœ nivosi Olympi ,

ubi ipsis splendidique chori et ædes pulchræ.

Juxta vero ces maniaque et Cupido doulos habitant ,]
in conviviis : amabilem aulem pet os vocem emiltentes ,
cnnunl omniumque leges et mores venerandos
immortalium celebrant , amabilem vocem emittenles.
lllœ lum ibant ad Olympum insultantes voœ pulchru ,

’ immomli cantilena : circum vero resonabat terra un
canentibus :jucundus vero a pedibus strepilus excitabalur,
eunüum patrem au suum. [s aulem in calo “agnat,
ipse habeas lonitru nique ardens fuimen,
vi superaio paire Saturuo. Belle autem gingina
imniorînlibus disposuit sima] , et ordinavit honores.

Hæc une Musa: canebant, cœlesles doums incantes:
Novem ûliæ magno e Jove prognatæ :

Choque Euterpeque Thaliaque Melpomeneque ,
Terpsichoreque Erawque, Polymniaque Uraniaque,
Calliopeque : hæc autem prœstanliüssima est omnium.

Hæc enim et reges venerandos comitatur.
Quenncunque honorurunt J ovin üliæ magui ,

nasceulemqne adspexerunt a-Jove-nulritorum regum ,
huic quidam super linguam dulcem fundunt rorem ,
hujus vero verba ex ore (hum suavia : a! me populi
omnes ipsum respiciunt, reddentem jus
mais judiriis. Hic autem scoute concionabundus
swtim etiam magnum contenüonem sale dirimebat.

Proplcrea enim regcs prudentes surit , ut populis
læsis iu-foro integras me restituant
facile, mollibus alloqnenles verbis.
Incedentem vero pet urbem, lanquam Deum, venerantur
reverentia bianda : eminel veto inter œngregatos.

Taleque Mosarum sanctum munus hominibus.
A Musis enim et eminus-ferienle Apolline
viri cantores sunt super terrain et citharœdi,
ex Jove vero reges. me vero beatus, quemcumque M058
amant : suavis ci ab ore Huit vox.
si quis enim vel luctum habens reœns-lfIIMO 81111110

irisininr, anima dolons, and cantor
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HESIODI THEOGONIA. 3
I Musarum famulus gloriam priscorum hominum

fluvial, yùapa’zç re Ozobç, ai ’OÀuimrov Ëxoucw, x celebraverit beatosque Deos, qui Olympum incolunl;
«in; 31: (impaire-fun imhîôerm, oôôe’ Tl main”

pilant-av wifi»; 8è tapé-:911“ 85394: ôsaùuv.

Xzipm, ténu ALèç, 86:5 8’ ipspôsccav àorôrîv.

los [nains Ë àôuvoîuuv lap?» yévoç aîèv êâmv,

ai âç êîeyévom nul oûpavoü ânspôevroç,

“and; r: êvoçspîç, 05; Oi âlyupàç 5795?: 36mg]

Bizut: 6’ (in: tarpan Geai. nui yak yévovro,
“Il mimi ml «6m âmipuoç, daya“ 061w,

no in): uhgznuômm nui. oôpavôç :Ôpbç UnepOev,
011i à: “il: hémine Geai , M954 êaîœv,

c5: 1’ hm; Maman» ml (in “p.80; atrium,
7’143 mi (à; ranptïna nom-tramai: lqov ’OÀuiL-rrov.

Tuürai malm Moïkm 0163an Muni? (louerai.
“5 (E ipziç, ml. aïnaô’ 8 n n95nov yévsr’ «616v.

’Hmt (Av «pain-lm Xaîoç yivcr’, crû-rai? Emma

rai“ eôpécrepvoç, xénon æoçiaçalèç niai.

[ihvoirmv, oÎ flouc: x6911 Vtço’ewoç ’OMerou ,]

“puçai 1’ ûepâzvra in”? 100%; süpuoôeinç ,

m il? Tm, 8c xdnrnoç lv dôavo’rrowt Geoîcl,
hurrah; xénon 1-: en?» «émir 1’ avepémv,

au“? 1’ CV taïkoun vâov nul ênlçpovœ Boul-rît

TAXa’wç 8’ ’Epsëôç 1:: inhumé TE NbE ëye’vovro-

Manioc 8’ 151” .1“in 1:: mi 1“!an êEeye’vovto,

l3 05C du nucauévn , ’Eps’Gsr (90.611)“ fuyaient.

“il 85 rot npânov ph lycium) Îaov écura
Œpvèv ânepôeve’, ïva un! «spi. min-a xaÀü-rrroi ,

5% sir, guignai Geai: 36x âcçalèç criai.
P5611106“ 069E! pampa! , en?” lapin-rac Évaôkouç,

m MMS/W, ai même!» duI 059m anG’YÎEVTŒ.

1m Mi 5.1967sz «aux TÉXEV, 0331.0111 650v,
HEM”, drap çthn-roç êqalgzépow aûràp in“:

049?“? tûmosîaa 160 nuavôv paOUôfv-nv,

K°É°V T! Kpiâv 0’, Tmpiovoî 1’ ’lumrôv a ,

“5 et?!” Tl ipzinv et, Sérum T8 hlvnuocüvnv re,
“:61” T! lpuaotrre’npavov Tnôôv 1’ êparuwîv.

T”? si [MW kMaroç yévz-ro Kpo’voç âyxuloun’mç,

“1”:an miôœv’ OaÀepàv 8’ 1.7.01] s 70x501.

Fur”) 3’ a5 Kôthraç ôtépëiov me? Exovra; ,

“a “Mv T! Drapôrmv re nul. a“971p: ôuëpiuôouuov,

a ZW! Bpwnîv 7’ Rouen 1513506: re xspuuvo’v.

m a, in! rô: pèv in: 050i; êvaMnyov. Ëmv,
“F”: 3’ ôçOalyÎoç pécari) ëvÉxsvro fun-(61:11).

[01! a. gi “avoinai! Mai 1:94an aûôvîsvreq“

mmm; à“ 6voy.’ 5,6” MVUILOV, oÜvsx’ ripa aæéuw

Ilsîtmoçgp’hç ôçôaluôç lem êvÉxewo flirtimor]

Pli/K 1’ âôè ph nui [trilamai il!” ên’ ê’p-(oiç.

An“ 3’ ouï Faim; “ce ml OÔpavoÜ êEeyz’vovro

iPËÎcmîàeç ginguet r: mi 611.4335101, 06x évoluerai,

KÉWK 1’ ’Oôptoipeo’x r: F61): 0’ ômp’l’içava rénal.

m To” au?» pli: pipe: &n’ (iman âÉaaov-ro

“hm, moulai 8è ixia-roi nevwîxovra

a “Mv Enlçuxov bri nrôapoîai flûteau.

slatim hic sollicitudinum obliviscilur, nec quicquain doloru
meminit : cita vere dellexemnt ces dona Deanun.

Sainte, natæ Jovis , date vero amabilem cantilenam.
[Celebrale autem immortalium sacrum genus, sempcr exsi-
sicutium ,] qui tellure promu sunl et curlo stellalo ,
nocteque caliginosa, quosque salsus nutrivil pontus.]
Dicile autan) , quoruodo primum Dii et terra facti-sint
et ilumina et pontus immensus , æslu furens,
asiraque fulgenlia et cœlum lalum superne :
et qui ex his nati sunt Dii , daturas bonorum ,
ulque opes diviserint et quoniodo honores dislinxerinl ,
alque eliam quomodo primum mullimvum leuuerinl Olym-
pum z] hæc mihi dicite , Musa: , celcsœs domos inhabitunîcs ,

ab initia, et dicite quidnam priman fueril illorum.
Igilur primum quidem Chaos fuit, ac dcinde

Tellus lalo-pectore , omnium sedes luta semper
[immortalium, qui tenent juga nivosi Olympi ,]
Termraque tenebricosa in-reœssu œrræ spaliosæ :

alque Amar, qui pulcherrimus inter immortalcs naos,
solvens-curas omniumque Deorum omniumque hominuui ,
dom! in pectoribus animum et prudens consilium.
Ex Chat) vero Erebusque nigraque N0! editi-sunl.
Ex Nocte porro Ætherque et Dies prognati-sunl :

quos pepcrit, ubi-oonceperat, limbo concubitu misla.
Tellus vero primum quidem geuuit æqualem sibi
Cœlum stellatum , ut ipsam imam circumtegat,
ut esse! beatis Düs sedes luta semper.

Genuit vero Montes altos , Dcarum gram domicilia

Nympharum , quæ habitant pet montes salluosos.
Atque etiam infrugifcrum pelagus peperil æslu fureus ,
Pontum , absque amure suavi : sed deiude
Cœlo ooncumbens , peperit Oœanum profundis-vonicibus ,

Cœumque Criumque , Hyperionemque Japetumque ,
Theamque Bliearnque , Theminque Mnemosyuenque ,
Pliœbenque aurea-corona , Telhynque amabilem.

H05 vero post natu-minimus nalus-esl Saturnus versutus ,
sævissimus inter-liberos : iloridum autem odorat parentaux.
Vero etiam genuil Cyclopes superhum cor habenles ,
Bronœnque Steropenquc et Argen forlianimo ,
qui Jovi et tonitru dederunt et fabricorunt fulmen.

q Hi autem sane cæterum quidam Diis similcs eranl ,
unus vero oculus media posilus-erat in-froute.
[Hi vero ex immortalibus modales evaserunl loqueuies :
Cyclopes vcro numen ont impositum , eu quod ipsorum
orbiculatus oculus unus inerat fronli :]
roburque ac vires et varias-attes orant iu opcrihus.
Alii vero miam e Tellurequc et Cœlo prognati-suul
ires iilii magniquc et prævalidi, nefundi ,

Cotlusque Briareusque Gyasque, superba proles.
Quorum centum quidem manus ab humeris prorumpebam
inncœssœ , capita vert) unicuique quinquaginla

ex humeris [rognais-cran! super robustas argus.
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âpere’pou- «961590: yàp chiada picaro Ëpya.

’Qç ouïra“ Mendel 8! (En. watt raïa mlu’tp’n.

me: 85’ pu XPÔEPŒCC 1(5in biome 8è Leroy.

175 19mn: xapxapâôoww 80m 8’ baratinant-ra ténu.
THÀOE 8è Nôxr’ huhau paya: Oôpavàç,âp.qal 8è Tuba

tysipœv Nm”; briolera ml 8’ êravéo’ôn

«dm-W 8 8’ En lapoit) «dig àpéEa-ro [api

6’116. , 8:50:59? 8è nehôptov M416” &prr-qv,

lao paxp’hv, xapxapô8wra , pilou 8’ inrô paî8ea m1198;

lCWiLÉVUK inique, mihv 8’ 38th; 9695601;
èîmrio’m. Tà ph 0611. ê-ru’nna Ëxçuys lapé;-

Sccai 7&9 pailo’quneç ànëo’o’uOn «martinant,
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190 ô; ÇEIPET’ ay. nûayoç Kaolin! lpâvov, âpqzï 8è hindi;

âçpbç d’un“ àôava’rw 1308; ôpvurw 16:) 8’ in x0691]
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Robur aulem inaccessum , validant, ingenti in statun.
Quotquot enim Tellureque et Cœlo procreati-sunt,

potentissimi surit filiorum ,a-suo vero infestabanlur parente
ab initio. Et horum quidem ut quisque primum nasonbatur,
omnes oœultabat, et in luœm non emittebat ,
Terra) in latebris malo autel!) obleclabatur opere
Cœlus , ipsa vero intus ingemiscebat Terra vasta ,

referta : dolosam vero malm excogitavit arien].
Statim vero procreana genus cani terri
fabricavit magnam falœm et odixit liberis caris.
Dixit autem animant-adduis , suc mœrens corde :

Filii moi et panis mimi , si volueritia
parere , patris miam ulcisœmur oontumeliam
veau-i. Prior enim indigna machùiatnsest open.

Sic dixit :illoa vero sana omnea invasit motus, neqneqnh-
quam e0rum] loculus-est. Confirmato-animo amen magnas
Saturnus versutua] rursus verbis compellavit matrem vene-
randam z] Mater, ego hoc certe in-me-recipiens peragam
facinus, quoniam patreln detestabilem nihil euro
noslrum. Prior enim indigna maehinatua-est open.

Sic dixit : gavion-est antem valda anime Tellua ingens.
Collocavit autem ipsum œlansinninsidiis: indidit veto manui
lumen asperis-dentibun : dolum autem suppeditavit omnem.
Venit autem Noctem induoena magana Cœlus : circnm vero
Telluri] cupiens amatis inmmbebat , et sana extenauI-est
undique : ex insidiia autem filins petiit manu
sinistra, dextran vero immanem cepit harpon ,
lougan) , asperia-dentibus , suique gemtaüa patria

festinante: demessuit , retro autem jecit ut-ferrentur
pone. Illa quidam non incassum etfugerunt manu :
quotquot enim gutta: proruperunt cruentæ ,
omnes suaoepit Terra : inversie autem amis,
pmduxit Erinnyasque validas masque Gigantes
armis nitentea, longaa bastas manibus tenantes :
Nymphaaque, qiias Malin vocant super immensam terrain.
Genitalia autem ut prins resecta ferro
projecerat ex Epim in pontum undosum ,
sic ferebantur par pelagns longo tempore: cironmcirca vero
alba] spume ab immortali corpore oriebatur: in ea autem
pucha] innutrita est : primum vero adCythera divina
velnebatur, inde tum circumlluam pervenit ad-Cyprum.
Prodüt vero veneranda formosan Dea, circnm vero herba

pedibus sub mollibus ensachai : ipsam autem Aphrodilen
spumigenamque Deam et pulchre-coronatam Cytheream
nominant Diique et nomines , quia in spuma
nutritarfuit: al Cytheream , quod appulit Cythera :
Cyprigenam vero , qnod mita-est undosa in Cypro :

atque amantem-genltalia , quod a sanitalibus emersit.
Banc veto Amar oomitatusoest, et Cupîdo sequebatur pulcher ,

Imam primum Deorumque ad cœtum euntem.
Hume veto ab initio honorem habet , atque sauta-est
sortem inter hommes et immortales Dons,
virgineaaque confabulations risusque fallaciaaque
oblectationemque suavem amoremque blanditiamquc.
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Tub: æ «de “15m khanun 14:14:0er
m3“ vaurien Mac Œpavàç où: du” at’rrk.

Mm 8è “nim: dracœna (in günz
:10 E911», 107.0 8’ 1mn don muon laurent. [van

NM «Yl-ma myepôvn Môpw au). Kipa p.04:-
xaî Gévam, du 8”T1rvov, (un: 8è :p’ülov ’Ovei-

05m! xotpnùîaa «à du Nb! 3926M. Lw.
Ath?” :5 Môpm au! ’OîEùv âÂywâzccav,

:15 (Empiôac 0’, aï; pila «(p-av alu-:08 ’szœvoîo

mais“ 1:94! pâma! çépwré re 8618951 xapmîv.

“(à Mofpa: m1 Kipaç hâve-to mhmroîvovç,

KMu 91’113“ ra ne! 113mm, «in macroion
yams: Bæoücw lxew “à Tl xaxâv re,

a) aïs” évapôv 1:: 035v n ruminait“ Êçémoaw,

0158i m Myotm ôtai Savoie x0010,
«ph 7’ &fo 11?) 84mm aux-Av 61m, 8:11; âpdp-rgJ

Tint: 8è au! Népal“, fige Meoîat ppoæoîm,

- MIE (90% puât 11h 8’ 3361111116”. ml 0116m“,
a: [3’944 7’ oôMpzwv, ml l159w rixzxaprzpôùapov.

Aôrâp 1595 «tançai du p.3” Ilo’vov àlywdma

11150111: n Atpâv a mi ’AÀyca Supuâma,

polvaç et “nous , Mixa“: 1”Avôpoxrua(aç a,
NM fa qæuëz’aç r: A6700: ’Apçùoyhç ce,

no Auçvoplnv, ’Avnv n, ouvrîOeaç àÀMÂ-gaw,

’Opxm 0’, 8c à): «hia-m! lmx00vlouç âWpdmouç

munira, Un ah n; bah Mpxov ôpdaajq.
ania 8’ â1n98éa au! 0.11%: 726mm “âme,

npccâîram miôwr «618:9 allouai ylpovra,
a. oôvm mgr-6; a au! imoç, 0138! Gama-rio»)

hiez-raz, Mà 86mm ml in“: Hua 0.1.8”.
«5:14 8’ a3 8115W p17” mi dy-rîvopa (bépmv

“du “1076W ml [(1116) xanvnrdpnov,
Eôpuëinv 1’ âôépavroç M. typai 00m lxouaay,

ne anioç 8’ 175mm» Mpaîl 16m: Océan
mira,» à: hpufëtqo nul M960; üôxâpow,

m3911; munît), «Mono: mmh,
“perré 1’ Eôxpéwn re, 2:03 1’ ÀpçL-rpêrn re,

E6603” n Gin; a, Fann n matira n,
un KM, 21m6 u, 061 ’ 39111 1’ épo’zm,

au! Malin] Xupfewa ml Eôhplvq au). ’Aywrh,
11181064 1’ ’Epam’a n and Eôvebm W11)“

Anrru’) ce “parrain a, “poucé et Awuplvq re,

Nnaufn a au! ’Axral’n tu! nmpæem,
se A4991; au! [106mm aux! cônS’hç [MM-ma,

îmôo’n 11 Épôcm a! Ïmrovén Mât-mug,

Kupaôérn 0’, û 305p.”; b’ûzponôéî 36m

mué; r: tabla” Mm 6M Kuparohîm
pd: :9116”! aux! Eqôpcp ’quawph-n ,

a; Kuwô 1’ ’Hîôv-n r: Entéçavâç 0’ ÂÀqL-rîôn,

“mmm tu çtloppuôùç ml Homnôpsm,
szmfôp-n n tu! Eôaydpn au! Aaopéôeta,

Ilwbvôpn un! Aôæovôn m! Aumdvaccu,
E549“! “1 înrâv 1’ Eparh au! :ÏSoc imam“,

’50 “Ï wurmien, lapinent “suc, 8h r: Main-ml,

HESIODI TBEOGONIA . 6
mus veto pater Titans; mgnomento vombat ,

mm objurgans magnas cœlus, quos genuit ipse.

Dictitabal. antan en: lenticules-manus promis magnum
pattasse] (Minus, cujus deinœps ultio in-postemm hum-ait.

Nox vero peperit odiosumque Famm et Parnam atman ,

et mm : peperit veto Somnum : peperit veto agmen So-
mnîorum: nemini macumbas Dea peperit Nox obscun.
Deinde eliam Momnm et Æmmmm dolowplenam ,
Hesperidesque , quibus mal: trans inclylum Oœanum

aurea pulchrn cumulant , ferenlesque arbores fructum :
et Pumas et fatales-Dm gem1itînexonbiles ,

momaque Lœhesinque et Atropon , qua: mortalibus
nasoenübus dam habendnm bonumque malumque,

et qua hominumque Deornmque deücta persequnntur,
maque unquam deponnm Deæ vehementem tram ,
priusquam ab me sumœrint gravem pœnam, quisquis pec-

euil.] Peperit autan et Nemesin , cladem mortalibus homi-
nibus,] No: pomiciosa ; post hancvemFraudem mixa-este!
Concubitum] Summum perniciosum, etConlenn’onem pepe-

rit perchmen] At Conœnüo odiosa peperit quidem Labo-
rem moleotum ,] Oblivionemque anemque et Dolores la-
cn’mabiles ,] Pugmsque cædesque Prœliaque Stagesque vi-

romm,] qugiaque mendaœsque Sel-moues Discqüatîones-

que ,] laguna-00mm Nonmque , familiares inter-se ,
Jusjurandumque, quod une plurimum terrestres hommes
lædit, quando quispinm volens perjuüum juraverit.

Nereum veto mmm et ingennum grenait Pontus ,
maximum-mm filial-nm : sed vacant mon: ,
eo quod verusque et planifias : nec legum
obliviscitur, sed justin et modernla jmlicia novit;
rursum veto diam Thaumanœm magnum et fortem Phor-
cyn ,] Terræ commistus, et Cezo formosis-genis

Eurybiamqne, «umamis in pectore animum habentem.
Ex-Nereo autan propane sut peramabiles liliœ Dearum

Ponto in infructuoso , et e-Doride palets,
liilia Oceani , ultimi auvii ,
Protoque Eucraœque , Saoque Amphitriteque ,
Eudonqne Thetisque, Galeneque Glauceque,
Cymothoé, Spioque , Thoëque “maque mmm

et Malin patios: et Eulimene et Agave ,
Pasizbeaque Entoque , et Euniœ roseiæbrachiis ,
Doloqne Proloque , Phemsaque Dynameneque,

Manque et Acta et Proumedia ,
Doris et Pmopîa et [ormeau Gama ,
Hippodroëque amabilis et Hipponoé mseis-hraollüs ,

Cymodoceque, qua: nucule in obscum putto
maniaque divlnomm ventorum ana-cm: Cymalolegc
facile Initial: et en» mmm pillais-calla,
Cymoque, Ejoneque , nichrome-coronal: Mimede ,
Glauœnœneque Maris et Pompon. ,
Lingoreque et Evagore et homedia ,
Polynomeque et mame et Lysianasse
Evameque, indole gram et specie inculpatn,
et Psamathe, deoorn corpore. divlque Menimw,



                                                                     

6 HEIOAOÏ GEOFONIA.
Nncu’) 1’ Eômîwrn 1:, Saute-m’a n IIpovo’n a,

Nmuprvîç 0’, â «01198:; il“ vôov “avérera.

Abat pl»: anioç âuôuwoç ËEeyÉvovro

xoîpai mirrâxovra, duumvir lof ei8uîat.

265 9:16pm; 8’ nxsavoîo paôuëêehao 0671190:
üyoîyn: ’Hkéxrpnw û 8’ ÔXEÎŒV TÉxEV 119w,

ùüxôpouç 0’ uAp’rtutaç, ’AeNto’) 1’ nxunÉmv tu,

aï 8’ oïdium mal-ici nui oîœvoîç ay: Ënomr.

émoi“ mepôyeccr FJTŒ’LPOIWGl 7&9 hmm.

270 (l’émoi 8’ a5 [(1116) Footing réais xaninapyîouç

lx yuan]? «0118:, du; 891 Ppaiaç xaÀs’ouaw

àôoïvarol u 650i lapai êpxôuevoi 1’ imprimai,
Heçpnôd) 1’ cumulai! ’Evuo’) a xpoxâm’rrlov,

139706; 0’, qui vaioum 1“,an 300105 nuavoîo,

A 275 êqunî 1:98; mark, N tlici’rrspiôeq hyüçœvoi,

202m!) 7’ EôpoéM 1-: Mé80ucé re Àuypà waôoüca.

(H pèv Ënv ôvn-rh, rai 8’ n’iôa’vurot mi 017.6919,

ont 860- 8è lui rapaÂe’Earo Kuuvolaimç

êv valant? huit-pin mi nivôse“! eîapwoim.

2H0 Tîric 8’ 81e 8% Hepasbç 1.59an àm8srporr6unasv,

E5500?! Xpuao’zmp re péyaç nui Hiyucoç in“.

Tif) pèv émiiwuov îv, à? âp’ nxsavoü moi rayât:

yévô’, ô à“ aie? xpüastov il“ p.513: lapai oïl-nm.

X6; (Av ànomu’pevoç, 1:90)in 106w PIQTEIPG puâ-

uas in“: ê; &Oavoïrouç- vaàç 8’ êv Migrant: veniat, pour,

ppov-nîv u 61:va re qie’pwv Ail uni-Léa“.

Xpucoîmp 8’ grate rprxo’rpnvov anuovia

pixôsiç KaÀÂipô-n x0697] adoroÜ mumie.

Tèv ph nip’ éEsvaîpiEe pin inuxÀneln

290 panai mip’ eûme’ôscci nepiëpérop eîv ’Epuôeip-

iglou a?) au ne? [303: ihram eôpuuanôrrouç
Tipuvô’ ci; izpùv, 8m68; «69:» “atermoie,

ÏOPÛpov re msivaç nui pouxôrov Eôpurr’mva

«amuï: lv 415969111 Riom xÀu’roÜ “neuvain.

205 in 8’ étai Mo «9.009011, âuvîxavov, m’aôèv êoudx

Mmîç àvepdnroiç oô8’ demi-rotor. 0min,

6151i En 71190983, 056m: xpuspo’çpov’ ’Exiôvav,

iglou pèv vüuqmv êÀmrIMi8æ, xantnépnov,

’3th 8’ «51e nâœpov dont, 8uvo’v re pérou; 1:,

son [mm00v, Ôuna’rùv, Çuôénç inrô xeôôect faim.

’EvOa 8l oî néo; 301i mino x0011 61:8 “néron

111103 o’m’ àôavo’zrmv a 055v Ovn-riîw 1’ &VOPcbrrœv-

lvô’ cipal ci Mosan-o 050i 10411:8 Minaret miam]
cH 8’ lpur’ eîv ’Aptuoww inrô 196V! Àuyp’h ’Exi8va,

son denim“); vopo-n mi âyvîpaoç imam mina.

Ti 8è Tuqaa’wvaî cyclai guignai êv (pilot-nu,

8zw6v 0’ ôëpwnîv 1’ cheum! avoinât mon).

â 8’ ômxucauc’vn 16mm nourepoqapova rôwa.

’Opôpov ph nprîrrov aviva 7:61am anuovîï’

ou) ôeôrepov (151“; leur“ âuüxavov, orin aya-rembv

Képôepov, ùunnùv, ’Ai8ew xôva zahsôçmwv,

mmxownxa’pnvov, âvat8ia 15 upareprîv 15’

1è tpïrov ’13an «En; êydvaro, Myp’ eî8uîav,

HESIODI TBEOGONIA.

N esoque Eupompeque, Themistnque Pronoëque,
Nemertesque , quæ patris habet mantram immortalis.
me qujdem ex-Nereo inculpato procrealæ-sunt
filiæ quinquaginta, inculpais open callentes.

Thaumas vero Oœani profunditlui miam
duit Electram : hæc autem celerem peperit lrim,
pulchrioomasque Harpyias, Aëlloque Ocypetenque ,

quæ une veutorum namina et aves un comitantur
pernicibus alis z similes-tempori enim voûtant.

Phoroo vero dein Ceto Græas peperit formosans

a partu canas, quais inde Gram vocant
immortalesque Dii humique incuites bonnines,
Pephredoque pulchro-peplo , Enyoque croœo-peplo ,
Gorgonesque , quæ habitant trans œlebœm Oceanum ,

inextrcma-parte ad noctem , ubi Hesperides argutæ ,
Sthenoque Euryaleque Medusaque gravis perpessa.
“la quidem erat mortalis , llæ autem immortales et senii ex-

pertes] duæ : cum una vero concubuit cærulea-cæsarie Ne-
ptunus] in molli prato et “oribus vernis.

Ejus autem quum jam Perseus caput amputasset ,
exsiluit Chrysaorque magnas et Pegasus equus.
Huit: quidem oognomen crut, quoniam 0mm apud fontes
matus-crût, ille vero ensem aureum tenebat manihus suis.
Et-iile quidam wm-avolasset , relicta terra maire peoorum ,
pervenit ad immortales : lavis veto in domo habitat ,
tonitruque fulgurque ferens Jovi prudenti.

Chrysaor autem genuit tricipitem Geryonern ,
mistus Calliroœ filiæ nobilis OceanÎ.

Illum quidem armis-exuit vis Herculea ,
baves apud llexipedes circumllua in Erythia :
die ilio , ubi boves agit latas-fronles-habentes

Tiryntha in mmm , trajecto Oœano
Orthroque interfeclo et bubuloo Eurytione ,
stabulo in obscuro , trans inclytum Oceanum.

lpsa aulem peperit aliud monstrum, intractabile, nihil si-
mile] mortalibus hominibus neque immortalibus Diis,
specu in concave, divinam infracto-animo Echidnain :
dimidiam quidem nympham aigris-oculis , pulcris-gehis ,

dimidiam œntra ingentem serpente!!! , horrendumque ma-
gnumque ,] [varium,crudivorum, divinæ sui) cavemis terræ.

lllic veto ci specus est in-imo cava sub petra,
procul ab immortalibusqne Diis mortalibusque hominibus :
ibi sone ei destinamnt Dii inclytas doulos incolere. ]
At cocrcebatur apud Arimos sub terra misera Echidna ,
immortalia nympha et seniitexpers diebus omnibus.

Huic vero Typhaonem aiunt mistumesse concubitu ,
vehementemque violentumque ventum, nigris-oculis puellæ:

na vero gravida-facta peperit truces liberos z
Orthrum quidem primo canem peperit Geryoni.
Secundo itemm edidit-parlu intractabilem , hand embuent
Cerberum , crudivorum, Plutonîs canem ænea-vnce ,

quinquaginta-capitum , impudenæmque fortemque.
Tertio H ydram rursus genuit perniciosa scientcm ,



                                                                     

HEIOAOI’ GEOI’ONIA.

Aspvalnv, ü»: 0964;; Où hUMÔhVOÇ ’Hpn,

au (khmer: KME’WO’E pin “paladinai-n.

Kal vin; (LEV Ar’oç ulàç Mpæro mh’î 1M

ÂMirpumvwîônç crin &mîçûzp “dans

“9410.5316. poulicw louvai-q; âyeleinç.

1! 5è Xiyaipav 5mn, méouaav àpaipéxerov 1:59,

ne 8:in n p70.” a, «Massé tu upa’rsp’âv ce.
T’iç 8’ iv rpeîç nodal. plu [13v lamie Riom,

il 8è putting, il 8’ 61mg, uparepoîo ôpdxovroç.

[1196605 va,61:v.05v 8è Spiwv, (LE/m 8è XiiLoupa,
auvèv éternisions-a m9214 pélo: uîOoiLs’vmoJ

aas Tint ph: Enfance; un: au). écôÀoç Mammon-11;.
’H 8’ 596 (DM élu-ln: Té)“, Kaôiw’maw Sleepov,

’OPOPq) mimes-tau, Nepuaîo’v re Mona,
16v ’ ’Hpn Opinion“, Aiàç “sa rapinerie,

fournie-w “rêvasse Napalm, zip: àvûpdmoiç.
ne ’EvO’ «19’ 87’ ahaûuv anovaries-Io çUÂ’ àvôpu’mmv,

mrpzvs’wv Tpnmîo Napalm, üô’ ’Arréaavroç’

Mi é Î: huilasse ping ’leaxÀnsl’qç.

Krmb 3’ ônÂo’mrov (1)69in çùôtnn payaient

716mm Servi»: 649w, 8c êpepvîç KEÔÜEG’I 7min:

:15 nipas“ Ëv payement; rayxpôaea (1511:1 ÇUÂŒIGG’SI.

To510 93v En Knroïîç nul Oôpxwoç yévoç 364/

T1101); 8’ niant?) nunuche; rixe êtv’âemç,
NtïMv 1’ ’AÀçeuËv ce mi ’Hpiôavàv paôuôïvnv,

Engagé”, Maiavôpâv r: nazi ’la’rpov xanipe’eepov,

un Man: n ’Pîco’v 1’, ’AZzMüov âpyupoôiwlv

Néecav re, ’Poôt’m 0’ Nia’xynvci 0’ iEn-rénopôv n ,

Fpr’ymôv 15 mi Aie-4m, Geîo’v me tho’üv-ra,

[Invew’v re x11 ’Eppæv, êüëëeimv 1:8 Kaîîxav,

Fana’pio’v n i117”, Adôcova’ re UnpOe’viâv a,

un 515th et and ’Apôncxov, esîo’v a ExépmSpov.

Tint: 8è Goya-ripou; topos: 75mg, «Î nuirai 7min
:5894; MPKOUO’I «in Kremlin“ divans

and. Ilmgmîç, 1661m 8è me; 11:de goï?” Elena,
Iluôu’) 1’ ’Aôydîrqxs, ’lévôn 1’ ’HÂe’xrpn re,

no Ampiç re “pogné 1-: au). Oûpavin 0505L8ùç,

’lmru’) ce [04min] re, t[3689.6 re Kantpo’n re,

lapida r: Khrrin re , ’Iôuîoï ra Hacieo’n re,

[Il-45411591; re [1141516911 1’, 3901141 re Alu’wn

MnMËoavÏç te, 961] 1s nul. 56:64,: Holuôcôpn,
355 Kepxnîç n, qau-hv éparti], mooré re poG’mK,

“tonic 1’ ’laîverpaî 1’, ’Axoîtrm te 55de a,

Harpain 1’ épousera, Muses-«3 17’ Eûpo’nm 15,

Mirîç 1’ Eôpuvâim re, Teleo’tu’) ce xpoxâmnloç

Xpmic 1’, ’Aaf-n re x41 inaptitude KaluqÆu,
360 [16516911 a, Tél-q r: m’a ’Auçnpc’o “1090/1. re,

au). Zrbî, â 8% que»: «merise-rain ËGT’W ânaae’wv.

A5111 8’ nuavoî mi T110“: èEsys’vovro

391066121111 xoîpou. Hollaf T: [Liv sic: ml. aillai.
1’91: 1&9 1040:1 sidi 1avôccpupoi nuavîval,

ses si ëa nobmpe’eç 1min» ml pneu Min-q:
mina 69:7); Ëçinoucr, Océan dyke; même.

BESIODI THEOGONIA. 7
Lernæam , quam utririt Des albis-ulnis Juno,
implacabililer lruscens robori Herculeo.
Atque cam quidem Jovis filins octidi: sœvo ferro
Amphitryonindes cum bellicoso John ,
Hercules , ex-oonsiliis Minervæ prædstricis.

llla veto Chimæram peperit, spirantem inexpugnabilem ig-
nem .] trucemque magnsmque , pernicemque validamque.
Hujus autem erant tria capila : unum quidem Ierribills leonls,
alterum capellæ , lertium vero serpenlis , robusli draconis.
[Ante leo , pone vero draœ , insmedio nutem capre,
horrende cillons ignis vim urdenlis.]
banc quidem Pegasus occidit et strenuus BellerophontesÂ

A! ea sane Sphingem pemiciosam peperit,Cadmeis perniciem,
ab-Orthro compressa , Nemeaeumque leouem ,

quem une Juno cum-enutrivisset, Jovis veueranda uxor,
in mis collocavit Nemeæ , cladem hominibus.
ibi une hic commorsns dunno-alliciebat genera hominnm,
dominans Treto Nemeæ monte nique Apesanü z

sed ipsum vis domuit roboris Herculel.
Cela vero minimum-nem cumsPhorcyne concubitu misa

peperil sævum serpenlem , qui obscurs: in-latibulis terras
linibus in amplis sures mule custodit.

Hæc quidem Cetus el Phoreynis soboles est.

Tethys autem 00eme Flumina peperit vortioosa ,
Nilumque Alpheumque et Eridnnum profundis-vorticibus ,
Strymonem , Mœandrumque et Istrum pulchrilluum ,
Phasinque Bhesumque , Acheloum argenteis-vorücibus

Nessumque , Rhodiumque Haliacmonemque, Reptsporum-
que] Granicumque et Æsepum, divumque Simoénu ,

Peneumque et Hermann, amœneque-lluenlem Caicum,

Sangaüumque magnum, Ladonemque theniumque,
Evenumque et Ardescum, divumque Scanmndrum.

Peperit aulem liliarum sacrum genus, quæ pet terrain
viras tondent, cum Apolline me,
et Flumînibus : banc veto a Jove sortem habent ,

Pithoque Admeteque, Jantheque Electrnque ,
Dorisque Prymnoque et Uranie Dan-similis,
Hippoque Clymeneque, Rhodiaque Calliroëque,
Zeuxoque Clyticque , ldyiaque Pasithoëque,

Plexaureque Galaxaureque , amabilisque Dione
Melobosisque , Thoëque et formosa Polydora ,

Cerœisque indole amabilis , Pluloque magnis-oculis ,

Perseisque Janiraque , Amteque Xantheque ,
Pelraeaque amabilis, Meneswque Europaque,
Metisque Eurynomeque, Telestoque croœo-peplo
Chryseisque , Asiuque et amabilis Calypso ,
Eudoreque , Tycheque et Amphiro 0cyroëque ,

et Styx , qua: sane ipsarum excellentissime est omnium.
Hæ veto Oœano et Telhye prognatæ-suut,
majores-nem filiæ. Multæ quidem sunt et alize.

Ter mille enim sunt teueris-malleolis Oœanitides ,
quæ une multum-dispersæ tex-ram et profunditales lacus
undique pariter obeunt , Dearum splendida proles.



                                                                     

8 HEIOAOT SECTONIA.
T6660! 8’ 60’ lapai mayo! “valût! 860w“,

niée; “nerva, 108: frima mima T1106;-
763v 6vop.’ âpyuÀÉov xénon: 990m Wêvmsîv,

370 oÎ 8è (mmm (cucu, 860i replutnâotm.
Gain 8’ ’Hûuîv re .1in Rupnpa’v a 2&6an

’Hâ’i 0“, à «évasai: Èmxùwinwi qui”!

“aviron a 0min, toi. oi’ipavàv zèph aux”
ysivao’ WHnOüa” iÏmpiwoç êv omît-nu.

375 [(9%) 8’ 15690661] 1(er êv :9116qu (ursin
’Aa-rpaîév a m’y“ Billard n 8h Océan

Ilépcrqv 0’, 8g noie-nm prinpmrv lôpoaüvnmv.

131940,.) 8’ TEK (bégum; du xapæepoûüynuç,

’Apyémv, Zéquov, Boplnv 1’ aihpmcéhanv

au) mi No’rov, à! ouléma 0:8 ou? eômôeîcru.

Toi»: 8è pif du!” tin-av iEmchSpov ’Hpiyivew
dupa a lapmrdewru, râr’ oôpuvôç émçâvmai.

NE 8’ (un: “and: OUTCITIIP HÉÂÂMI layâ-

ZiÀov mi Nixnv xaniaçupov iv peydpom- [au
ses mi. Kpa’rroç â8e [Mm &pi8aixe1a yeivaro rima,

165v 06x (01’ Mario: A18: 869x, «me a; 1891.,
oô8’ 668: 8m p.91 nim 05k iyepoveôn,
à»: de! «à? 211v! papuzrômp E8pi6owrm.

1k 7&9 13061506: 218E John: Menin
390 mais et?) 5re «dinar ’OÂL’igL-moç dot-29m7?“

denim: buâmes 0.08; ê; panpàv ’Olopm,
au: 8’, 8c av p78 Je 0:17»! Brio-v. pixel-re,
gai tuf manipulant yrpa’mv, “phi! 8è Exact-mi
éiépuv û»: 18 râpa; ya par “avéroit”. 0min.

:95 Tàv 8’ lçaô’,8çuçënpoç 61:8 Keâvouû8’ àyépac-rnç,

“pic mi. 789di (mendiai! in “in: éo-rh.
m0: 8’ doc. «péri-n 21:85 (5:90:30: OÔÂupmiv8:

Gin açaïs“: newtons cpüou 818 p.68“; «01196:.

Th»: 8l Zôç ripai“, moisaà 8è 859: (Mv.
400 AHV (Av 189 “un 033v p.471“ (Hava: 893cm,

«47.8% 8’ ignora mina E08: percuté“; avar.
a: 8’ du): minent SlaiLREpèÇ , (5m? 61:60:11,
Quand” ŒÔÎÔÇ 8è géra apurai. iôè béant.

(Dom?) 8’ a3 Koiou “chipant” in” à niniv-

405 masculin] 891 lirai-ra 0:8 0:05 Èv gléna.
A7118) nouvômnlov lysiværo, (“041w ahi,
à’mov âvepu’mom. nui “nuiterai Oeoici ,

[mamma 35 doxiç, havirai!” 6R8; 0169-an
raban 8’ ’Aa-repinv sûoîwpov, fîv me mm;

no àyéysr’ ê; pifa 813p.: çquv zamak: «130mm

[8H 8’ bronucaplin) 8Exémv 16“, 1M mpivra’mv

Zeùç Kpovi8nç ripai“. râpa 8! et âylaù 86390:,

guipait lxew 7:61]; tu x11 ârpuyérom 60.4ch4.
tH 8è nui ânap65vroç in? oùpavoî (“page «Mg,

un ameniez)“; 13 0min taupin in! paillera.
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HESIODI THEOGONIA.

Tot vero etiam alii nuvii cum-strepitn intentes ,
filü Oceani , quos peperit veneranda Tethys :

quorum nomina diIIicile en omnium mortalem virum pro-
ioqui,] sed singuli noverunt , quicnmqne cheum-habitant.

Thia autem Solemqne magnum lncidnmque mmm
Anmnmqne, quæ omnibus terreslribus lumen-præbet
immorlaiibusque Diis . qui cœlum hmm ionien! ,

peperit , compressa Hyperionis in ooncubiiu.
Cric mmm Eurybin peperit in ooncubitu misa ,

Ann-acumine magnum Pellantemque diva Damon]
Persenque, qui ornai eminebat perms.

Ann-u» vero Aurore ventas peperit “lidos,

Argentan , Zephyrum , Boreamque velocem-viawrem
et Nom, in concubilu Dea clim-Dot) conga-esca.
Post hos vero Aaron siellnm peperit Luciferum inane-genim,
“me mlgentis , quibus oœlum rinctumæst.

Styx vero papet-il Douai Mia, Pallanti misa,
Zelum et Niœn pulcris-malleolis, in ædibus;
et Robur atque Vim , præclaros peperil. niiez,
quonnn non est seorsim a-Jove domus, neque une sodas,
nec vis, quin illis Dons præeat,
sa! scalper prope Jovem graviter-touantem sedent.
Sic enim oonsuiuii. Styx , incorruptibilis Oceanitis ,
die illo, quando omnes Olympius fulgurait»

hum vocavit Deos ad 13mm Olympum :
dixit miam , quisquis une seum] Deorum œnlnŒilanas
pugnet,] nulli se ademlurum præmia, sed honoœm quemque

habituant , qnem antes inter immorales Deos.
Blum vem dixit, qui honoris-expersfuerit sub Satumo et
immunis,] ad honores un præmia se provectumm, ut æquum
est] Verni: autan: une prima Styx incorruptibiiîs in-Olym-
puni] ouin suis iiii sui par consilia panis.
Euro vero Jupiter honoravit , eximiaque dona (ledit.

Imam enim quidam constitnit, Deorum magnum III-si: jue-
jurandum ,1 tilii autem diebus omnibus sui inquilini ut-sinl.
similiter ver!) omnibus continuo, sinua“ pollicims-erat,

perfecit : ipse nuœm prœvnlet nique imperat.

Phœbe vero etiam Cœi pet-jucnndnm venil ad hmm;

gravide-faon aulem deinde Des Dei in concubin! ,
Lawnam cœrnieo-peplo peperit , biaudam semper,
mitem hominibus nique immortalibus Dlis,
[blendam ab inilio , suavissimam in Olympo.]
Peperit vero Asleriam clmm , quam olim Perses
duin in amplam domum , sua nl-vocarelur uxor.

[il]: autem mvida-factn Hecaœn peperii, quam præ omnibus

Jupiter Saturnius honoravil : dedit vero ci splendida dons,
polestalem nl-habeat termque et inÙuotuœi maris.

En auœm etiam stellato sub cœio sonna-est houerem.
immortalibusque Diis honorais est maxime.
[Elenim nunc, quando dicobi aliquis terrestrium hominuiu
fanions mon puichra secundum rhum expiai,
invocnt Hecaten : ingensqne eum sequitur houer
facillime , oui benevola carte Des euscipit [noces :
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HESIODI THEOGONIA. 9
atquo illi divines hrgitnr, qnoniam facultas une et adest.]
Quotquot enim Terra Cœloqne prognati-sunt
et honorem œrte-aanepenmt, illonxm babel sorteux: omnium,

neque quidquam ei Saturnius per-vim-edemit, maque abstulit,
quæaxmque aortite-est Titans inter primes Deoo ,
œd babel , sien! primum Il) initia fada-est distributio.
Nec, quia unigenita est, minus Don aortite-est honoris,
[et poteatatem in ternqne et oœlo atque in mari :]
sed insuper etinm malta plus , quoniam Jupiter honorat eaux.

Cul veto vult, magnifice præsw-est atque eum junk
inque madone inter-hommes emiuet, quem voluerit:
quando totem ad bellum exitiosum armantur
viri , (nm Ben “est, quibus voluerit,
victoriam benevole ut-prœbeat et laudem porrigat :
tuque judicio nages quid venenndos œdelz
eximia vero eüam, quand» viri in-œrtamine colluctantur,

ibi du et his præsto-est atque m juvat.
Qui-visait vero virtute et robore , pulcmm præmium
Mile fert, gaudensque [mamma 310mm parat.
Bonn Autun equitibue altesse, quibus voluerit :
et bis qui cæruleum mare trajectu-ditlicile exercent:
vota-(acini vero Hiram , et velde-sonanti Neptuno.
Facile etiam padan indyta Du dedit oopiosam;
facile auœm abstulit apparentem , volais anima.
Bonn item in stebulis cum Mercurio paons ad-augendmn;

amentaque-boum maque et grenez magma uprarnm ,
gregesque luisent-nm ovium , ultimo carte volons ,
ex panda copiosos-reddlt et ex multi; palmions reddit.
un sans clim unigeniu ex matte (examens)
omnes inter immortales nonante-est muneribun.
Fecit antem cam Saturnius altriœm-juvenum , qui post cam
oculis adspexernnt lumen mulle-contumax Anton-æ.

Sic ab initio nutnx-puerorum est: hi igilur nant hmm.

Rhea autan compressa a-Saturno peperit illustres liberos ,
Vestnm , Ceœrem , et Junonem aureimcalœnmentis,
fortemque Plutonem, qui sub terra domos incolit,
immite cor italiens , et valde-sonanœm Neptunum,

Jovemqne sapientem , Deornm patrem atque etiam bomlnum,

cujus etiam a tonitm concutitur laie terra.
Et illos quidem deglutiebat Saturnin! magnas , qulcumque
utero ex sacro matris ad germa venemt ,

hæc agitant; , ne quia clamrum lei-nliorum
alius inter immortales haberet regium decus.
Audierat enim ex-Terraque et Cœlo stelligem,
qnod sihi fatale-esse! suo a filio domari ,

quamvis robusta (exsistenti), Jovis muant per comme :
ideoque hic non vanam-speculationem habult, ned insidias-
limans] ülios suce devonbat z Rhum aulem tenebat luctus
gravis.] Sed quando jam Jovem en: Deorum patrem atque
etiam virornm] paritnra, tutu tandem caris supplioabatparerr
tibus] suis , Terræque et Cœlo stellato,

consilium lit-contenant, quo-pacto clam parera!
filium arum , nlcisœretur veto furies patrie sui
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HESIODI THEOGONIA.

contra-lilios , quos devoraveral lagena Saturnul versutus.
Il]! vero filiœ dilectæ bene quidem auscultarunt atque mo-
rem-gesserunt ,] et ei oommemorarunt, quæcumque consti-
tutum-esset fieri] ciron Saturnum regem et filium magnani-
mum.] Miserunt autem in Lyctum , Cretæ in pinguem tm-
ctum] cum minimum-mm filiorum esset paritura,
Jovem magnum : hunc quidem sibi suscepit Terra vaste
Creta in lata educandum enutn’endumque.

[Tum eum pervertit ferens celerem per noctem nigram,

primum ad Lyctum : abscondit autem ipsum mauibus pre-
hensum] antro in exœlso, divine: sub lambris terras ,
Ægeo in monte , denso , silvoso.]

llliautem fasciis-involutum magnum lapidem în-mauus-de-
dit] CœIi-fdio, præpotenti , Deorum priori regi:

quem tum arreptum manibus suam condidit in-alvum
miser , nec œgitavit animo, quad sibi in-posterum
pro lapide suus filins invictus et securus
superesset , qui ipsum mox esset vi et mnibus domilum
honore expulsurus , ipse vero inter immortnles regnaturus.

Celeriter autem deinde robur et splendida membra
cresoebant illius regis : inversis vero minis ,
Terræ consilio astuto circumventus ,

suam schelem ilerum emisit magnus Satumus versutus ,
victus artibus vique ûlii sui.

Primum vero evomuit lapidem, ultimo devoratum:
hune quidem Jupiter defixit in terram spatiosam
Pytho in divina , sub amfractihus Pamassi ,
monumentum ut-sil in posterum , miraculum morulibus
hominibns.] Solvit Vero pattues perniciosis a viuculis
Cœligenos , quos vinxerat pater ex-amentia :

qui ipsi relulerunt gratiam beneficiorum ,
dederuntque tonitru atque mandons fulmcn

et fulgur ; amen vero immanis Terra en occultaverat :
quibus confisus , mortalihus et immortalibus imperat.

Puellam vero Japetus puieris-malleolis Oceanidem
duxit Clymenen et eundem lectum consoendit.
lpsa vero ei Atlantem magnanimum peperit lilium :
peperit prœterca præclarum Menœtium atque Prometheum

variurn , versutum , amentemque Epimetheum ,
qui noxa ab-initio fuit hominibus invenloribus :
primus enim sana Jovis fictam susœpit mulierem
virgincm. Flagitiosum vero Menœtium Inlew’idens Jupiter

in Erebum demisit ferieus ardente fulmine ,
propter improbitatemque et fortitudinem insolentem.
Atlas vero cœlum latum sustinet dura ex ncœssitate,
fmihus in terræ , e-regione Hespcridum argutarum ,
skins , cnpiteque et indefessis mauibus.
“une enim ipsi sortem destinavit prudens Jupiter.
Liævit vero indissolubilibus-œmpedibus Promethea ver-
sutum,] vinculis duris medium in columnam attigeas.
Et ei aquiiam immisit expansis-alis : al hæc hepar
comedebat immorale ; id autem crescebat tantum ubique
noctu , quantum toto die edisset extentismlis avis.
Ham: quidem same Alcinenœ formosis-malleolis tortis lilius
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HESlODI THEOGONIA. l l
Hercules oocidit, malam vero pestem proliigavit
ab-Japetionidn , et liberavit cam ab mgn’tudjne :

non invita Jove Olympia in-alto-imperante,
quo Herculis Thebis-geniti gloria esset
major etinm quun amen super œrrnm multos-pascentem.
His igitur is venerabundus honorabat præclnrum lilium z
quamvis intus remisit iram , qunm prius hnbucrnt,
eo-quod cartasset onusilio 0mn præpotente Saturnio.
Etcnim quando disceptnbant inter se Dii mortalesque ho-
mines] Meoonæ , ibi tum magnum bovem volante ultimo
divisum proposuit, Jovis mentem fallens.
Hic enim carnesque et intestins cum pingui adipe
in pelle deposuit , mais ventre bubulo;
illic rursum ossa albe bovis dolosn nrte
riœ-disponens deposuit , tegens candida avina.
Jam tum ipsum allocutus-est pater hominumque Deorumque :

Japetionida , omnium illustrissime regum ,
o nmioe , quam inique paninis-es portiones!

Sic dixit mm arpent; Jupiter perpetua comme sciant.
Hum: vero vicissim nllocutus-est Prometlieus “fer,
leniter arridens ; dolosæ nutem non obliviscebatur anis :

Jupiter gloriosissime, maxime Deorum sempiternorum,
harum elige utrnm tibi in pectoribus animus Baudet.

Dixit igitur dolosa-œgitans. Jupiter autem materna consilia
miens] cognovit cette nec ignoravit dolnm : male mmm spe-
ctnbat animo] hominibus mou-talitrus , quœ eliam perticienda

ennt.] Manibus vero hic utrisque sustulit album adipem.
[lrasœbatnr autan mente: in vero ejus circumvenit ani-
mum ,] ut vidit osse albe bovin disposita dolosa arte.]

Ex illo veto (empare immortalibus super terrain genets
hominum] adulent ossu Alba odoratis in aria. .
Hunc entem valde indignatus allocutus-est nubiœgus Jupi-
ter :] Japetionidn super omnibus rebus consilia ariens,
o amine, nondum une dolosæ abutais-es mis.

Sic dixit irnsoens Jupiter æterna cousina seitans z
ex illo tempera sane deinœps , doll mentor semper,

non dnbat miseris ignis vim
mortalibus hominibus , qui super terram habitant.
Sed ipsum deœpit egregius filins Japeti ,
furatus indomiti ignis eminuscapparentem splendorem
in concave ferula : momordjt vero une inule-in anima
Jovem in-alio-tonnntem , et ad-iram-oommovit eum carum
cor,] ubi vidit inter-nomines ignis procul-npparentem splen-
dorem.] Protinus autem pro igue amuît malum hominibus.

E-lerra enim conformavit perœleber Vulcanus
virginis pudioæ simulacrum Satan-nil per cousina.
Cinxit vero et adornavit Don lucidis-oculis Minerva

candida veste :capiti vero calyptram
artitîciosam manihus imposait, mirum visu :
[circum vero ci serte, reœns-tlorentis “oribus herbue

amœna , imposuit oapiti Pallas Mineurs :]

circum vero ei coronium auream caput posuit,
quam ipse feœrat inclytus Vulœnus ,

elaborans manibus , ammans Jovl patri.
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HESIODI THEOGONIA.

In bac autan milicien nuita canula-enta: , min visu ,
helluæ , mules numineux Inuit-s alii atque mare.

Harum me maltas iman-posait, (gratin vero resplœdebat
magna, ) mirabiles , animanlibua aimiles vocalibus.

Al postquam eiïecit pulohrum malum pro bono ,

eduxit , ubi alii enm Dii nique boulines ,

omatu gestienlem Palladis aplendidia-oculis , foui-patre-
prognatæ.] Admiratio autan œpit immorhlesque Deos
morlaleaque humines ,1 uhi viderunt dolum exiliosum ,
inexplicabilem hominibns.] [Ex illaenim genuseslmulierum
feminearum.] HIiusenimpaniciosum est genus et gens mulie-
rum,] clades insane , que modales inter bonnines habitant ,
perniciosæ pauperlaüs non comites, and luxus.

Veluli veto cum in alveariia tectia apes
fuma pascunl , malorum participes apennin;
illæque quidem par lotum diem ad solem accidentent
[diurnæ] laboranl . ûnguntqne favos albes ,

hi vero in!“ permanentes mperlis in alveariis ,
alienum laborem suum in ventrem metunt :
in vero similiter viria rem-malm mortalibus maliens
Jupiter alütonana dedil. , participes operum

molestorum : allerum aulem præhmt malum pro bono :
qui nuptiaa refugiena et un]: open mulierum,
non moreau-ducale velit, gnvemque attiger“. senecmtem ,

ob-inopiam senectulem-fovenlis, in autan non viclun indi-
gents] vivil , mortui Lumen possessionem inter se dividunt

mati-cognai. Cul vero contra nuptiarum œnditio conti-
gerit ,] pudicam lutent habuerit conjugem, firman) in-mente ,
huic lamer: diam post hominnm-memoriam malum clim-bouc

mitan] ul-adait : qui vem adeptus-fueril noxium genus mu-
lâerum ,] vivi: in pectore gestalts perpetuum mœrorem

anima et nordi , et immodicabile malum est.
Adeo non lice: Jovis fallere cousilium neque cangue.

Neque enim Japelionides innocens Pmmetheus
illiua eviuvil gravem [ram , sed per necessimem mm ,
quamvis multiscium (exsistentem), magnum vinculum wer-
oet.] Briareo vero ubi primum pater iratus-erat anima
Cotloque nique Gym , lignvil torii vinculo,

fortitudinem immanem admirans nique miam formait:
et magnitudinem :collocavit autan ces euh terrain latam :
ibi illi doleras lmbenlea au!) terra habitantes ,
sedenl in exam-plagia, magnæ in ilnibus terne ,
asque valda , mimantes , corde magnum luclum halieutes;
sed ipsos Saturnlusqne et immortales Dii alii ,
quoa peperit pulchricoma Rhea Saturni in amore,
Terme œnailüs reduxerunt in lucem itemm :

ipsa enim cis cuncta longi us recensuit ,
cum illi; victoriamqne et splendidam gloriam ces aœeplu.
ros-esse] Diu enim pognai-nm, laborem animum-u-ucian-
lem habentea ,] Titanesqne Dli et qumquat e-Saturno nati-
sunt ,] contra sese-inviœm par validas pagus :

hiqnidanabaluothryJîunesglm-iosi,
illi vem une ab olympo, Dii chlores bonorum :
quos peperit pulchricoma Rhea Saturno concumbens;
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BESIODI THEOGONIA. 1:
un igitnr tam inter-sepugnammimnmexuuciantan haben-
tea ,] commenter pogo-bout decem totos me.
Neque dilua est contentais gravit exilas haque Huis
alterutris; æqunliter autan: mais extendebatur bani.

Sed qumdo jam illis pmbuit aimantin canin,
nectarque Imbmiamque, quibus Dii ipoi vesountur,
[omnium in pectorihus MOMIE miam; gemmaux.
Ubi vero nectar gustarunt et ambrosien: malmena ,]
jam tum ipsossic stratus-est paterhominumque Deorumqne :

Audite me , Terræqueet (kl-li inclyti Iiberi,

utdicamquæmeanimusinpectorejubet.
Jan enlm ndmodum diu advenu nabis-immun
victoriæetimperiimtia pugnavimuadiesomnes,
Titaneaqne Dii et quotquot e-Satumo anthume.
Vos vero maginmque vim et manus invictas
ostendito Tilluibus contrariiinpugna tribu,
memores amidtiæ plaida, quam-multa porpesoi
Id lucem redieritis, molesto avinculo,
nostn permuta , e angine abouna.

Sic dixit z hune vero rursum excep’t Cottus «redus :

venerande , non ignota loquais : and et ipsi
scimus , quad tibi enceint quidem meus, excellat autan in-
tellectus, J depulsor vqoimmortalihusdamni sis horrendi.
Retro vero merlus l vinculis,
tua providentia e caligine tenebrosa

venimus, Saturni au rex , inspenn posai.
Ideo et nunc intentoque anima et prudenti couillu

vindicabimun imperium vestrum in gui courlieu: ,

pugmhtes com-Titanibus in acribut
Sic dixit : muaudnrunt vero Dii , daim-es honorum ,

sermone audito z bellumque cupiebat animus
magie clim quam antan : pugmm veto lugulnm trichant
omnes, feminæque et mares , die iuo,
[Tiunesque Dii et quotquot Saturnin promati-sunt ,]
quosque Jupiter ex-Enebo euh terra luisit ad lucem.
acresque fortesque , vires immenses bahutes. “
Horum œntum quidam manus 1b humais crumpehant
omnibus sium! , copia vero unimiquegninquæintl
ex humais enta-crut in robustis extubas.
Hi tam Titanihus oppositifuere in puya luctuosa ,
rupes ingeutes validis in mnibus gestantes
[Titanes veto maltera-porte oouürmabant phalanges]

anuiter, minium que viriumque simui opus ostentabant
unique; [tornade veto insonuit pentus immensus ,
terra autem “ide Itridebat , ingemisœbat vero unlum Intum

quantum , penitusque mutiehatur omplus Olympue
ab impetu immortaüum , mammo vero pervenit gravis
ad Tartarum tenebriœsum , pedumque noris fragor,
immodici tumultue ictuumque fortium :

ite igitur in sese-mutuo jambant tek lamenhbilio.
Vox autan utrorumque pet-vaut ad cœlum steilatum
adiwnantinm :atillicongxediebanturmagnocum cime.
Neque une amplius Jupiter cohibebat suum robot, and jam
ipsius] stotimquidanroboreimplebatmanimus ,ttqueetiam
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HESIODI THEOGONIA.

omnem] ostendebat vim z simu’l veto sanie a cœlo atque in

Olympe] fulgurans incedebat continuo : fulmina lutent
conferüm una-cum tonitruque et fulgure volabant

manu a robusta , sacrum Hammam circumvolventin ,
ombra; cirœm velu terra aima reboabat
artiens , crepitabatque undique igue valda immensa silva.
Fervebatque terra tata , et Oœani tluenta ,
pontusque immensus : illos autem circumdedit calidus vapor
Titanes terrestres; ilamma vero ad aérem divinum pervenit

ingens : oculos veto visu-privabat quantumvis fortium
spleudor radians fulminisque fulgurisque.
[nœndium autan ingens corripuit chaos : videbatur veto oo-

ram] oculis adspicienti atque auribua vocem nudienti
codemmodo , ac si terra et cœlum latum supeme
miscebantur : talis enim maximus strepitus excitabatur

illius quidem dirutæ , hujus autem tex-alto proruentis.
Tantus fragor crut Deonun certamine ooutligentium.

Simul vero venti motumque pulveremque uns mmmpitu-
excitnbant] tonitruque fulgurque et artiens fulmen ,
tala Jovis magni , ferebanlque fremitum clamoremque
in medium utrorumque : strepitus igitur intolerabilis exci-
tabatur] horreudi œnaminis; robur autem apparebat operum.

lnclinata vero est pugna: prins nutem sibi-mutuo imminen.
tes ,] constanler pugnabant in forti prælio.
[lli veto me inter primas pugnam acrem ciebant ,
Cottusque Briareusque Gyasque insatiabilis belli.

Hi igitnr trecenlas peltas robustis e manibus
mîttebant frequentes , obumbrarunt autem jaculis

Titans, atque hos quidam sub mmm lute-patentent
miserunt et vinculis molestis alligarunt,
cum-vicissent manibus superbi liœt essent,
tantum infra sui) mmm, quantum cœlum distal a terra :
par enim spatium a terra ad Tan-(arum caliginosum.
N0vem enim noctesque et dies me: nous
oœlitus dalahena decimo die ad terrain perveniret :

novem veto rursus noctesque et (lies ærea incus
ex terra descendent decimo die ad Tartarum perveniret.
Quem cira æreum septum duettini-est : circum vem ipsum
nox] tripliciter fusa-est cira collum : sed supernc
terra: radices suut et infmctuosi maris:
illic Dû Titanes sub caligine tenehrosa

absconditi-sunt consiliis Jovis nubioogi.

[loco in putrido , ubi vastæ ultima (aca 31ml terrœ.]
[lis non exeundum est, portas enim imposuit Neptunus
æreas, mumsque circuit utrimque.
Illic Gyas Cottusque et Briareus magnanimus
habitant, custodes fidi lavis ægidætenentis.

lbi vero tcrrœ tenebricosæ et Tartari ammi
pontique infmctuosi et ce“ stelligeri

ex-ordine omnium tontes et tines sunt ,
molesti , squalidi , quos oderunt Dii quidem ,

hiatus ingens , nec quisquam toto integro mao
nolum attingent, ubi primum portas iutra venisset.



                                                                     

H210A0ï GEOI’ONIA.

’Ana’ 15v “in nui Mia 95’901 1:9?) adam OUED?)

[àpyaÂÉn- 88mm! 8è and. âôava’rowt 0min

10’610 14mg“ mû vuxràç êpepviç abnia Sana;

745 lis-mm vengé)“ xexuluppéva nomina]  
T57: «90’60’ ’Iam’coîo mîï; (le: oôpuvàv züpuv

émzbç, au”)? 15 m1 âxaPÉqm xépeccw,
âmpçe’mç, 8m N65 re au). “Huépn Ëaaov bien

5111131.: RPOÇÉEIMV, &pztôâuzvm 514’tu oûôôv,

7m pilum, i yl»: (au) 1311613651111, à 8è 0691C:
lets-rut, oûôe’ 1m” ignoré?“ 56Mo: Êwôc ËÉPYSH

0.x criai été” ya 5651.0»: Ëxrocrôsv ëo’üaa

pin invrçéçemt, ü 8’ 13 Muet: êvràç Ëoücu

pilant du! dût-7;; :5919! 6303, (3’ âv (mut,
756 [û gdv êmxôovlmm 9404 «01985934; Éleveur,

à 8’ ’Tmmv (“à 159d, nucïmtov 9min“),

N05 au, vaquât“ umÀuHLÉvn 1319061851]
’Evea. 8è Numôç “M1185; ëpzw’âç oîxî’ aman,

“Tu-vo: au! Siam, 8cm! 0:00 0685 «01’ aïnou;
70 “au; Qu’en»! âmëépxsrm. cit-rivent»

aîpuvèv sicavuiw oôô’ oôpavôOsv nurœôaîvwv.

T5“ 51:90; pl» 7%» a and eôpëa vîna Odéon];

imam âmpt’çnm au! peaux-oc âvôpémowt,

1033 8è manpÉ-n pl» xpuôin, pilum: Si et in?
“m valsèç Ëv cn’Ichnw 57-5: 8’ ôv 3913m 1616136“!

Mpé’xwv- èABPàç 8è and âôava’zrowt Oeoîaw.

’Evôa 6503 xôovîou 190’005»: 869m. ûxiewzç,

îqpôîgmu 1’ ’Aîôeœ and inatvîç Hepasçovslnç,

inion, Secvbç 8è xôwv npondpolôe gaulaient“,
770 mini“ réxvnv 8è xaxùv il“. ë; pèv Iéna;

«in; bpîôç 069’11- 1: aux! 051ch âpçorépoww,

ËEzMeîv 8’ oôx aura; EÇ mi)“, ailla Sanguin»!

«ou. 8V x: Même-t «olim 311-000“ Iéna
[îçôt’iœu 7’ ÏAËôem mû kami: HEPÇEQOVEÔIÇJ

775 ’Evôa 3% vals-réai myepù 0gb: &ÔŒVŒITOIO’I,

azur?) 214:5, Mai-m? âq’oëpâou humoit)

«pea’SWÉTn. Nâccpw 8è 055v x1013: Séparez vain

Wâaw Khmer: nuança?!” du?! 8è nim
zioaw dgyupéowc «pô; 0691va ia’wîpmtm.

780 “:692: 8è Oméga-r04 Ouyérnp nôôaç «buât: Tlpoç

5’”sz nankin: En’ eûpëa V5311 Galion.“

6mm? Ëplç un! nixe: in: deava’rotaw 59mm,
mi é’ 8:11; 4.56814“. ’Olôpmm 803*146 Exémw

Zzbç Bi 1: ï191v (mmh 625v p.67” prov évzîxm
7B 17.160“ êv “Méta «goyim, «oluévuuov 88m9,

(Ar/yawl, 5 1’ la «519m nutakiëewt 41116031010,

WÀîç- m1131! si 0’ inrô 100%: eôpuoôzlnç

ë îepoü “maraude Mv. au). mima. Manon:

mmm nipa: 8min; 3’ bri mips: Sëôao’wt.
790 ’Evvs’a plu ne?! 73v a and eûpéa vain Gallium;

MW.“ &PYUPÉ’QÇ dh’fpévoç :îç il: «in-ru,

Â 5è i“? à “(1911: “pop!!! uéya nipa eeoîaw.

’04 tu 149: êtiopm ànokidm: êmuôcojq

M410“: d (nous: migra vuçôevroç ’OMerou,

7” “km M519“ “Meauévov :14 êvuvrôv,

HESIODUS.

BESIODI THEOGONIA.

Sed me hue et illuc ferret antea procella procellœ
[molesta : horrendum veto miam immortalibus Diis
hoc monstrum : et noctis obscuræ doums bar-rends

stat, nubibus obtecta nigris.]
Hais ante portas Japeli ûlius sustinel 002le lalum

sans, capiœque et indefessis manibus ,
ürmiter, ubi Noxque et Dies prope euntes

æsc-mutuo compellabant , alteruis-subcuntes magnum limon
æreum : hæc quidam intus imams! , illa veto foras

egredilur, maque unquam ukasque doums intus cohibet;
sed semper antera salœm extra domum (existais)
super ben-am versatur; nuera mmm 1mn domum (exisœns)
empestai sui œmpus iliueris , douce veniat.

[En quidam terreslribus lumen mullaocernens habeas ,
illa veto Somuum in manibus , fratrem Mortis ,
Nox noxia , nube becta caliginosaJ

[bi autem Nocüs fdii obscuræ domus habou! ,

Somnus et Mors, graves Dû : neque unquam eos
Sol lucidus intuetur radiis,
cœlum samiens, nec cœlitus descendens.
liorum alter quidem œrramque et lat/a dorsa maris
quietus percurrit et placidus hominibus;
merlus vero ferrcum quidam cor, aheneum vero ci pectus
crudeie in præcordiis z une! autem quem primum arripueril
hominum : hostis vero miam immortalibus Diis.

Illic dei inferi in-anteriore-parte œdes resonanlcs ,
fortisque Plutonis et œrrihilis Pmserpinæ ,
stant : horrendus aulem mais foris custodit,
sævus , ulmique miam baba: : introeuntibus quidam
adulatur paritar caudaque et auribus ambabus ;
cuire vero non iœrum permitlit retro, sed observai»;

devorat , quemcunque prenderit extra portas eunlem
[tarasque Plutouis et terribilis Proserpinæ.]

lbidem vero habitat abominanda des immomlibus ,
horrenda Styx , lina reciprocanüs Oceani

maxima-anta. Seorsum vero a diis inclytas zades incolit
ingenübus sancis superleclas : cheum nutem quaque
columnis argentais ad cœlum ümmtœsunt.

Barn veto Thaumanlis filin , pedibus velox Iris ,
nuntii causa versatur super lata dom maris ,
qumdo lis et com/amin inter Deos excru-tuerie ,

et me quisquis mentiamr cœlestes donnas tenentium :
Jupiter veto nim luisit Deorum magnum jusjurandum ut-fcn
rat] e-longinquo in aureo vase, multum-ceiebratam aquam ,
frigidam, quæ e petra destina! excelsa,
ana : multum veto etiam subtus terrain spatiusam
e sacra nomine nuit per nocœm nigram

0mm cornu z decimo vero pars soucia-est.
Novem quidam cires temmque et hm dorsa man’s

vorticibus argentais volvens in mare and“;

illa vero un e saxo produit, magnum damnum Diis.
Quisquis perjurium libans juraverit
immortalium , qui tenant verticem nivosi Olympi,

jam! spiritus-expers integrum par annum ,

15



                                                                     

16 llXIOAOY 9E0TONIA.
oÔ8É un.“ 019690604: and véxrapoç ËPZETGI au!!!»

8903m“, and re XEÎTml àvcîvweuctoç mi ahanât);

«pouah êv lexicons, xaxàv 8’ En?! x8399: uléma.

Aôràp Ërhv voÜcov “Mon yéyav si; êvngwèv,

800 aïno: 8l êE Mou SEIZETŒI. xaÀERoSrepoç àOÀoç.

Eïvoîereç 8è Osôiv àmyeiperm uîèv êâvnov,

ot’a8e’ «07’ ê; pouh)” Employant oü8’ ââ 801km;

êwe’a min“ 515w 8exa’mp 8l êmpicyemt 01811.;

sipouç &Oavaîrwv oÎ ’OMym-La 803;“? ËZOUUŒ.

son Toîov d’9, prov ËOav-ro Baal Ëwyôç dçôwov 38mg,

dlyôylov, 16 0’ En“ xaramçûou 818L 7.08901).

FEvOa 8è 79]; 8voçepîç mi Tapraîpou 91296910:

nôvrou 1’ ârpuye’rmo ml oûpavoî 01615965910;

âîzïnç xénon raya). ml «alpai Ëacw,

8l0 cigale”, sûpéevm, rire myâoum Geai nap.
’Evôa 8è pappoîpsai re “trôlai and xdlxsoç 0688;,

écumai“ ëic’gai 8anexéeacw &pnpôlç,

aûtozpwîç’ npôoôzv 8è 055w 53170009 éréwwv

T nive; vaiouai, 1“,an Kim; Coçspoîo.
815 A1318? êptopapaîyom AlèÇ ûstroi énïxoupm

Sahara vaterdouo’w ên’ nxsavoîo Oeye’Olotç,

Korroç 1’ 418% Nm“ Bpwîpsu’av ya plu: ùiav êo’vra

yauêpèv êàv minas papôanoç ’Ewoa-îyatoç,

85m; 8è Kuuonôhtav émiant, Ouyurëpa

820 A6189 ËREÏ Tw’ivaç tif oôpuvoü êEûace 258;,

ôqerærov “la vrai8a T mamée: raïa «5103911

Tapra’pou EV 4131167411 818 xpucânv ’AoPOMTnv.

075 xeîpec uèv Ëao’w ëw’ îcxüï 59114111? Examen”

mi “688c àxoïyarot xparspo’ü 0505- êx 8E oî (1’)va

525 il; êxarov moulai ôzpmç, Savoie 8po’zxov1’oc,

yhâa’cmm 8voçepâcn. 151511961“, EV 8&5 ci 660ml!

Osonem’nç monilia-tv in? ôçpüm 1559 àyoîpuoae’

[natrium 8’ En xsçaÀe’œv 1:59 nain-o 8epxop.Évoto,]

quand 8’ êv Trianon: in»: 851%; moulin
530 navrolnv 81v.“ laïcat, âôe’açarov. “par; pèv 1&9

che’yyovOl 633: Oeoîo’t ouvms’pev, Mors 8’ du

m6900 Ëptegôlsw, ping âqérou, Soda»: 01716900,
More 8’ afur: léowoç o’wm85’a Ouyàv ËZowoç,

More 8’ 13 nukéxemw énuméra, 001654011” dxoîmat,

835 Mors 8’ a5 boiteux: inrô 8i ixe“ 069m papé.
Kali v6 xev Ënlsro Ëpyov &püxavov igatl xeïvq),
and av 875 Omnium ml àOavoî-ronaw Évaîev,
si p.91 «19’ 85?) vénus mmh? àvôpâ’w re 056v ra.

mnpàv 8’ êepôvmoe and ôuëptuov, époi. 8è yeti:

840 ausp8aÀe’ov naviguas nui. 069m8: 569?); Ümpôsv,
nôvtoç 1’ ’Qxeuwo’ü ra écati mû “répugna yeti“.

nodal 8’ i’m’ demi-roto: péyaç relayiter’ ’OÀueroç

ôpvupévoto Évaxroç’ busa-ravilit: 8è faim.

Kawa 8’ inr’ dupon’pwv mirez” iouôs’a nôvtov

ppovriç 18 mapou-7;; 1:2, nopé; 1’ o’mà roio reldlpou,

au [nonnvîpmv 1’ àvépwv re xspauvoü TE çlsye’ôowoçj

K55 8è 106w nacra. m1 oûpavàç 138?. ÛÉÂŒUGŒ

0’55 8’à’9’ duo âtmâ; nap! 1’ époi re nâgari: lampa:

HESIODI THEOGONIA.

neque unquam ambrosiæ et nectaris aœedjt pmpius
cibum , sed jacet non-m5pirans et mutus
shalls in lectis , malus autem sopor cam obœgit.
Sed postquam morbo defunctus-est magnum per annum ,
alia ex alia excipit molestior æmmna.

Novennio aulem a Diis separalur ælemis ,
neque unquam ad concilium misœlur neque ad epulas ,

novem tous amis : decimo vero miscetur ilemm
cœtibus immonalium , qui molestes domos inoolunl.
Tale ilaque jusjurandum constituerunl Dii stygis perennem
aquam ,] prisœm , quæ nui! valdeasperum par locum.

lb] “autem lerræ caliginosæ et Tm obscuri
pontique infructuosi et cœli sællati ,

ex ordine omnium fontes et tines sunt ,
molesti , squalidi , quos oderunt Dii ipsi.
lllic aulem splendidæque porta! et æreum limen

. immolum , radicibus longis compactum ,
sua-sponwnatum : ante-illud vero deos extra omnes
Titanes habitant , ullra Chaos caliginosum.
Celcrum valda-cœpanlis Jovis inclyti auxiliarii
doums incolunt in Oceani fundamentis ,
Cottusque atque Gyas. Briareum quippe furieux (existenlem)

genemm suum recit graviter-tremens Neptunus; (main.
dedit autem Cymopoliam in-matrimonium-duoendam, miam

As! “bi Tilanes e Cœlo expuleral Jupiter,

minimum-nain peperit tilium Typhoêum Terra ingens

Tartari in concubitu per auream Venerem.
Cujus manus quidem sunt 0b rebu: laboribus aptæ
et pedes indefessi robusti Dei : ex humeris vem ci
orant centum capita serpentis , hortendi draœnis,
linguis nigris lambentia; hujus autem in oculorum
admirandis capitibus sub superciliis ignis nimba: :
[omnibus aillem ex capitibus ignis llagrabal cernentis,]
voces aulem in omnibus orant horremlis capitibus ,
omnigenum sonitum emittenles, ineflàbilem. Interdum enim

quidam] sonabant , ut Diis intelligendu maset, interdum vero
eliam] tauri valda-mugientis, robore indomiti, vocem fermis,
inlerdum veto etiam leonis sævum animum habentis ,
interdum vero etiam catulis similia , mira auditu ,
inlerdum vcro stridebat , resonabant aulem montes alti.
Et sone evenisset ros inevilabilis die illo,
et hic mortalibus et immortalibus imperassel ,
nîsi sano bene intellexisset palet hominumque Deorumque.

Graviter autem inlonuil aulne former, circum veto terra
horrende edidil-fragorem et «Blum latum superne,

pontusque Oceanique [Inclus et tartan: terras.
Pedibusvero subimmorlalibusmagnus oonlremuit Olympus,
insurgente rage : ingemisœbat autem tenus.
Ardor vem ab ulroque occupabat anruloum pontum
tonitruque fulgurisque , iguisque ab illo monstro,
[ “ammisque ventisque fulmineque ardenti :]

fervebat autem terra olnnis et cœlum nique mare :
furcbant vero une circum linon undique fluctua manu!



                                                                     

HZIOAOÏ OEOPONIA.

par] 53’ àOava’mv, boom 8’ 5065610: 69039:4.-

uo ïpëo’a’ “au, bépowl xantpôipévoww âvéacœv,

Titivz’ç W Waprépim, Kpo’vov (51191; êo’wsç,

[âcëëm vidame ne! ahi; 81,ïorrîroç.]

25k 8’, inti 05v nâpOuvsv éàv ubac, ans-ra à“ 87:10:,

(5va re 0:59on a nui aîôaÀo’svra xspauvàv,
sa 195,59 à? OùMgurmo ênélguvoç. aimai 8è miam;

Expsu: (humain; açalàç Savoie REMPOU.

khi? E1151 Si pu: diluas: «Ànfimv Îpéaaaç,
ipim yuuuôeiç, «ravilit: 8è yeti: mhôpn’

plié 8è upawmûs’vroç durham roie Évaxroç

Il!) oôpeoç êv Maman âïôviç, tramaÂoe’ca’gç,

xÂnyÉvroç- ne)”; 3è «946911 nife-:0 yazidi

Étui Oemci’g mi fufute xacafrepoç ôs,
râpa in? aiCntïw, 61:6 1’ eôrpâm xooïvom

bakçûsiç, ü aiênpoç, 81:5? xpatepo’naro’ç ênw,

l5 [oôptoç Ëv priera-5m Sapatéyævoç mpï walé?

réuni à: 100% Si?) bç’ iHçaicrrou nahîppaw]
à: nipa 171x310 YŒÎŒ 0:1? mpèç aiOoiLÉvom.

(1,5%: 8! un: exigé) &xaxàw É; Taïprapov 5696m

,5: 8è T animée: êcrr’ âvépmv pive; ôypèv 616mm,

au VÉQL Néron Bopém u, ml ’Apye’trrsm Zeçôpou u

aï y: uèv à: 056?“! yevsù, Ovn-roîç pff Jung.

Ai 8’ mm paux; (1394i hindoue: 000400”.
Ai a” in”. “trin-rouant à ûepouôe’a n6vrov,

177,511 Ma Mmîm, maxi Géouaw àmn’

575 film 8’ mm aïno-i, Staniôvâcl u vin,
mira; n (90490136? xuxoÜ Si 01’: finaux and
bîpez’aw, o? aimai cuvéwwvrai nan-à rénov-

ai 3’ a5 nui. “à yaîav e’mzlpwov, âv05uo’eaa’av,

in“ ipatà çôzïpouo’i lauuiyeve’uw âvôprôarmv,

Un murrhîcai néné: me in). dpyake’ou xoÂocupxoïi.

4&de Mi pu 1rdvov pâxapaç 020i. 58:16:66”,
Turin”: 8è upéuv apivam pima,
M pu 1613 (3190m pacilsue’yzv iôè rivaient»:
Tain; çpaôuoo’uvgaw ’OMp-mov cüpuomz Zîvv

Un Èeavcirunr à 5è mien: EÔ ôteôaîaaa-m “pair

là; 82 Oeiïw paillu; «pérail 5001m! Os’ro Mitral,

Rhin: 055v eîôuîav îôà 0m16»: àvôpdimv;

MN du 81’] (5’ 11mm 053w ylauxïmw ’Aôrîvnv

réacteur, «51’ («au 8074:) çps’vaç ëîanawîcaç

no aluulïowv. 1670101»: 691v êyxoîrOero radin

Pain; qpaôpocuvnm nui Oôpuvo’ü àaupo’evroç.

En; 7&9 a! çpaca’mv, Yvan p.91 Baud-nida nyshv

(DM (la Albi; chti 0:17” uînysveroîmv.

’Ex 7&9 1-71; effume mpiçpova rima ysvÉaOav

U :96qu 113v xoôp’nv ylauxdmtôa T ptroye’vsmv

Ïcov glamour tupi. pive; au). êniçpova [ioulât-
chap lmw’ nipa naîôa Ozüîv gamma m1 âvôpâ’w

iutsz riEwOal, ônipôtov grog Ëxowa’

0.38 nipa in»: lek «mon 94v bruirez” main,
“un 5K et mpçpdccawo Oeà «’7an u xaxév ce.

Môrzpov-âyaîynohmpàv Bépw, â ténu “091;,

BESIODI «THEOGON IA. l7
ab impetu Deorum, concussioque nomsedanda oriebalur :
expavit Pluto, inferis mou-mis irnperans ,
Titanesque sub-tarmrum cinca Saturnum (exsislentes) ,
[ab inexstinguibilem fremitum et gravem contliclum.]
Jupiter vero postquam jam incitavit suum robur sumpsilque
arma ,] lonilruque fulgurque et communs fulmen ,
percussit ab Olympe insilicns : circum vero omnia
combussit ingentia capita sævi monstri.
As: ubi jam hoc vicit ictihus percutiens ,

id cecidit mutilatum, ingemisccbat autcm terra vasla z
llamma vero fulminalo prosiliebat a-rcge
momis in saltibus opacis , asperis,
percusso : multaque vasa: ardebal terra
vapore ingenti et liquesccbat velu! stannum
per artem juvenum , inque bene-forai» calino

calefaclum , vel ferrum , quod solidissimum est ,
[momis in sambas viczum igne llammeo,
liquescit in terra divina, sub Vulcaui manibu5.]
Sic igitur liquescebat terra jubare ignis ardenlis.
Ahjecil auœm ilium animo mœslus in Tartarum vastum.

Ex Typhoëo autan est variorum vis humide ilantium ,
exceplo Nom Boreaque , et Argeste Zephyroque.

Qui quidem ex Diis nm! natum genus, hominibus magna
ulililas.] Alii vero sine-usu venu inspirant mare.
Hi sana incidentes in obscurum pontum ,
clades magna hominibus , gravi sæviunt turbine;
alibi autem alii nant , dissipantque naves ,
mutasque perdant : mali autem non est remedium
viris , qui illis occurrerint in ponte :
illi rursum eliam per terrain immensam , noridam ,
open jucundn corrumpunt humi-prognalomm hominum ,
replantes pulvercque et molesu) tumultu.

Sed postqunm me laborem beau Dii perfeœrunt ,
cum-Tilanihus autem honorum causa certarunl vi,
jam tum jubebant regnare nique impemre ,
Terræ ex-consilio, Olympium laœ-cementem Jovcm
immortalibua. Hic vero ipsis bene dislribuîl honores.

Jupiter aulem Deorum rex primam uxorem duxjt Metidem,
plurimum ex-Düs edocuun nique mortalibus hominibus.
Sed cum jam esse: Deam splendidis-oculis Mincrvam
paritura , mm jam dolose anime deœpto L
blandis sermonibus , in suam condidil alvum Jupiter,
Telluris consiliis et Cœli stellati.

Sic enim ei suœemnl , ne regium honorem
alius haberet Jovis loco Deorum sempitemorum.
Ex bac enim in-fatis-eral prudentes liberos nasci :
primam quidam virginem splendidis-oculis Triwnidem
par habenlem palri robur et prudens consilium z
sed deinde sana lilium Deorum regem et virorum
en! paritura, superbum animum habentem :
sed me ilium Jupiter ante in suum œndidit ventrem ,
ut sibi indicarel Des bonumque malumque.

Posta duxit splendidam Themidem, que: peperil nous,
2.



                                                                     

18 llEIOAOT GEOFONIA.
Eôvoyinv 1:: Aixnv re nul Eîpvîvnv “OHM”,

1le lof (39560116: xataOvnroîm pinai-nier
Moïpuç 0’, fig «hia-min nyshv 11:69: pariera Zebç,

son KÀŒOu’) re Agi/gain! 7:5 ml. ’A-rpo-rrov, «du 8180561

OMTOÎÇ homonome-w Exit»: àyaOôv re xaxôv re.

Tpeîç 82’ 0l. E8 puvépm Kim-rag réxe xaÀÂma fait)“,

nama?) x0691], mlwîparov eïôoç flouant,
’Ayhînv 15ml Eôçpoaüvnv 91119,»; 1’ êparswâv.

910 163v ml. 617:8 Qsçoîpwv Ëpoç 46510 8epxop.evaîwv

ÀuatpeÀ-rîç’ mlbv 85’ 0’ frit” ôqppôm 8spmo’œv-rat.

A6189 ô Aipmrpoç noluzpo’pG-qç iç 19510:; HO“,

û rêne Hepceço’vnv Àzuxdùevov, ûv ’Aï8œvebç

immun â; rapât irqrpôç’ &me 8è pontien 256;.
ou: Mmpoo’ôvnç 8’ êEaÜ-n: épuisa-une xanixo’yoto,

35 Î: aï Manou mua-tintons; êEeyévovro
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HESIODI THEOGONIA.

Eunomiamque Dicenque et (renen norentem ,
qua: opera cumin mortalium hominum;
Parcasque, quibus maximum honorera dedit pruderie Jupiter,
Clolhoque Lacliesinque et Atropon , qua: dam
mortalibus hominibus habendum bonumque malumque.

Tres vero ei Eurynome Gratins peperit pnlcris-genis ,
Oceani filin , peroptabilem formam lumens ,
Aglajamque et Euphrosynen Thaliamque amabilem :
hmm eliam e palpebris amor destillabat spectanlium
solvens-membra : jucundum vero sub superciliis spectant.

Cetenun hic Cereris multorum-altricis ad lecluln venil ,
quæ peperil Proserpinam candidis-ulnis , quam Plqu
rapuit sua a matte; dedit autem sapiens Jupiter.

Mnemosynen vero deinceps amavit pulchricomam ,
ex qua ipsi Musæ aureis-diademalis natta-sont
novem , quibus placent oonvivia , et obleclatio cantus.

Lauma auœm Apollinem et Diannm sagittis-gaudenœm ,

suavissimam prolan præ omnibus Cœlilibus,
peperit sono , œgida-lenenti Jovi concubilu mista.

Postremam vero Junonem noridam duxit uxorem.
Hæc autem Heben et Martem et Lucinam peperit ,
misla in œncubitu Deorum reg!“ et hominum ;

ipse vero ex calme splendidis-oculis Tritonidem ,
acrem , tumultus-excilantem , duœm-exercitus , indomilam ,

venerandnm, oui clamoresquo placuerunt bellaque pugnœ-
que.] Junoautem Vulcanum inclytum, concubltu non mis-
la ,] peperit , (ac succensnit et œnlendit cam suc marito ,)
prœ omnibus artibus omnium Cœlilibus.

Ex Amphitrite autem et valde»resonanle Neptuno

Trito latepotens noms-est magnus, qui maris
fundum œnens apud matrem caram et patrem nagem
incolil aureas ædes , sævus Deux. Sed Marli

clypeos-diàsecanti Cytherea Terrorem et Pavorem peperit
sal-vos , qui virorum densas turban! phalanges
in hello horrido cum Marte urbes-devaslanti,
Harmoniamque, qnam Cadmus magnanimus duxil uxorem.

Jovi vero Allanlis Naja peperit gloriosum Mercurium ,
præconem Deorum, sacrum lectum oonsœndens.
Cadmea vero ci Semele peperit clamm lilium ,
mimi in concubilu, Bacchum mullum-hilaranlem ,
immorlalem mortalis : nunc vero ambe Dii sunt.
Alcmene Vero peperit vim Herculeam ,
mina in concubitu Jovî nubes-cogenti.

Aglajnm vcro Vulcanus , percelebris utrimqueclaudus,
minimam-nalu Grnliarum lloridam duin uxorem.
Aurco-crine aulem Bacchus llavam Ariodnen ,
illiam Illinois , lloridnm fecil conjugem.
Ham: vero ci immortalum oxpcrlemquesonii [oeil Saturnius.
lichen autem Alcmenæ pillais-tabs fortis filins ,
vis Herculis, peractis luctuosis cerlaminibus ,
lilium Jovis magni et Junonis aureis-calceamenlîs ,

budicam duin uxorem in 0l)1npo nivoso :
felix , qui magna facinore inter Deos confecto ,
habitat illæsus et expers.senii omnibus diebus.
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HESIODI THEOGONIA. 19
Sali aulem indefesso peperit inclyla Oceanis

Perseis Circenque et Æctem regem.
Æëles autcm lilius mormlesrilluminantis Salis

liliaux Oceani , extremi lluvii ,

duxit Deorum ex-œnsiliis , Idyiam pulcris-gcuis.
Hæc autan ci Medeam pulcris-talis in mncubitu
peperit subacta pet auream Venerem.

Vos quidem nunc valete , Olympia domos tentantes ,
[insulæque continentesque-terræ et salsas intus pentus.)
Nunc autem Dearum genus cantate , blandiloquæ
Musa: Olympiades , filin: Jovis ægidn-tenentis ,

quæcunque quidam morulas apud viros cubantes
immortales pepererunt Diis similcs liberos.

Ceres quidam Plutum peperit , diva Dearum ,
Jamie heroi mista jucundo amorce

novali in ler-proscisso, Cretæ in pingui traclu ,
egregium , qui vadit super temmque et luta dom maris
omnibus (ut prosit) z oocurrenti vero et cujus ad manus ve-
uerit ,] illum locupletem reddidit , multasque ei præbuit for-

lunas.] Cadmo salam Harmonia , filin aureæ Venu-i8 ,
Inc et Semelen et Agaven pulcris-genis ,
Autonoënque , quam duxit Arislæus densa-cæsarie,

peperil et Polydorum pulchre-cinclis (in) Thebis.
[Filia veto Oceani , Chrysaori magnanimo

mixta in concubitu aureæ Veneris ,

, peperit (ilium mortalium robustissimum omnium ,
Geryonem , quem interfecit vis Herculea
baves prunier llexipedes circumllua in Erytliea.]
Tilhono vero Aurore poperit Memnona œre-armalum ,
Ethiopum regcm , et ilemathionem regem.
Vcrum Cephalo sevit inclytum (ilium ,
forlem Phaëthontem , Diis similem virum :

Hum: sanejuvenem , tenerum llorem habentem gloriosæ pu-
bertatis ,] puerlun juvenilia œgitantem amans-risum Venus
aufugit quum-abripuisset , et ipsum sacris in templis
templi-custodcm nocturnum feeit, dæmonem divinum.

Filium vero Æëtæ aJove-nutriti regis

Æsonides , VoluntateDeorum æternorum ,
abduxil ab Æëta , paradis luctuosis certaminibus ,

qua: multi: imperabat magnus rex superbus,
injurius Pelias et impius , fortium-facinoruiu-patrntor.
[lis peractis ad Jolcum rediit , mulla perpcssus ,
veloci in nave veliens panis-oculis puelliun ,
Æsonides , et ipsam floridam loci! uxorem.
Et hæc quidem subacla ab Jasone, paston: populorum,
Medeum peperit (ilium , quein in-montibus educabal Cliiron
Pliilyrides : magni vero Jovis voluntas perficiebalur.

At Nerei liliœ , marini unis ,
nimirum Phocum quidem Psamalhe peperit, diva Dearum,
Æaci in nmore per auream Venercm ,
Peleo autem subacta Dea Theüs argentais-pedibus
peperit Achillem prostemcnœm-vims, animo-leonino.
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HESIODI THEOGONIA.

Æneam vero peperit pulchre-œronata Cytherea
Anchisæ hemï mixla jucundo concubitu ,

Idæ in verticibus mullicavæ, silvosæ.

Cime vero , Solis filin, Hyperionis ,
peperit Ulixis mmmnosi in amore
Agn’um atque Laünum inculpatumque furtemque ,

Telcgonumque peperil pcr mmm Venerem.
Hi vero sane valde procul in-reœssu msularum sacramm
omnibus Tyrrhenis valde-inclyüs imperabant.

Nausithoum vero Ulixi Calypso , diva Dearum,
peperil Nausinoumque, mista amabili ooncubitu.

[Han quidem , morlales apud virus cubantes ,
lmmortales peperenmt Düs pares liberos.

Nana vero leminarum genus cantate, suaviloquæ
Musæ Olympiades , (iliæ Jovis ægida-tenentis.]

aOM--
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SCUTUM HERCU LIS.

Aut qualis , relicta domo ac patria terra,
vernit Thebas secuta martium Amphitryonem
Alcmena, filin populorum-incitatoris Eleclryonis
En une mulierum genus superabal feminearum
Formaquc proceritaleque : prudenlia quidam nulla cam en
cettabat] earum , quas mortalcsmortalibus peperere macum-
bentes.] Ejus et a vertiœ palpebrisque a nigricanlibus
tale quiddam spirahal , quale eliam ab aurcæ Veneris.
Hæc vero etiam sic in anima suum colebat conjugem ,
quomodo numquam ulla coluit muliemm femiuearnm :
qumquam i [le ei patrem præstautcm occideml,vi domitum,
iratus propœr baves : relicta auœm idem patria terra
Thebas venit-supplicans somalis Cadmeis.
lbi is domum habilabat cum veneranda conjuge ,
worsim ahsque concubitu desiderabili; neque-enim ei lice-
bat] ante lectum conscendere pulchris-talis Electryonidis ,
quam cædem ultus-csset fralrum magnanimorum
5mn conjugis validoque combilssisset igue vices
virorum heroum Taphiorum atque Teleboarum.
[La euim ipsi constitutum-erat, dii vero testes emmi:
eorum ille verebatur iram , festinabal autem quant celerrime
exsequi magnum opus , quod ci divinitus (as erat.
Hunc nutem nua, cupidi bellique prœliique ,
Bœotii equorum-domitores, super clypcos (robur) spirantes,
Locrique mminus»pugnnntes et Phoœnses magnanimi

sequebantur : duœbat autem eos egregius filins Alcæi ,
glorians populis. At pater hominumque Dcorumque
aliud consilium texebal in animo, ut Diis
hominibusque inventoribns damni depulsorem gencraret.
Profeclus-esl autem ab Olympe dolum mente intus-slruens,
desiderans concubilum pulchre-cinctæ mulieris ,
noctumus : celeriter auwm reni: in Typhaonium , inde rut.
sum] Phicium summum accessit prudens Jupiter.
Ubi sedans mente meditabatur divina opera :
nain endem quidam nocœ tenais-balis Electryonidi
lecto et concubilu mistus-est, perfecilque salie desiderium;
eadem aulem Amphitryo populorum-incilaton, splendidus he-

ros ,] perfecto magna opere , redût suam domum.

Neque is ad famulus et pastores agrestes
festinabal ire antcaquam suæ conjugis consœndisset leclum.
Tale enim corde desiderium ceperat pasœrem populorum.
Sicut aulem quando vir voluptuose subœrfugit malum
morbo ex gravi au! etiam validis ex vinculis;
in; me tune Ampllill’yo dimcili labore exantlato ,

voiupluose lubenterque suam domum revenus-est.
Tota-nocte vcro concubuit cum veneranda uxore ,
se-oblcctans muneribus aureæ Veneris.
llla autem a-Deo compressa et vira longe optima,
Thebis septem-portis geminos peperit pueros,
non-amplius conscnlientes; [rattes quamquam cran! :
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E59: yùp êv 7511.53 êxat-nGo’Àou ’Avto’nowoq

«618v nul vrai-râpa. ôv, IMm», au»: «dépota,

ou 1:15pm lazaroni-filou; céleri; ô); m1984; aiOouévoio,

ênaâr’ ëv 8içpqr xeôva 8’ Ëx-rumv tintée; fritot,

vüocovrsç xnlîm, xôvu; 8a! asp’ âuç18581îu

xmous’vn ulex-miam 69’ appas: ml. Roch immv.
“Appui: 8’ cil-mima ne! &vaeç oigpapaiGtCov,

65 Ïnmov Îepévww xzxoïpvrro 8è Küxvoç âpôpwv,

(Il-trépan Aiàç vièv &p’rîïov üvioxôv 1:

lulu?) 8nôcew and du?) adora: ruilez: 866mo.
’AÂÂé oî eôxmh’wv 06x éclos d’oîëoç ’A7ro’lÀmV“

«618: 7&9 a! ênôpu pi-qv cH(.wntÀ’r,ei’tw.

70 Hîv 8’ 6000; and pinyin 111’611va “ayaaaiou

Miami 61ml. 8swoîo 0:05 tsuxe’wv r: Mil 116105-
359 8’ ô; ôçôaluôîv âneloipmro. T iç xev Exeivq)

(1M Ovnràç ââ» xarevavriov ôpunûîjvm

3191i! “pallia; and xu8ah’uou ’loMou;

75 xeivtp 7&9 gnan ce pin ml. xeipeç dam-m
ÉE d’un»: ênëçuxov bri ntëapoîm pâsomv.

c’Oc pu 16W âvioxov «péon xparspov ’lûaov’

“H940: J, ’Iâkaz, Bporâiv «on: pileurs mîvrwv,

il? u («37’ tiendront; paixapaç “roi ’Olupnrov Elena-w

au ih’rsv ’Awpttpôwv, 81’ Ëücre’ipavov 1101:1 8166m

.7110: 1min Tîpuvôov, Ëüxriuevov molisOpov,

“du: ’Hlexrpôœva [305v Ëvex’ sôpuue-tdmov-

haro 8’ si: Kpsiov-ra un). cHilaiij ravômwkov,
aï (bé un: 1’pmîCovro mi cippe“ mina «upsilon

86 aima (60’ héraut, riov 8’ Épa xnpéôi pinai.

217): 8’ hune/pave; 68v éôoqzôpq) ’Hlexrpudwn,

â 50.613)- roixa 8’ igue; êmxlouévmv évtau’rôv

ycwo’ueO’ 051:: çoùv êvaÂiyxtot 0512 voui“,

«in: Raî’hp and êyo’).IToÜ pèv opévaç êEe’Às-ro Zabç,

90 8g ftpoÂl’ttùv cçérspâv re 86mn cperépouç re renia:

43x510, ttpvîcwv âhrrîuzvov Eôpoooîa,

enfûtes“ ânon noDà pendrovaxiîer’ ânier“):

â»: âmv âZÉwV’ à 8’ où talwéyperôç ëauv.

Ain-Bq: Égal 84men xalsnoùç âne-rêne? àéôÀouç.

96 Î] çûoç, am: a?» Oâaaov if âviu çowtxo’evw

ïmmv mun68œv- uéya 8è optai. 631900; 6’15’va

10?): Excw 008v lippu and dixun68mv GÔÉVOÇ ïmv,

p.1;8èv 610884”: mon!” Ihmm: âv8poqao’vow,

8c vUv xsxlnyàiç “appointai. tapin diluai;
100 (Damon ’ARôDmvnç, énamôalérao ëvaxroç’

Â più»: xai guimpé: “REP êàiv diam-ou noÀÉuow.

Tàv 8’ «un npoçëemev âuéunroç ’Io’Âuoç.

SCUTUM HEBCULIS.

allerum quidem deleriorem , altemm aulem contra longe
præstanüorem virum,] Validnm ac forum, vin: Herculeam :
hune quidem compressa awnubilo Saturnio,

contra Iphicleum ab hastarum-eoncussore Amphitryone ,
diversam sobolem : hune quidem morion vire mixta ,
illum aulem Jovi Satumio , Deorum impentori omnium.

ls et Cycnum occidit, Munis-lilium magnanimum.
lnvcnit enim in luco longe-jaculantis Apollinis
ipsum et palrem ejus , Martem , insaüabilem hello ,

armis fulgentes , ceu jubar ignis ardentis,
slames in curru : terrain autem pulsabanl veloces equi ,
ferientes ungulis; pulvisque ciron ipsos ferveba! ,
excitalus œmpaclo sub curm et pedibus equorum.
Currus aulem l’abrefaclus et rotæ circum-resonabam,

equis festinantibus : gaudebat veto Cycnus egregius ,
sperme. se Jovis lilium bellicosum aurignmque
ferro interemturum-esse , et inclytis armis exutunun .
Sed ci vota non exaudivil. Phœbus Apollo :
ipse enim illi concitavit vim Herculeam.
Talus vero lucus et ara Apollinis Pagasæi
colluœbal (a) sævi Dei armisque et ipso ;

ignis aulem inslar oculis ellulgebal. buis illi
sustinuisset mortalis (exsistens) obviam terri ,
præler Herculem et præclarum lolaum?
illi enim magnaque vis et manus invictæ
ex humeris crescebanl in robustis membris.
ls igitur tune aurigam alloculus-est fortem lolaum :

11eme, o lolae, mortalium longe carissime omnium ,
utique aliquid magnum in immortales bentos , qui Olympum
touent ,] deliquil Amphitrye , ubi benecinctas (ad) Thebas
ahiit relicta Tiryntho , bene-condit) urbo ,
occiso Elcciryoneboum causa laüs-fronlibus :

venitque ad Crconœm et Heniochen longo-peplo ,

qui eum comiler-exceperunt et grain omnia si præbuerunt,
ut æquum est supplicibus , coluerunt au lem ex-animo magie.

Vivebat vero exsullabundus cum formosa Eleclryonide ,
sua conjuge : mox autem nos inverse anno
naii-sumus , neque statua slmiles , neque ingouin ,
paterque tuus et ego. Ejusquidem mentem susluliuupiœr,
qui reliclis suaque domo suisque parenübus ,

abiit honoralurus nefarium Eurystheum ,
temerarius z calo multum ingcmiscebal poslea
suæ culpæ, lugens z ea vero non revocabilis est.
Sed mihi Deus difficiles imperavit labores.
0 amice, sed lu cito arnpe habenas purpureas
equorum celeripedum : magnamque in mente fiduciam au-
gens] recta dirige velocem ourrum et celcripedum robur
equorum ,] nihil veritus strepilum Marlis homicidœ ,

qui nunc crepilans furit-circum sacrum neume
Phœbi Apollinis , longe-jaculanlis Regis :

enimvero quamvis “lulus (exsislens) satiatur hello.
“une aulem contra alloculus-est egregius lolnus :



                                                                     

nm: HPAKAEOÏE.

’Hôzi’, Ë “il: Si n nan-ù? àvôpôv a Oaôv ra

nui] div zamak»: nui raôpaoç ’Ewoaiyawç,

un 8c 911611: xpiôapvov [la pénal a «6111:1-
oÎov 891 and me: 590:3»: xpanpôv 1’: pl?“ a

très si: xlîpaç 11men, Ïvu 10104 56013»! aimai.

MJC lys 866:0 alize épiiez, lippu réputa
Hapax élan-disant; 39116; 0’ 4“;th a

un papéume’, brai 061m drépônrov Albç uiôv

«33’ ’Iqmûdôqv 8518(Ea-rat, Mi un! du
çeôîeaôar 860 mîôaç àfLISPOVOÇ ’Abœiôao ,

ci 4H 6:91. 0158m0 dal, 10.21%me «outlaw
Mans: tri-66ml, 1d cçw «on; (patapon 006m4.

Ils 1k méro- pziôncav 8è pin “palatin ,
Grain?) anaç- pas: 1&9 v6 et épand d’un.
ni [au duetGO’unoç («sa m9601: «pomüôr

“’Hpox a; ’10“, ôtœpaçèç, 06x611 111MB

faquin cingleur ci: 8’ du: mi?“ i600: Saiqapœv,

no à aux). vîiv péyav Ymv ’Apeiova xoavoxaimv

tin-n àvatrrpmçëv, x11 âmye’pzv a)»: x: 86mm.

’11: airain xvmpîôaç âprrxûxoio çanvoü ,

nominai achard 8639m, nap! mignon En)“,
8:61an a; 00691])“: nap). arrimera“ 13mn,

la ulôv, xpôaewv, mludaiôalov, 8V et (dans
“and; levain, :0691) Ath, 61m0? hum
mob-m mvo’wraç êçopuvîaaaôw. âe’OÀouç.

0:31am 8’ ûMa’ (immun vip-î; àlxr’iipu alangui!

Stark 51”69. 100.1“: 8è «api irez/102661. 919:“:an

lao uôôûs’r’ êEômOzv- “trolle! 8’ (n°06” die-roi

êimloi, environ MOL? to 801’595;
[196660 gb: Gévadv 7’ a lev mi ôéxpum u’üpov,

piner 8è Etc-roi, morphine“, «613:9 5m46”

Moto cale-(duo mlunréuzvot maghzen-w.
la: line-m 8’ 611.69th (me: ùaxuÉvov «10mn xahuîr

loa-ri 8’ ln’ imminas.» nuve’nv eüwx-rov 50mm,

Saiôch’nv, àêaîymrroç, 61:1 xpovaîçorç âpapuîav,

55’ sigma m1911 “pondriez Grime.

Xepoi 1e pli: oing en: navaÉoXov, 058! TIC 01616
un 056 lëënE: MV 061’ (010m, 0117414 médiat.

Div yèv 7&9 x6304!) “révolu Revu?) 1’ élégant!

ilium) 0’ ôtolanèç lm, XPUGIÎ) re muant?
lmpxâwvov, xoévou 8è ôtâ 11361:4; ûMÀav-ro.

’ ’Ev idem? 81 Spâxwroç 111v 96604 0511. manioc,

un 53mm 5660va tupi. lap-noulvmat ôzôopxdiç-
fou“ xai 686m»: ph «En crépu land Oeâvrœv,

8min, damé-mn, in! 8è placopoio panâmu
Saur). E91; mmh-nm xopôacooca vaov âvôpâîv,

«merlin , i êta vdov ce au). lx 995w; aivuro çmo’îv,

150 aima; imam «6155m! Albç oïl çépouv.

T51 la! tintai ph 106m Buveur! ’Aîôoç de!»

«515v, ânier 81’ «in moi êwoîo camion;

21min: ilaÀs’mo zelanti tube-ra: «En.

’Ev 8è “potina; r: UnÀleiç a rhuma,

’ “EV pérou) 6’ “dirime; Env (1’660: , eût: ÇŒNIÔÇ,

SCUTUM HEBCULIS. 23
Carmine , cerco valda pater hominumque Deommque

honora: tuum caput et taurinua Neptunus ,
qui Thebarum mœnia tentai tueturque civitatem :
aicut jam et hunc morialem validumque magnumque
tuas in manus adducunt, ut gloriam eximiam anteras.
Sed age , indue arma Mavorlia, ut celerrime
currus committentes, Martisque nomumque,
deœrlemna , quoniam non-sana intrepidum Jovis lilium,
neque Iphicüdem parterrebit : sed ipsum puto
fugiturum duos linos inculpati Alcidæ ,

qui jam ei pmpe nant, cupientes belli
prælium comme : quæ ipsis multi) grutiers mn! epulis.

sic ail : striait aulem via Herculeai,
anima oblectatus : admodum enim ipsi grau dirent z
et eum excipions verbis volucribua aucoumea :

lieras , ololae , Jovis-alumne, non-jam procul
pugna aspera. Tu vero quonmdo antan Mati bellicosus ,
in et nunc magnum equum Arionem aigris-jubis
quoquoversum comme“, et auxiliare , quomodo potais.

Sic locutua , ocreas orichalci splendidl ,
Vulcani inclyta dona, circum tibias posuit;
deinde etiam thoraœm pectori induit
pulchrum , aureum , valde-arliliuioaum , quem ipsi dederat
Pallas minerval, lilia Jovis , ubi erat
primum luctuoaa aggressurus certamina.
Poauit miam cires burnems eaitii depulaorem fer-mm
fortin vir : cavam autem ciron pecten phaœtram
rejecit in-tergum : mullæ vero intus cran! sagittæ
hortendæ , morus vocem-eripienlia datricas.
Ahmtmiori-parte quidem mortem habebanl et lacrimis ma.
dolman] mediæ autem politæ cran! , palotage , sed Margo
nigrœ aquilin contacta: permis.

Corripuit autan validam bantam acutam comaco me :
œpiti vero in robusta galeam fahreihclam poouit,
artiiiciosam , ferream, ad tempura apiahm ,
quæ munichs: caput Herculis divini.

Manibus quidem clypeum cepit undique-varium : nec quis-
quameum1perrupisseljaciendo neque oomminuisset, mirum
visu] Nain lotus quidem circum gypso candidoque ebore
et electro lucidus crut , auroque fulgido
splendeurs; chalybis veto lamina! orant-(luche.
“) ln media aulem draconis en: terror haudquaquam chabins,

retro oculis igue lucenlibua specians z
hujus etiam deuiibus quidem repletum-eral os candide dis-
positis ,] sævis , mammisis; supra terribilem auteur frontem
sæva conlœtio volnabat, panus pugnam virorum,
taira, quœ une menu-mime et præcordia eximebat viris,

quicumque bellum adversus Jovis lilium gererent.
Borum et animæ quidem au!) terrain submergunlur ad-Or-
cam miro] ipsorum ; osaa autem corum , circum pelle putre-
facla,] Sirio torride, in uigra putrescunl terra.
In eo aulem Propulsatioque Repulsioque mue-cran“

G ln media lutrin e chalybe (jactas) en: Timon haudquaqum
ellnhllls, (Via. prin/al.)
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24 AZIIIE HPAKAEOZ.
156 EV 8’ “Oua8oç 13 (Dom 1’ ’Av8powmcln 1.1 858-451.

’EV 8’ ’Eplç, EV 8è [(080ka êôôvaov, éV 8’ 610% K41?

MeV Cwôv Exouaa veoü’rarov, Nov ëourov,

Nov “Omaha zen-ô: (460m au no8oîtv.
EÎpa 8’ Ëx’ âuç’ élyme: 8açowebv du”: çœrôîv,

IQO 8sw8v 8591095311 mammisi. ce 326907974.
’EV 8’ 6:?in moula! Salvôv Ëcav, 051L çarstôv,

846853“, ml çoëz’eaxov ênl 3(6on cpTaÀ’ &Vôpo’mœv,

oïrwsç àwrôïnv 1:61:ro Atàç oïl. ÇSIPOIEW

163V ml 6’86va p.3») naval-h «Élu sa.“ pâlotte

[65 ’Ayçwpumwoîônç, ra: 8è 8otïero 0011211418: loya-

arlyyata: 8’ au; éxÉqu’ro l8zîv 8ewoîav. Boéxouci,

minot navra: Vêtu, pelévôncav 8è yëvem.
’EV 8è MV héla: xÂoGVtuV Éoav 1’18è leovmv

ê; cagée“; 8epxoplvuw, xmeôvmv 0’ leplvmv 15.

[70 Tâ’w xal bulb-,8?” Mlle; üïaav- 0685’ vu 10141:

oûôérspot Tpâéqu’ çpîcaôv ya pÀV aûxévaç digon).

41811 7&9 cçw lut-to périt; Mg, âuqal 8è minçai

80ml, àmupaîpevoc 8018;, x0118. 85’ a?! xeÀmVàV
«Îu’ àusÀeîËer’ gout“ 0l 8’, (11316014 êEspmo’vrsç,

175 XdŒTO reGVniÎnEç 61:8 gluaupoîcl Mener
Tol 8’ Ëu “Nov êyetpéa’ônv, xoréov-r: pâxscôm’

0151.9615 or, “Ahmed 1: de; lapone! “ce Mou-5;.
’Ev 8’ EV 6651.an Admeaïœv aîngntcïœV

Kami: 1’ 0’:qu divan Apôav-coî r: IlupiOoov re
lao iOnk’a 7l ’EEaîôtôV “ce 06:1an 1e Upo’koZO’V TE

Mo’tlmv 1’ ’AgL-rruxfônv, Twapvîmov, 8(0V ’Apnoç,

91min 1’ Aîyef8nv, Êmelxelov &OaVÉ-roww-

âpyüpsot, Xpôaua mol moi: 12616 flow“.
Kéwaupov. 8’ érépwôev évavrfot üyspe’ôom

186 iyql yéyav Herpaîov Ï8’ ’AoËoÀoV alunai-M

’Apxrov 1’ 0695m 1:: pelanaimv r: Mineur-ra
nul. 860 Usuxel8aç, [leptwî8soï re Apôalo’v re,

âpyüpsol, xpucéaç élira; êV xepo’lv (lm-reg.

Karl 1-: cuvaîyônv (baal Quoi “ne? êo’vtsç

190 ËTLEG’W il? élémi; «51061683»! ùptyvâivro.

’EV 8’ ’Apeoç pkowpoîo no8u’ixssç germon ïmrov.

xpôceot, 3V 8è nul. aïno: ËVapçôpoç oüÀLoç ’Apnç

and” êV xelpecotv flow, rpule’co’cn nahua”,
album (powuzoetc, être). (mob; êVæpt’ÇœV,

195 8lçfxp êmpÆsËaa’w impôt 8è Asîpo’ç ce 4’650: 1:

gnetum le’uzvot 7:61:ro xaruôüuevm &V8pâîv.

’EV 8è A18; (loyal-trip hôlait] Ton-0753511,

à] bush (baal 1:: goïm 3090m”: xopüo’czw,

la“ 51°06’ 3V xspclv 18è xpucénv rpuqaaîlnav,

200 aîyi8a 1’ 3:qu ôyow bri. 8’ (1.31.510 cpn’vÀmuV aîVer.

’EV 8’ in demain.” lspoç Xopo’ç’ EV 8’ époi 145’601?

nuptial xLOaïpLÇz ACM; ml Amoüç ulèç

louai-g qaôppuwv 055V 8’ Ëôoç âyvàç ’OÂugnroç

[ËV 8’ âyop’à, mol 8’ 616M àmipvroç êa-reçoïvwro]

nos àOaVérœV êV âyôîw 05ml 8’ êEipXoV àot8’71c

Moîaau Hcepiôeç, Àtyb palmpévnc :Îxuîou.

’Ev 8è luth alapin: duatpaxéroto Balafon;
xuxÀorsp’hç bitume) navëapûou muai-réputa,

SCUTUM HERCULIS.

in en Tumultusque Nexque Homicidiumque artichaut.
In en Contenüo Turbaque furebant, in eo perniciosa Mors,
alinm virum tenens reœnsvulnerntum , alium illæsum ,
alium mortuum per pugnam trahebat pedibus.
Vesœm autem habebat circum humeros cruenlam sanguine
virorum ,] sævum inluens clamoribusque vociferans.

ln ce aulem serpentum capita sævorum eranl , haudquaquam
eifabilium,]duodecim, quæperlerrefaciebant super terrain ge-

nera hominum ,J quicumque bellum contra Jovis (ilium gens
rem ; ] eomm et denlium quidem crepitus en! , quoües pugna-

bat] Amphitryoniades : hæc autem fulgurabant miraude: ope-
m :] punctomm vero instar apparebant conspicuæ sævis dra«

conibus,] (qui cran t) cærulei per taxa, quorum veronigrica-
ban! maxillæ.] ln eo autem suum greges agrestium cran! at-

que leonum] sese adspicientium , irascentiumque cupien-
tiumque.] Quorum etiam turmatim ordines incedebant; ne-
que me hi] neutn“ tremebanz; bombant (amen colla utri-
que.]Jam enim ipsis jacebal maguua lao, circum autem apri
duo, spoliati anima, deorsumque lis niger
cruor destillabat in-lerram z ipsi auîem , œrvicibus dejecüs,

jambant mortui sub terribilibus leonibus.
Hi vero etiam magie; excitabantur, inœnsi ad- pugnandum ,
utrique , agreswsque sues truœsque leones.
In en autem erat pugna Lapitharum bellatorum
Cœueumque circa regem Dryantemque Pirilhoumque
Hopleumque Exadiumque Phalerumque Prolochumque
Mopsumque Ampyciden , Titaresium , prolem Mania ,
Theseumque Ægiden, similem immonalibus z

(qui erant) argentei , aurea circum corpus arma habentes.
Centauri aulem exaltera-pane adversi congregabanlur
circum magnum Petræum alque Asbolum augurem
Arctumque Huriumque , nigrisque-pilis Mimanlem
et duos Peucidas, Perimedeum Dryalumque,
argentai , aureas abietes in manibus habentos.
Atque simul-impetu-facto lanquam (exsislentes) vivi
lanceis atque abieübus oominus conteudebanl.
ln co auœm Mania terribilis œleripedes slabanl equi
aurei , in eo vero etiam ipse spoliai»: perniciosus Mars ,
hastam in manibus habens, milites exhortans ,
sanguine cruentus , quasi vives spolians ,
currui insistent; : juxta autem Pavorque Terrorque
siabanl cupienles bellum subire virorum.
ln eo autem Jovis filin prædatrix Tritogenia ,
ei similis quasique pugnam volens parue ,
hastam habens in manibus alque auream galeam,
ægidemque cheum humeros ; ingrediebatur autem prælium
sævum.] ln en aulem crut immortalium sucer chorus; in Ine-
dio veto] duise cilharizabat Jovis et Latonæ filins

aurea lyra : Deorum autem sades, sanctus Olympus
[in au aulem forum , circum vero opes immensæ fusæerant]

immortalium in calamine : Deæ aulem incipiebant cantum
Musa: Pierides , acute canenlibus similes.

I In en autem panus appulsu-facilis immensi maris
rotundus (actus-ara: purissimo e slanno ,
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20.95%!qu lalo? “trollai ya ph au. géo-0V «6105
:10 Selçîvsç ml Eôüveov lxeuéovuç,

Mloluz’vorç bahr 80ml 8’ êvaçucnômvrsç

ipyüpeor Sahara: lpofrmv 904mm; i165;
Tôv 5’ 51:0 XÉhEtOtTPÉOV 11065ç- dirham êrr’ and:

Être :3979 éliai); ôeôunps’voç- elle 8è Zepclv

tu M366“ âuçÉGÀ-ncrpov, a’nroêpûlaavn 30ml);

’Ev 8’ Ëv ilium/p.00 szânç rëxoç, mudra Hipcelaç,

06-5 dp’ inlqpaLimv «aïno; Roch 0:56’ Exàç 16:05,

641551.: péya çpÉaa’acOat, ëml. 03:80:11.3 ÊMPŒTO.

Tri): Té? un kalium; 1:55: mon ’Apcprwaerç
un pécun- âpeçl 8è moly il: mapo’evra tænia.

’QgLorcw 8’ 8 ph âyçl MÉVSETOY 309 53mm

lilium! Ex nÀapanoç- 6 8’ âcre vo’an’ âtman.

Hâv 8è pardqapcvov il” xépn Bervoîo mhôpoo,
POPYOÜÇ’ ria-pl. 85’ pur niâtes-t4 Oie, 04:5!“ laineur,

a âpyupe’nr 066m0: 8è xammpsüvro pourriel.

XPÔGEIM’ Servi 8è tupi. upwnîçoicw iman-0.:

uît’ ’Aïôoç “vêt. wx-ràç C6300»: aivèv 51.00“.

Aïnôç 8è msoôovn acul. Ëéâi-fmm ËOIXÔK
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SCUTUM HERCULIS.

undanti similis : multi vero per medium ipsius
delphines hac et illac ferebantur pissantes ,
natantibus similes : duo autem ilando-excitantes
argentai delphines natabant motos pisces.
Sub his rem ærei trepidabant pisœs : ut in ripis
sedcbat Vil“ piscator observans; habebat outem manibus

piscium rete , pmjecturo similis.
In et) autem erat pulcricomæ Danaës filins , eqnes Perseus ,

neque sone œntingens ciypeum pedibus, aequo procul ab en,

miraculum magnum dictu , quoniam nusquam nitehatur.
lia enim hum: manibus fecemt inclytus Vulcanus
aureum; circum autem pedes habebat alata Maria.
Et humeras qu idem ci rcum nigœ-munitum ensem su spensum

habcbat] æreum e toro : ipse autem valut oogitatio volabat.

Totum vero targum ejus (embat capot sævi monstri
Gorgonis : circum autem ipsum pera complectebatur,’mirum
visu ,] argentea , ümbiiæque dependebont lucidæ

aureæ : terribllis autem circum tempera regis
posita-erat Orci gales , noctis coligînem gravem hlbens.
Ipse vero fugienti et formidanti similis
Perseus Danaides protendehatur. At post eum
Gorgones inacœssæ neque elTahiles ruchant ,

cupientes apprehendere. In pallido autem chalybe
euntium resonabat clypeus magne strepitu
scutum et tinnulum : in mols autan dracones
duo dependebant incurvantes capita.
Lambebant vero illi , traque acuebant dentes ,
sævum mentes. Supra sæva autan capita
Gorgonum agitath magnas terror z sed supra lpSiiS
nu pugnabant , bellica arma habentes ,
hi quidem a son civitate suisque parentibus
pestem depellentes , illi autem devastare studenœs.
Multi quidam jaœbant , plums autem sustinentes pugnam
dimicabant : mulieres autem bene-oomtructis in turribus ,
æreis , sicule daubant , lamrabantque gonos ,
vivis similes, open inclyti Vulœni.
Viri autem , qui seniores crut , et quos senectus arripuerat,
conferti extra portas crant, sursumque Dits
manus tendebant beatis , pro suis liberis
metuentes : illi vero contra pugnam sustinebant z ut post ipsos

Fatales-Deæ nigræ candidis crepantes denübus,
torvæ terribilesrpie , cruentœque inaccessæque

pugnam sustinebant de cadentibus. 0mnes enim cupiebant
cruorem nigrum bihere : quem veto primum forte-ceperam
jacentem vel cadenœm recens-saucium , ei quidem
injiciebat une: angines magnas z anima vero ad Orcum de-
scendebat,] Tartarnm in frigidnm. ulæ miam animum quum
satiassent] sanguine humano, hune hominem quidam abjicie-

haut post-tergum,] retro autem in tumultum et suagem
festinabant iterum euntes.] Clotho et Lachcsis üs adam-
bant; debilior quidam] Atropos nequaquam erat, magna Dea :

sed sone hæe] aliis quidam præstantiorque ont maxima-
que-natu.] 0mnes cirez unum virum pugnam aœrbam com.
mittebant :] truculente veto semutuo adspiciebant oculis
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26 SCUTUM EEBCULIS.

sucœnsentes ,] ungues vero mousque audaces conserebant.
Juxta autem Tristitia stabat fœdaque et misera,
pallida, arida, fame oppressa,
rigidis-genibus : longi veto ungues mauibue insidebaut.
Hujus quidem ex naribus mucus manabat , ex geais antem
cruor destillabat in-terram: hæc vero immense deales-strin-
gens ,1 stabat, multus autem pulvis inspersus-erat humeris ,
lacrymis modem. J uxta vero turrita urbs hominum :
aureæ autem cam tenebaut superliminaribue adaptatæ

septem portæ : homines vero in voluptatihusque choreisque
oblectationem caplebant : mm alii quidem beue-rotali in
rheda] duœbant vîro uxorem, multusque hymenæus excita-

batur :] procul autem ab ardentibus racibus fulgor resplende-
bat] in manibus famularum. me vero venustate dolentes
præibant : illos antem chori saltantes sequebantm.
Hæ quidem ad canons fistulas emitœbant cantum
ex teneris oribus , circumque eas frangebatur echo.
llli veto ad citharas duœbaut chorum amabilem.
Inde rursum ex-alia-parte juveues comissabantur ad tibiam ,
alii quidem etiam ludentes inter saltationem et canton: ,
alii vero etiam ridentes : sub tibicine autem singuli
pmcedebant: totam vero urbem voluptatesque clmœæquo
festivitatesque touchant. Alii aulem rursus extra oppidum
tergis equorum oonsœnsis cunebant. Matures vero
proscindebant terrain divam , succinctisque tunicis
cincti-erant : sed erat profunda sages : alii quidem meœbant

mucronibus acutis cauliculata rotin ,
gravidas spicis , tamqnam Cereris donum.
Alii autem (in) restibus ligabant et sternebant aream :
alii vem vindemiabant vinum , faims in manibus habentes :
alii veto etiam in qualos ferebant a vindemiatoribus
albos et oignis racemos magnis ex vinais ,
gravidis fouis et argenteis capreulis :
alii vero etiam in qualos ferebant. J uxtaque illec vine:
aurea erat , inclyta open prudentis Vulcaui,
agitata foliis et argenteis perticis ,
[alii Quidam etiam ludentes sub tibicine singuli]

oucrata avis; nigritaliaut tamen ipsæ.
Alii quidem calcabant , alii autem hauriebant; alii autan di-
mioabant] pugilandoque et luctando z alii YEN celeiipedes
lepores venabantur] viri venalores, et uperis-dentibus ca-
nes-duo ante m3,] cupientes capere, illi vero cupieutes ef-
fugere :] juxta îpsos autem equites habebant laborem, pro-

que præmiis] œrtamen habebant et pugnam: beue-coutextis
vero in curribus] aurigæ stantes immittebant veloces equos ,

habenas laxantes, illi autem crepitantes volabant -
currus œmpacti , et modioli valde resonabant. ’

111i quidem igitur perpetuum habdmm labarum, haque un-
quam üs] victoria expedita-erat, sed anceps habebant cer-
tamen.] Illis autem etiam propositus-erat magmas tripus tu
stadia ,] aureus , inclyta open prudentis Vulcani.
cuva vero marginem manabat Oœanus, lui-senti similis;
totum autem amplectebatur clypeum artificiosissimum. At par
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SCUTUM HERCULE. 21
ipsum] cygni altivolantea magnum clangehant, qui une multi

natabant in summa tiqua, juxta autan pisces lasciviebant.
Mirum visu etiam Jovi gravitonanti , cujus pet consilia
Vulcanus feeit clypeum magnum validumque

aptans manihus. “une quid Jovis fortis inias
vibrabat violenter : in equinum autem insiiiit currum ,
similis fulguri patris lavis nida-teneuüs,
Ieviter ingrediens : huic autem auriga , fortin [01ans,
bigis insistens regebat cunum cunum.
Prope autem bis advenit Dea splendidis-oculis Mine!“ ,

atque ipsos coniirmans verbis volucribus ameuta-est :
Sainte, Lyncei progenies longe inclyti :

nunc itaque Jupiter robur vobis dat beatis (dais) impetus ,
Cycnumque interiiciendi et inclyta arma despolisndi.
Aliud autem übi verbum dicam , multo fortissime bominum :

poslquam enim Cycnum dulci vits spoliaveris,
ilium quidam tum ibidem relinque et arma ejus :
ipse autem homicidam Martem accedentem chacuns ,
ubi nudatum clypeo (ab) artificioso
oculis videris , ibi minera aculo ferro :
retro autem te-recipe, quoniam non sana tibi in-fatis est
neque equos capere , neque inclyla arma illius.

Sic iocuta in eux-mm adscendit diva Dearum ,
victoriam immortalibus manibus et gIOriam team,
celeriter. Tune jam igitur love-nama [dans
horreudum equos increpuit: hi autem ex adhortatione
raptim ferebant œlerem currum pulverem-cientea pet-cam-
pum.] Nain in animum addiderat Dea splendidis-oculis Mi-
nerva ,1 ægide coucussa : circum-ingemiscebat autan tenus.
111i autem simul procedebant, similes ipi sive proceilæ ,
Cycnusque equum-domitor et Mars insatiabilis belli.
Hornm equi quidem deinde obvii sibi-mutuo
acutum binnivere , circaque eos resonabat echo.
“une prier alloquebatur vis Hermlea :

Cycne ignave , cur jam nobis immittitis veloces mon , 4
viris , qui laboris et ærumnæ experti aumus?
agedum prætcrage currum bene-politum , atque evia

œde prætergredicndo. Trachinem enim tendu r
ad Ceyœm regem : i5 enim potentiaque et reverentia
Trachini præest : tu vero satis bene scis etiam ipse :
ejus enim uxorem-habes miam Themistonoèn nigris-oculis.

0 ignave , non quidem enim tibi neque Mars mortis exitium
prohibebit, si jam nos congressi-fuerimus ad-puguaudum.
Jam quidam ipsum aio etiam alias periculum-feciase
hastæ nostræ, quando pro Pylo srenosa
advenus stem mini, pugnam insatiabiliter cupiens.
Ter quidem mea ab basta percussus nims-est terra ,
vulnerato clypeo : quarto autem transadegi femur
omnibusviribusincumbens, magnumque clypeum perforavi -

pronus autem in pulveribus humi cecidit hastæ impetu.
lbi jam infamis inter immondes fuit,
manibus sub nostris relictis spoliis crutis.

sic dixit : neque tuner: Cycnua bene-bastaing volebat ,
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SCUTUM HERCULE.

huic obtemperans , retinere trahentes-currum equos.
hm tune a heneœmpacto curru desilierunt celeriter in ter-
ram ,] liliusque Jovis magni et Enyalii regis.
Aurigœ autem propius egerunt pulcricomos equos z
illis autem sub irruenlihus sonabat pedibus luta terra.
Ut autem quando ab alto vertice momis magni
rupes desiliunt, super alias-alite vero œdunt ,
multæque querella altiœmæ , multœque et pioeæ ,

populique radicibus-altis franguntur ab ipsis
raptim volventibus, douce in-campum perveniant :
ita illi in se-mutuo ruchant, magnum crepantes.
Toto autem Myrmidonumque civitas celebrisque lolcus ,
Arnaque atque Hcliœ Antheaque herbosa
(sub) me utriusque valda resonabant z ii autem cam clamons
miraude congressi-sunt : valda au tom intonuit prudens J upi-
ter,] deorsumque sone a cœlo guttas jecit sanguinolentss ,
signum penons belli suc magnanimo filin.
Qualis autem in saltibus montia sævus adspectu
aper dentibus-exserlis meditatur anime pugnare
cumnviris venatoribus , acuitque candidum dentem

incurvatus , Spuma autem circa os mandenti
destillat, oculique ejus igni splendenti similes-sunt,
erectis autem in dorso horret setis cinoque collum :
huic similis Jovis filins ab equino desiliit curru.
Quando autem viridi nigris-alis senora cicada
rama insidens œslatem hominibus cancre
incipit, oui potus et cibus fecundus ros est,
atque pentotumdiem et matutina fundit vocem
æstu in gravissimo , quando cutem Sirius exsioœt :
(tum jam milio circum aristæ nasountur,
quod œslate seminant , cum uvæ-acerbæ variegantur,

qualia Bacchus (ledit hominibus lætiliam et laborem ;)

entempestate pugnabant, magnus autem tumultua excitabil-
tur.] [Ut veto leones duo pm occise œrvo
nibi-mutuo irati in seipsos irruunt ,
sævusqne ipsis rugitus strepitusque exorilur dentium z]
hi autem , sicut vulturcs incurvis-unguibus , repandis-rostris ,
rupe in exœlsa magnum clangentes dimicaverint
capræ montivagœ gratin sut fera: cervæ ,

pinguis, quam interfecit jaculans juvenis vir
sagitta e nerva , ipse autem aberrarit alibi
loci ignarus (exsistens) z ut illi celeriter animodvertunt,
rapideque pro ea pugnam acrem instituunt :
sic hi clamantes contra semutuo irmerunt.
lbi une Cycnus quidam potentis Jovis lilium
occidere cupiens , clypoo adcgit stream hastnm ,

maque perrupit tes z defendebant enim dona Bel.

Amphitryoniadcs autem, vis llerculea,
inter galeamque et scutum basta longs
œrvicem analam œleriter infra mentum
percussit violenter; st umbos abscidit nerves
homicida fraxinus: magnum enim robur incident viri.
Cecidit autan , veluti quum anqua qu ercus , ont quum rapes
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SCUTUM HERCULlS. 29
Excelsa , icta Jovis fumanli fulmine :

sic cecirlit : cireum ipsum autem resonabant arma variais
33m.] Hune quidem dein reliquit Jovis ærumnosus lilius z
ipse aulem homicidam Marlem accedenlem observans ,

sævum videns oculis , ut leu corpus aliquod forte-nashis ,
qui admodum avide pelle validis unguibus
dissecia quam celerrime dulcem animam abstulit :
femela autem sana hujus nigrum intumuit cor :
splendidis-spectans veropculis sævum costasque et humeras
cauda llagellans pedibus ledit , neque quisquam ipsum
sustinuit ex-ad verso adspiciens prope ire , neque pugnare:
kalis igitur Ampliilryoniades insatiabilis belli
advenus sœlit Marti in præcordiis audaciam augens ,
celeriter : is aulem ipsi prope accessn mœsto corde;
ubique auœm diamantes se-invicem invascrunt.
Ut amena, quando a magna rupes cacumine præcipilaril ,
longe vero insiliendo volvilur, nique cam fragon:
unit irruens , collis autem huic obvins-fuit
allas : huic iam concucurrit ; ibi i: cam retinet :
tanto illequidem frcmitu , grenus-currum pemiciosus Mars,
vociferans irruit; ille autem prompte mm excepit.
Ast Minerve , (ilia Jovis ægida-tenentis ,
obviam venil Mai-ti , lenebrosam ægidem habens :

sæva autem torve inluens verbis volucribus allocuta-esi :
Mars , inhibe animos fortes et manus invictas.

Neque enim tibi ras est incly lis armis spoliare
Herculcm oecisum , Jovis magnanimum lilium.
Sed age , desine pugna, nave adversus sla mihi.

Sic ait : sed non persuasit Martis magnanimi anima;
sed magnum crepans ilammæ similia arma vibram ,
celeriler invasit vim Herculeam ,
oocidere cupiens : et igîtur conjecit æraiam haslam

vehementer, sui iilii irascens gratin monui ,
in cheum magnum : a! splendidis-oculis Minerva
haste impetum avertit , prolendens-se a curru.
Acerbus autem Marœm d010r œpil : extracto vero gladio
acuto] inuit contra Herculem magnanimum : al hunc acœ-
dentem] Amphitryoniades , sævi insatiabilis belli,
femme nudalum clypeo sub arliiicioso
vulneravit violenter z et valde camem perseidit
hanta jaculans , inque terrain mm prostravit mediam.
Huic nuœm Terror et Pavor bene-rotaiem currum et equos
adegeruni celeriter propius , et a terra spatiosa
in currum posuerunt arliiiciosissimum z celeriler autem
deinde] equos ilagcllabant : venerunl vero in magnum
Olympum.] Filius aulcm Alcmenæ et gloriosus lolaus ,

Cyano detractis ab humeris armis Dulcris
revertehanlur :mox autem exinde ad urbem Trachinis vene-
runl] equis celeripedibus. A! splendidis-oculis Minerva

pervenil in Olympumque magnum et doulos patris.
Cycnum autem contra Ceyx sepelivit et populus innumerus ,
qui prope urbem habilabanl inclyti regis
Anthen Myrmidonumque urbem celebremque lolcum,
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SCUTUM HEBCULIS.

Arnaque atque Helicen : maltas autan 00:1ng po
pulus ,] baronnies Ceycem , arum beatis Diis.
mina vero sepnlcmm et monumentaux invisibile reddidit
Annurus,] imhre hiemli inundans. la enim eum Apollo
Lamûliuajussit, quoniam (ayams), mayas hummus
quioumque agent Delphes, mm vi spoliât:
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mmhooç, et nîvôa 86cm Mâcon ôlxa’o’o’ai.

00 Kim, 01’181 (cucu: au? «Nov igloo navràç,
où? 660V EV 90:1an ra mi. &açoôlkqi pff avalai).

Kpôqpawzç yèp (pour. 0:01 Nov âvOpdmom.
’Pnîôt’mç 7&9 av au! En’ imam éminente,

(un; ci xi 2k ËVIŒUTÔV Éxaw mi. dtpyov Edwa-

il» and x: manillai; pèv ônèp xamoü mumie,
(ne floc?” 8’ drôlet-to ml. f)y.to’vmv Talaepyt’îw.

RAM loin; 119w; xohwa’usvoç wech ion,
a?“ il“ ÏEGRŒ’Tnc: Hpopnôebç &yxulop’î-mç.

HESIODCS.

OPÉRA ET DIES.

Musæ , ex-Pieria carminibus celebrantes ,

aderne , Jovem dicile, vcslrum pan-cm amantes,
pa- quam morulas hommes pari ter obscurique darique sur“.

nobilesque ignobilesque , Jovil magni voluntale. -
Nain facile quidam extollit , facile vcro clatum deprimit ,
facileque præclarum minuit et obscurum auget ,
facileque corrigit pravum et suparbum altanuat
Jupiter allitonans , qui supramas aedes incolit.
Audi intuens auscultansqua , juste autan rage judicin.
Agedum, ego vero , Persa , vara dixerim.

Non igitur uuum eut Contanlionum genus , sa] super terrant
sua! duo :alternm quidam probaverit prudena ,
alter: vero vituperanda; diversam auœm mentem habent.
Nain hæc quidam bellumque malum et disoordizun lbvel ,
uoxia : nemo banc sana amant merlans , sed nacessario
inunortalium consiliis Contanlionem colunt molastam.
Allaram vero priorcm quidam gamin no: obsaura ,
posoit veto cam Saturnlus nltithronns , in-æthere habitans ,
(arnaque in radicibus et inter humines, longe meliorem.
mac quamVis inartem toman ad opus excitai.
ln alium enim quispiam intuens opere “sans

divitam , ipse festina: quidam me nique planure ,
domumqua bene instituera : æmulalur enim vicinum vicinus.
ad divitias conœndentam: houa auteur Contentio hmc homi-
nibus.] Et ligulus figulo succensai et [abra faber,

et mendicus mendia) imide: et cantor cantori.
O Pana , tu vara hœc tua repouein animo :

nave ubi Contantio malis-goudous ab opere animuln abdu-
cat ,] litas spectanü fori auditori (axaistenli).

Tempus enim raro liliumque est lorique ,
aucumque non victun demi in-annum repositus-est ,
tampestivus , quem narra fart , Cererîs munus.

Roc satiotus litas acrixam moveas
de facultatibus alienis : tibi vara non-amplius seconda-vira
liœbit] sic facere z sad extemplo dirimamus lilem

radis judiciis , qua: ex lova surit optima.
Nam jam quidam patrimonium divisimus , aliaque nuita
rapians auferebas , valda adulans rages
donivoros , qui hoc jus voluut judicasse.

Slulü , haque sciunt quinto plus dimidium si! me,
neque quam in malvaque et asphodelo magna militas.

Absconditum euim habent Dli victum hominibus.
Facile anim val uno die acqlusivisses ,
ut tu in aunum haberes, etiam oüosus (exsistens):
statim gubernaculum quidam super fuma pommes,
opcra boum vero cessarent et mulorum laboris-palienliunn
Sed Jupiter abscondil iratus animo suo,
quod ipsum decepit Prometheus versulus.
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OPÉRA ET DIES. .
“ ldcirco igitur hominibus machinatusesl molestias tristes.

Absœndit veto ignem: hune quidam rursus cangius filins
Japetill imams-est hominibus-dandum Jove a prudenü
in cava Ierula , fallens Jovem iulmine-gaudeutem.
Hunc aulem indignai-us limitas-est nubicogus Jupiter :

Japclionide , præ omnibus consilia sciens,
gaudes ignem furatus et meam mentem quod-deceperis ,
ubique ipsi magnum exitinm et posteris.
[psis vero pro igue dnbo malum , quo omnes
Oblectentur (in) animo , suum malum more-amplexicaules.

Sic ait : risitque pater hominumque Deonimque.
Vulcanum vero jussit inclytum quam celerrime
lerram aqua minore , et hominis indere voœm
et robur, immortalibus vero Deabus facie assimilai-c
Virginis pulcram speciem , peramabilem : at Minervam
open (lacerie, artiliciose telam texere z
et graliam circumfundere capiti auream Venerem ,
et desiderium grave, et membra-rodentes curas z
indere vero impudenlem meulon) cl [allaises mores
Mercurium jussil nuntium Argicidam.

Sic dixit z illi autem oblcmperarunt Jovi Satumio regi.
Slatim vero ex terra ûnxit inclytus Vulcanus

virgini verccundæ similem , Saturnii ex mnsiliis :
cinxll vero et omavit Des splendidis-oculis Minerra:
cimum autem ( huic) Cliaritesque Deæ et veneranda Suada

monilia aurez posuemnt corpori : circumque cam
Horæ pulcricomœ coronarunt “oribus vernis :

[omnem vero ejus corpori ornalum adapmvit Pallas Minerva.)

Al ipsi in pectore nunlius Argicida
mendaciaque blandosque sermones et dolosos mores
condidil Jovns oonsilio graviter-tenants; ac nomen
imposuil. Deonim præoo; appellavit autan banc mulierem

- Pandoram , quia omnes Olympias domos habentes
donum donamnt , detrimentum hominihul inventoribus.

Al postquam dolum perniciosum inevitabilem absolvit ,
ad Epimelbeum misit pater incly1um Argicidam
munus ferentem , Deorum celerem numium : neque Epimen
tirelis] cogilavit, quad ipsi dixisset Prometheus, ne quando
manus] acciperet a Jovc Olympia , sed ramilleret
retro , ne forte quidquam mali mortalibus eveniret.
Verum ille recepto-eo , cum jam malum haberet , sensil.

Prius cnim quidem vivebanl in terra genem hominum
procul absque malis et sine diflicili labore ,
morbisque molestis , qul hominibul morœm dederunl.
[Max cnim in miseria morales consonescunt.]
Sed mulier manibus amphoræ magnum operculum clim-di-
movisset ,] dispersit;hominibus autem paravil curas tristes.

Sola vero illic Spes in illæso domicilio
intus mans“ dolii sub labris, neque foras
evolavit : prins cnim injccil operculum dolii ,
œgida-tencnlis consiliis Jovis nubes-cogentis.

Alia vero innumera mala inter hommes vagantur.
Plena cnim quidem lerra a! malin , plenum vero mare :

, morbi aulem hominihus interdiu nique noclu
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spontanei rentitant, mata mortalibus furanes
tacite; mm vocero exemit prudens Jupiter.
[Sic non usqunm licet Jovis volunlatem mitera]

si autem volueris , alium tibi ego sermonem summum-fa.
dam] belle ac adenter : tu vero menti inûge tuiez
[quomodo ex-eadem-origine nati-sunt Du mortalesque homi.

nes.] Aureum quidem primo genus loquentium hominum
immondes feœrunt olympias doums habentes.
li quidem sub Saturne erant, cum in cœlo regnaret z
sicut Dii auteur vivebaut secumm animum habentes ,
procul abaque et laboribus et ærunma : neque misera
senectus aderat, semper vero pedibus ac manibus sibi similes
oblectabantur in conviviis mata extra omnia;
moriebantur au tem tumquun somno obruti : bona vero omnia
illis erant 5 fructumque ferebat ferlüe arvum

sponte-sua multumque et œpiosum: ii vero lubentes
quieti operibus fruebantur cum bonis mullis.
[abundantes pomis, cari beatis Düs.]

Verum postquam hoc genus terra abscondit ,
ii quidem dæmones sunt, Jovis magni ex consiliis ,
boni, in-terra-versantes , custodes mortalium hominum :
qui une custodiunt et justitlam et preu opera ,
aère induli ubique aberrantes pet terrain ,
opum-datores : et hoc munus regium obtinebant.

Secundum inde genus multo deterius postea
nrgenteum recerunt Olympien domol barbantes,
aureo neque forma simile , neque ingenio.
Sed centum quidem puer mais apud matrem sedulam
cducabatur crescens valde rudis sua in doina :
oeil quum pubuisset et pubertatis mctum ad venisset,
pauxillum vivebant ad tempos , dolores habentes
ob-slultilias : injuriam enim temerariam non poteront
a-se-mutuo abstinere , neque immortales colore
volebant, neque sacriûcare beatomm sacris in aria ,
uti tas est bomlnibus ex-more. [les quidem deinde
Jupiter Satumius abscondit iratus , quia honores
non draban! beatis Diis , qui Olympum habitant.
At postquam et boc genus terra occultavit ,
hi quidem subterranei beati morales vocantur,
secundi; red tamen houer etiam hos mmitatur.

Jupiter vero pater tertium aliud genus loquentium horni-
num] æneum mon , omnino argenteo nihil slmile ,

e fraxinis, violensque et robustum : quibus Martin
open curas-errant luctuosa et injuriæ : neque ullum frumen-
tum] edebant, sed adamantis habebant durum animum ,
inaccessi : magna autem vis et manus invictœ

ex humeris nascebantnr in validis membris.
Hi: autem orant ænea quidem arma, æneæ vcro etiam doums ;

æreque operabantur : nigrum cnim non erat fanum.
Et bi quidem manibus sub suis domiti
abierunt in putridam domum horribilis Plutonis ,
ignobiles : mors autem ces , lerribiles quamvis (exsistentes),
cepit atra, splendidumque liquerunt lumen nolis.

a.
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Scd postquam et hoc genus terra operuit,
rursum adam aliudquartum super terrain multorum-altricem
Jupiter Saturnius recit, justins et menus,
virorum heroum divinum genus , qui vocantur

semidei priore Mate par immean terrain.
Et hos quidam bellumque malum et pugna gravis,
alios quidam ad scpliportes Thebas , Cadmea in terra,
perdidit puguantes propter oves Œdipodæ;
alios vero etiam in navibus trans magnum latitudinem maris
ad Trojam ducens Helenæ gratin pulcricomæ.

lbi une e05 quidam mortis exitium occultavit z
iis aulem seorsum ab-hominihus vilain et sedem tribuens
Jupiter Satumius constituit pater ad fines terræ
procul ah immortalibus : horum Satumus rex-est.
Et ii quidem habitant securum animum habentes
in beatorum insulis juxta Oceanum vorticosum,
felices berces , quibus mellitum fructum

ter quotannia florentem fert fecundus ager.
L’tinam non jam debuissem ego quintis inlercsse

homiuibus, sed au! prins mori , aut postez: nasci!
Nunc enim jam genus est ferreum :neque unquam interdiu
oessabuut a-labore et miseria , neque noctu ,
oorrupti : graves vero Dii dabunt curas.
Sed tamen et bisoc admiscebuntur bons malis.
Jupiter autem perde: etiam hoc genus loquentium hominum,
postquam nati canitircum-œmpora facti-l’uerint.

Neque pater liberis concordants , neque liberi pair! ,
neque hospes hospiti , neque muions alnico ,
neque frater carus erit, ut antehac carte.
Celcriter vero senescentes dehonestabunt parentes;
incusabunt autem me hos molestis alloquentes verbis ,
impii , maque Deorurn vindictnm scientes : neque hi
senibus parentibus educationis-præmia reddent ,
violenti : alter autem alterîus civitatern diripiet.

Neque ulla pii gratia erit , neque justi ,
troque boni; magis Vera maleücum et injurium

virum houorubunt : justitia autem in manibus , et pudur
non erit : lædetque malus meliorem virum ,
verbis pravis alloquens, perjurium vero jumbit.
Livor autem nomines miseras omnes
maledicus , malis-gaudens oomitabitur inviso-vultu.

Et tum jam ad cœlum a terra spatiosa,
candidis vestibus tectæ corpus pulcrum ,
immortalium ad genus iverunt reliais hominibus
Pietas et Nemesis : a! relinquenlur dolures graves
mortalibus hominibus ; contra-malum vero non erit defensio.

Nunc vero tulmlnm regibns narrabo, sapientibus quamvis
Sic uccipiter atïatus-est Iusciniam varii-guttnris , [ipsis.
admodum atte in nubibus ferons unguibus ourreptam :
hæc vero misere , curvos [in circum ungues ,
lugebat : cam autem ille imperiose sermone allocutus-est z

Inti-tir , quid etropis? [nabot sans te muitu fortinr z
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bac ibis , qua te cqllidem ducam, licet cantatricem (exsisten-
tem) z] curium veto, si voluero , faciam , sut dimittam.

Imprudens autem, quicumque voluerit eum potentioribus
contendere;] victoriaque privatur, praelerque conlulnelias
dolores patitur.] Sic ait velociter-volans accipiter, latisulis
avis.] 0 Persa , tu vero audi justitiam ,neque injuriam love z
injuria enim etinm mais misero est homini ; nec quidam dives
facile ferre potest , gravaturque ab ea,
illapsus damais: via vero aliter perveniendi
melior ad justa : justitia autem injuriam superat
ad linem progressa : passus vero damna stultus cogneroit.

Cita enim cnrrit jusjurandum una-cum injustis judieiis.
At Justitiæ tumultus es! tractæ , quo viri duxerint
donivori , pravis autem sententiis deciderint jura.
Hæc vero sequitur dcplomns nrbemque et sades populonun,
aerem induta , malum hominibus adferens ,
qui ipsam expellunt, neque justam partent distribulmt.

Qui vero jura peregrinis et civibus dant
recta , neque quidquam prætergrediuntur justum ,
bis duret urbs , populique florent in ipsa :
par: vem per terrain juvenummltrix , neque uniquam illis
molestum bellum decemit late-cemens Jupiter,
neque umquam justes inter humines fames versatur,
neque damnum : in- oonviviis autem curahpartis operibue
fruuntur.] His quidam fert terra multum viclum , in-munti-
bus vero quercus] summa quidam fert glandes , media vero
apes :] lanigerœ autem oves velleribus onuslm sunt :
pariunt vero mulieres similes liberos parentibus :
florent autem bonis perpetuo : nuque in navibus
iter-faciunt ; fructum vero fert fecundus ager.

Quibus autem injuriaque curœest male pravaque opem ,
iis vindictam Satumius decernit late-cernens Jupiter.

sæpe etiam universa urbs malo vira delrimentum-ccpit ,
quieumque peccat et inique: machinatur.
Illis autem cri-lima magnum importait malum Saturnius ,
famem simul et pest : intereunt vero populi;
neque mulieres pariunt; minuuntur autem familia- ,
Joris consiliis Olympii :interdum vcro etiam
au: eorum exercitum ingentem perdidit au! idem munnn ,
aut naves in ponte Snlurnius punit ipsorum.

0 reges , vos autem consideratc eliam ipsi
banc vindietam : prope enim inter nomines venantes
immortales observant, quotquot pravis judiciis
se-mutuo atterunt, Deorum vindictam non cumules.
Ter enim decics-mlllc sunt in terra mullorum-altn in:
immortales Joris custodes mortalinm bonninum z
hi igilur custodiunt et juslilinin et pmva opera ,
aère induti , ubique aberrantes per terrain.
“la nulem virgo est, Justitia , et love , procreuta
nugustaque venerandaque Diis qui Olympum hubcnt.
Et igitur, cum quis cam lædat impie spernens ,
statim apud Jovem patrcm considens Saturnium ,
refert hominum injustam moulon), ut luut

i populus [met-ma regum , qui perniciosa medituunw
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OPÉRA ET DES.

alio innectunt jura prave dicenœs.
Hœc observantes rages , oorrigite sententias,
donivori, pravorum vero judiciarum prorsus obliviscamlni.

Sîbi ipsi mala struit vir alii mule struens ,

malumque oonsilium consulenti pessimnm.
Omnin videns J ovin oculus et omnia animadvertens

etiam hœc, siquidem vull, inspicit : neque eum lalot,
quale jam hoc quoque judicium urbs intus exerceat.

Nunc jam ego neque ipse inter hommes justus
sim, nec meus filins : quuuiam malum est virum justum
esse, siquidem majus jus injustior habebit.
[Sed hœc nondum spero perfectumm J ovem fulmine-gaudea-

œm.] 0 Persan , tu vero hæc in anima repone tua,
et quidem justitiæ obtempera, violentiæ autem obliviscere
omnino.] Banc enim hominibus legem imposuit Satumius z
piscibus quidem et feria et avibus volucribus ,
ut devorent se-mutuo , quoniam non justitia est inter eos :
hominibus autem dedit justitiam , quæ multo optima
est. Si enim quis velit jus“ proüteri

cognoscens , ei opes dut late-videns Jupiter :
qui veto testimoniis volons perjurium jurans
mentietur,justitiamque impediens immcdicabiliter lagans-ait!
oins œrte obscurlor pmgenies postbac relicta-est :
viri autem juste-jurantis progenies postbac præstantior.

Tibi veto bona intelligens dicam, valde stulœ Persa.
Vitium quidem sane etiam cumulatim est capere
facile : plana quidam via est, valde antera procul habitat.
Virtuti vero sudorem Dii anteposuerunt
lmmortales : longa vero et ardua via est ad cam ,
et aspern primum : ubi vem ad summum aliquis venerit,
facilis jam deinœps est, quamvîs diilicilis (exsistens).

Ille quidam optimus est, qui par-se cumin intellexerit ,
cogitans quæcumque dein et ad fiuem sint meliorn.

Bonus vero etiam ille, qui bene monentl paruerit.
Qui vero neque ipse sapit , neque alium audiens
in animo reposuerit , ille contra inulilis vir est.

At tu quidem nostri memor semper præcepti
operare , Persa, diva proles , ut te Fumes
oderit , muet autem pulcre-ooronata Ceres
veneranda , victuque tuum implant horreum.
Fumes enim semper ignavo cornes est vira.

Huic veto Dii indignantur et nomines , quicumque otiosus
Vivit, fucis aculeo-carenlibus similis indole ,
qui apum laborem absumunt otiosi ,
vernales : tibi vero opera gratum este decentia obire,
ut tibi tempestivo victu impleantur horrea.

Ex laboribns auœm viri cvadunt pecorosique opulentique :

etiam laborans multo carior immortalibus
cris atque hominibus : valda enim oderunt otiosos.

Labor autem minime dcdecus , ignavin autem dedecus est.

Quod si laboraveris, mox te æmulabitur otiosus
Ditescentcm : dlvilias vero virtus et gloria comitatur.

Fortuna autem qualis sis , laborare est menus.“

si quidcm ab alienis faculutibus stolidnm animum
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OPERA ET DIES.

ad opus converlens mmm-habeas rictus , aient te jubeo.
Pudor auteur non bonus egenum hominem tenet ,

pudor, qui humines valde lædit arque juvat.
Pudor une cum inopia, audacia vero cam opibus.
Opes aulem non rapiendæ : divinitu Maure. muho meliores.

si quis enim et manibus per-vim magnas opes ceperit ,
au! is lingua prædalus-fuerit, qualia mulla
Fiunl, quam primum lucrum meulem deceperit
bominum , pudorem vero impudenüa expulerit:

facile autem ilium obscurant Dti , minuuntur vero familiæ
viro tali; exiguumque ad tempue diviliæ comitantur.

Pariler rem, et qui suppliœm et qui hospitem male tra-
claverit ;] quique fratrie sui lectum adsœnden’t

secreti concubitus uxoris , scelerata pavane;
quique cujuspiam imprudentia fraudat orphanos liberos;
quique parenlem senem misera in mectulis limite
increpuerit gravibus incessens verbis :
huic autem certo Jupiter ipse irascitur, ad extremum rem
operibus pro iniquie gravem exhibe: talionem.
Verum tu ab-his quidem omnino imbibe stultum animum.

Pro facullaœ autem facilo sacra immortalibus Diis
caste et pure , nitida vero remena adolelo :
alias autem libationihus thuribueque piaœto,
et quando cubitum-is, et quum lux sacra venerit z
ut libi benevolum cor et animum habeanl;
[ut aliorum emae agrum , non tuum alius.]

Amicum ad convivium vocalo , inimicum vero relinque :
eurn autem polissimum vocato , quicumque le prope habitat.
Quotiescumqueenim tibi eliam domesticum aliud quid acci-
vicini non-cinclî taconnant, cinguntur auteur cognati. [dat,

Damuum malus vicinue , quantum bonus magnum com-
modum.] Motus-est me pretium , quicumque nacras est vi-
cinum bonum.] Neque bos Marier“ , niai vicinue malus ait.

Rectequidem metiaris mamans a vicino, recte veto redde,
cadem mensura, et ampliue, siquidem possis :
ut indigens etiam in posterum æquum eum invenias.

Ne male hem-captes z male iucra æqualia damais.
Amantem mua , et suœurrenli enconne :

et de ei-qui dederit, ueve da ei-qui non daïait.
Datori quidem aliquls dedit, non-dnnli Vera nemo (ledit.
Donatio houa , rapina vero mala, mortis dahir.
Quicumque enim quidam vir libens dal, is eüam multum de

deril-’]gaudet donc et delectamr sua in anime.

Qui vero ipse ceperit impudenliæ obsecutus
quamvis exiguum (exsistens), id amen rigidat ejus animum.

siquidem enim et parmm ad parvum posaerie ,
et frequenler istud feœris, mox magnum et hoc evaserit.

Qui vero ad id-quod-ades: adjicit . in vitabil atram famem.
Neque vero quod demi repositum est hominem cruciat.

Demi menus est esse, quoniam damnosum , quod furia est.
Bonum quidem depræsenti capere , miseria vero anima ,

egere absente : quæ te meditari jubeo.
Incipiente aulem dolic et desinente somme ’
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. in-medio parce: sera vero in rando parsimonia.
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OPEKA ET DlES.

Merces mmm viro alnico constitua; æqun este.
lilium ohm-[raire iutiens testem adhibelo z

credulitas aulem sane pariler ac dimdentia perdiderunt ho-
mines.] Ne veto mulier libianimum miles-exorant; decipint,
blanda garriens , tuum inquirens domicilium.
Qui enim mulieri œnüdit , oonûdit is furibus.

Unions veto filins si! , paternam domum
qui-servet : ita ouin) opulenlia crescel in ædibus.

Senex autem moriaris , allemm (ilium relinquens.
Facile vem et pluribus pra-buerit Jupiter ingentes opes.
major quidam plurium cura , major aulem accessio.

[Tibi vero si opes mens appetii in animo tuo ,
sic fucito , et operi super opus opemre.]

Pleiadibus Atlante-nantis exoriemibus ,

incipe messem ; arationem vero , occidentibus.
Hæ autan sana motesque et (lies quadraginla
latent : rursum vero inverso anna
apparent primum ubi-acuitur ferrum.
Hæc utique camporum est lex , iisque , qui man:
prope habitant, iisque , qui valles llexuosas,
a-mlri lluctuante procul , pinguem regionem
incolun: : nudus serilo , nudusque amin,
nndusque matin) , si quidem tempesüva omnia voles“.

open tibi-parare Cereris , ut tibi singula
,œmpesliva acescent, ne quandointerim egens
mendices ad alieuas domos , et niliil affidas.
Sicut et nunc ad me venisli: ego vero übi non amplius-dabo ,

ueque admctiar: operare , swlide Persa ,
operibus , quæ hominibus Dii destinal-uni :
ne-quando cum liberis uxoreque animo dolens
quæras viclum per vicinos , hi vero negliganl.

Bis quidem euim et ter forsitan consequeris : si veto am-
plius molestus-iueris ,] rem quidam non facies , tu vero ina-
nia multa diœs z] inutilis autan erit verbomm copia. Sed te
jubeo] cogimre debitorumque soiuüonem famisque cavitatio-

nem.] Domum quidam primum, fœminamque bovemque
aratorem,] [servam non nuptam, quæ et boves sequatur :]
utenailia vero domi omnia apta panic z
ne tu quidam pelas ab alio, in vero recase! , tuque cucu,
tempus autem prætereat , minuaturque eiiam opus.

Neve dîneras in craslinum inque perendinum :

non enimfustra-laborans vir impie! horreum,
neque dilierenr: studium vero opus auget,
Semper aulem dilator-operum vir cum-damnis luclatur.

Quum jam desinit vis acuti salis
æstum sudoriferum , per-amumnum pluente
love præpotente, mutalur verd humana culis’
muito agilior z jam euim lune Sirius Stella
paulisper supra capul morlnlium hominum
venit inlerdiu, magis autem nocte fruitur:
lum minime-mu (vermibus) est ansa ferro
silva , folia antem humi fundil , germinationeque desinit :
lunc igilur lignai memenlo tempestivn opera.
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“a Oup’ov (par nô 8’ 057i veuirupoç Moi; àpæiwov

wigwam SÉGGŒO’ÛŒŒ xaï êmmropinv âÀÉaaôat.
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foal/60“ in vtçémv ËVlmîcla “drawing-

L50 in” époi-rond 1! nipa çépel, xal leiya’roç (5an

&mvôetôiLSP-qpoî’ xpaôinv 8’ Ëôax’ àvôpoç (Minium-

(150) ’39; «in 10916123“: Ûixaç Ço’üç Ëvôov ëo’v-raç-

[pnîôtov 1&9 (1:0: elmîv B65 8o; xa’t 51min.

énième” 8’ ànavivacôalllapa 8’ (97a pâmant.

“a (buai 8’ âvùp opa’vaç agnelin mîan’Oav. ayaEav,

vrîmoç, oûôè 1:6 dia” êxarov 85’ 1“: Soupae’ apâlir“,

«9600:1; [glénait ilium oîxaâïa 6éaOat.]
E56 av 8è «pâmai ripai-o: Mïoîct cpavsi’g,

al. réf hoppnûîîvm épi); êpiBz’ç 1: xa’t aôr’oç

un ail-m na! 8re?» &po’wv agonie an’ 65an,

xpœi p.901 neôômv, in: un 311’101:th ipoupai.
(in) (’Eapt «chir 02’920; 8è vulpin 05 c’ &KITÂGEL.)

Nu’ov 8è miptw in xouçiÇouaav dpoupav.

(NM: 6.345491) naiômv :ûxnlrî-reipa.)
ces Eôlea’ôai 8è Ali. zen-du), Ana/11591 0’ épi-r],

Emilia ppiôew kami-:5904; iep’ov axrhv,
(665)âplôuevoç TŒRPÔT’ 0196100, 81’ av &xpov êxÉrMç

pipi 15163:“: 891mm par», ê-rrl. vôrov funai
Ëvâpuw Quint.» umaÊËq). Û 8è WTÛôÇ ounce“

no ouin-wc glu»! [14!“an «du»: àpviOeo’a’t 1105M,

axé?!“ xmaxpümwv- eôenpoaüm yang apion]
(tîojôvmoîç &vôpiôrroiç, xaonmLomîvn 5è xaxio’rr).

70% av 89005ng malus; veôotev Épaîe,
ti “la: aïno; ornai)“ ’ÛÀÜFJTIOÇ 360M»; (halot,

J75 âx 8’ me». éliderai: àPG’ZVla’ xai ce fols/ra

Ta’ÏÂGŒW, [héron alpeüuevov 539v Êéwoç.

OPERA ET DIES. 39
Mortarium quidem tripelale seca , pistillum vero tricubilale ,

uemque septempedalem : valde enim code convenions sic:
si veto octopedalem , inde et malleum muais.
Trium-palmonun vero mtam secam doœm-palmorum plau.
stroJ Mulla curva ligna : ferle aulem buram,cum inventa-
ris] domum , in monte quærens vel in campo,
ilignam z banc enim bobus ad-arandum lirmissima est,
si Minervæ famulus , dentu“ inlîgens,

clavis conjungens adaptaveril temeni.
Bina vero faena antre , fabricans domi ,
alterum nativa-bura et al tcrum compactile : quoniam mulle
malins sic z] si nlterum quidam fregeris , alœmm bobllS inje-

ceris.] E-lauro autem vel ulmo minnnevermiculati temenos,
e-quercu dentale. buta ex-ilice. Boves vert) duos novennes
mares oomparato (horum enim robur non imbecillum est)
juvenlulis mensurant habentes : hi ad-laborandum opliini.
Non hi utiquc dimicantes in sulco quidem antrum
fregerint, opus vero inutile ibi reliquerint.

Hou autem simul quadragcnarius juvenis sequatur,
panem postquam-prandit quadrilidum , octoquadrarum ,
qui opus curans rectum sulcum ducat,
non-amplius circumspiciens æquales , au] in opere
animum habens z hoc vero neque junior ulius melior
ad-spargendum semaine et iteralam-sationem ad-evitandam.

Junior enim vir ad æquales desiderio-trnhilur.
Observe vero , cum gruis voœm audieris

une in nuhibus quolannis clangentis z
hæc aralienisque signum men, et hyemis lempus
indical imbriferœ : cor aulem rodil virl bobus-carentis.

Tune une passe camaros baves demi mentes.
[Facile euim est verbum diœre z Par-boum da et plauslrum;

facile autem mensure : Sun! vero opera bobus. [strum ,
Puis! aulem vir mente nmpe dives se fabricaturum plau-
ntultus , neque hocco scil: centumenim surit ligna plaustri ,
quorum ante curam habere oportet domum ierendonim.]

Cum veto primum arationis-tempus mon/slims apparuerit,
Jam tune aggredere , simili servique et ipse ,
niœum et humidum arans aralionis pet lempus ,

malle valde festinans, ut tibi impleanlur un.
[Vere vertito; æslate vero ileratum arvum non te inlet]
Novalem autcm serito adhuc levcm agrum.
[Novalis in xecralionum-expultrix , liberorum placalrix.]

Supplies veto Jovi infero , Cererique casta: ,
perfecle ut-onerenl Cereris sacrum munus ,
incipiens primum aralianem , cum extremum stivæ
manu capiens summum, boum ad tergal adtigeris
lemonis-cuneum trahentium subjugiis : puer aulem a-tcrgo
sequens] servus lenens ligonem negotium avibus facessa! ,

semina abscondens. Diligentia enim optima
morlalibus hominibus, negligentia Vera pessima.
Sic uberlate spicæ nutaverint ad-terram ,
si finem ipse postea Olympius præbuissel,

e vasis autem ejeceris aramas ; et te spero
gavisurum , devictu sumentem intus reposilo.
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(475) Eûoxôiwv 8’ Écart noltôv Ëap, oô8ë «pât; Mou:

aôyaiasav déc 8’ aïno; âvùp x5191.y.e’voç Écran

Eî 85’ xev 1391010 190151: 890’611; 7.06%! 8îav,

430 igue; épaissi“ ôMyov rep). 7.5198; ês’pywv,

ânier 8:00.560»: xsxovtgLe’voç, 08 poila xaÉpmv’

.(480) de“; 8’ Gy 9090.4?)- naîpor 8è ce 0111360me

[Khan 8’ ânoîoç vaèç v6oç alyrôxoto,]

émulé“ 8’ &v8pecat mirât Mmîct veinai.

485 Eî 85’ un 88’ 8960m , 168e xév un (poipgmxov du.

“7111.0: 1&6qu marital 8908; êv «(râlotai

(4%)ro1rptïrrov, régner re 890108; ên’ àmipova 7min-

1*7.p.oc 258; (ion rpiup 4.51.0111, un? ànohiyot,
[nif 59’ ônepëénow 808: 6111i” (nif ânoleimnw

490 0610) x’ d’impôt-n: arponnpo’rn laocpupiCot.

[’Ev 000.1?) 8’ :8 “mina gaula/waza. (1.1.85, a: 175,001.

(490)y.7’,’r’ lap ytyvo’gzsvov noXlèv pst/[f 63910: 8;;690ç.]

H819 8’ Ier 1004510»: 063in0 un! branlée: kgm
(5931 19.01909, 611’612 xpL’aoç &ve’pa Ëpywv

495 îo’xévei, 50a x’ d’un); àvhp 04’701 ohm! ôçMot,

mi a: xaxoî xetuâivoç dunxuvin xarapdpqm
(4%)a’ùv nævi?) , Remi 8è 11:1va 11:68a [tipi m6244.

110118 8’ 815978; chip, nevsùv 811:1 ëÀni8a pima”,

“miam: Blâme, xaxà «9045152110 6011.83.

600 [’Ekrlç 8’ 0831. d’une). xszpnuëvov à’v8pa nuita,

’ËELEVOV êv Max-p, a?) pi] pie; 61’pr04 sin.

(500)Aeixvuz 8è 814035601, 059:0; la “s’user: ëôvroç,

013x dei Oépoç Ëaaeîmt, rodeo: whig]
[Min 8è Anvaiôva, xoix’ funa, 8008692 mina,

606 1051m: dhüaaôat, mi. MYÉSŒÇ, aïr’ En! yeti“

marianne; Bops’ao 8umlsye’eç reléûoucw,

(50:08:15 8:8: 9min: immpéçou eôps’ï 1:0,er

fini-valida; ému“ “épince 8è YŒÎŒ and 8M-

mDàç 8è 893; l’ail/méger); élime re rapia:

510 oÜpeoç lv [511667.14 MM? 100v). nouluëoreïpn

Eu-ttfmwv, mi. nacra po? 1-615 végan-oc 6M.
(alde-EP“ 8è çpïaaouc’, 0898; 8’ 011:8 uz’ÇE’ ËOzvz-o,

«Tm x11 Mp7; 85’?!“ xataîaxrow and vu ml 16v
q’uxpàç êàiv Steiner. 8acumépvwv ne? ËOIVTŒV.

un Kari 1“: 818 wo’û [308: 59x51“, 0685’ un i015:-

xai u 8C a 7a dînai ravürptxu’ mina 8’ 051:,

(au) oüvax’ émanai. 1969; aÔrâ’w, où 8téncw

k âve’uou Bope’ow TpoxaÂ’ov 8è yépovm 1.401161.

Karl 8:8: napOsle’iç ânaÂâZpooç où 8mian,

520 in 86mm: brocos 90?) tupa! pnrs’pt pipai),
08mn lpy’ :Î8uîa n°10196000 iAqipo8ir-qç-

(52055:; locaaauévn régna 7.960: ml Un? flair?
“ingéra gamin quaÀs’Eerar 6800i. oïxou,
“Égal-u lecuepûp, 81’ émient); 8v «0’83 Tév8u,

625 Ëv 1’ àmipcp du? and iôsm leuyah’oww,

oÔSÉ et i040; 8&va voyfov ôppnôivar
(sans) il): ln). xoavs’mv dv8pü’w 815.11.“ a ne?” “Il

arçonnant, [ipa’8tov 8è Ilavelhîveo’m queuta.

Km! “in 891 xspuo’: and vrixepon “moira:

630 Âuypèv pulro’wvreç du! 8pia Menin“

OPÉRA ET DIES.

Beneonustus autem pervenies ad album ver, maque ad alios
mspicies : tni vero alias vi: indigus erit.

si vero sole venante (bruma) divam araveris terrain ,
sedens metes , pauxillum manu comprehendens,
allemutim “3ans puluerulentus , non valde gaudens.

Feres autem in sporta : pauci vero te suspiciem.
Alias auœm alii: Jovis mens ægidavhabentis ,

dimcilis vero hominlbus morlalibus inlellectu.
sin autan) nem araveris , id tibi remcdium fuerit.
Quando cuculus cani! quercus in foliis ,

primum, delectalque monales super immensam ter-ram;
tune Jupiter pluat tertio die , nave desinat ,
neque sane exœdens bovis ungulam neque deliciens :
ita serus-arntor priorem æquarit.
[Anima autem bene omnia serva : neve le lama:

neque ver evadens album , neque tempeslivus imber.]
Præteri nulem ærariam omcinam et calidam labernam,

lampon: bibemo, quando frigus virum ab-operibus
arcet, ubi impiger vir valde domum atigent;
ne le malæ hyemis dimcullas deprehendat
cum paupertate, macra vero crassum pedem manu premas.
Mulœ autem ignavus vlr, vanam 0b spern exspectans,
egens victus , mala locutus-est ad-animum 51mm.
[Spes veto non houa indigenlem virum fovet,
sedenœm in taberna , cui non viclus sumciens sil.
Demonstra aulem servis, œslate adhuc media (exsistenle) :
Non semper zestas erit , exstruite casas.]

Mensem vero Lenæonem , malos (lies, boves-crucîantes

alunes ,] hune vitale , et glacies , quæ super terrain
“ante Borea molesta! exsistunt ,

qui per Thrariam equorum-nllricem lalo mari l
inspirans id entremit z remugit autem terra et silva :
multas vero quercus alliaimas abietesque densas
momis in sallihus dejicit terræ mullos-pascenü

irruens , et omnis rebout tune inhumera silva.
ch- aulem hormin , caudasque sub pudenda ponunt,
quaruln etiam villis cutis ublecla est : sed same et has
frigidus cam-si! permit, villosis-poctoribus lice! exsistenms.
El per pellem bovis penelral , neque [une eum arœl;
et etiam per capram flat longis-pins z sa] ovium-greges om-
nino,] quia valde-densi villi ipsarum , non permit
vis verni Boreæ z incurvum vcro senem facil.
Etiam per virginem tenellicœrporis non perne! ,

qualcumque inlra ædes caram apud matrem manet,
nondum opera miens aureæ “mais;
quando luta œnerum corpus et pingui oloo

uncta in-reœssu cubal intra domum
die hibemo , quando exossis (poly/ms) suum pede anodil ,
inque domo sineigno et in lalibulis lristibus ,
neque ci sol ostendit pabulum invadendum :
sed super nigrorum hominum populumque urbemque
verlüur, lardius aulem Græcis lucet.
Et (une jam cornuü et non-cornuü silvicolæ

misere manducanœs per nemora salluosa
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(“Il

OPÉRA ET DlES. . 4l
fugiunt , (et omnibus in anime id cam-est ,)
ubi tecta quærentes densas lutebrns habent ,
et untrum petrosum : illi vero tripodi (sent) nomines similes,
cujus donum factumæst, mputque ad terram apert/ut ,
huic similes incedunt , vilantes nivem albam.]

Et tune indue munimentum corporis, ut le jubeo,
lænnmque mollem et talarem tunicam :

amine vero in peut» multum subtegmen intente.
Ham circuminduito, ne tibi pili trennnt ,
nove erecti bornant sursautes pet corpus.
Circum vero padan calceos bovin vi occisi

aptos ligato, pilis lotus condensutos.
Primogenitorum vero hœdorum , cum frigus tempcsüvum

venerit,] pelles consulte nerva bovis, ut super dorsum
pluvine circumdnjicias munlmentum : in capile vem superno
pileum habeto elaboratum , ne aures humenas :
frigida enim et auront est Borea cessante :
matutina vero super terram a cœlo stellato
nebula (rugirent extenditur fortunatorum super opes-lbus :
quæ hauriens lluminibus e perennibus,
une supra terrain sublatn vomi procella,
interdum quidem ethm pluit ad vesperam , interdum vero
descendit] dansas Thraeio Boreu nubes excitante.

Hunc antevenens, opere perfecto, domum redi ,
ne-quando te cœlitus tenebrosa nubes circumtegat
œrpusque madidum reddat , vestesque humectet.
Sed evitato z mensis enîm gravissimus hic

hibermis, gravis peoudibus, puisque hominibus.
Tune dimidiuln bobus, homini vero plus adsit

cibariorum z longæ enim adjutrices noctes sunt.
lHæc observans totum in annum

l æquato noctesque et dieu , donec rursurn

terra, omnium mater, fructum omnigvnum [m1.]
Quum autem sexagnta , post oonversionem Salis (ln-u-

mam),] hibernes exegerit Jupiter dieu, jam sone tune stella
Arcturus relinquens sacrum iluctum Occanî

primum tolus-appareils exoritur vespertinus.
Pont hune autem mane-querulu Pandionis surgit liiIundo
in lucem hominibus, vere mus-incante.
Hanc prævertens vites amputalo : sic enim melius.

At cam domipom (cochlca) e terra plantas adscenderît,

Pleiades fugiens, tune jam circumfossun non-amplius vi-
tium :] sed faloesque anuita et servan excitato.
Fugito vero umbrosas sedes et matutinum somnum ,
tempore messin , quando et Sol culent cuisent.
Tune festina et domum (ruses congere ,
mame surgens , ut tibi victus miliciens sil.
Aurore enim etiam operis tertiam sortltur parleur.
Anton une promovet quidem viam, vero etinm promovet
opus z] Aurora , quœ apparens multos ingredi-fecit vinm

homines , munis autem juga bobus imponit.
Quum vero scolymosque lloret , et mon dada

arbori insidens stridulum defundit mmm
frequenter sub alla , æstatis laborioso lempore ,
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OPÉRA ET DlES.

tune pinguissimæque capræ et vinum optimum ,
lascivissimæ autem mnlieres , imbecillissimi vero eüam viri

sunt , quoniam capul et genua Sirius aimai,
siœum vero diam corpus 0b æstum. Sed tune jam
sil petræque umhra , et Bibliuum vinum,

puisque benecoctus, lacque caprarum non-amplius-laclan-
tium ,] et vaccœ în-silva-pascenlis cam nondum enixæ ,

primogenitorumque lrœdorum z insuper vero nigrum bibilo
vinum ,] in umbra sedens , saturatus cor cibo ,

contra acute-spirantem Zephyrum venons vultum ,
fontisquc perennis ac denuenlis , quique illimis sil,
nes parles aqnæ infundc, quarlam vert) inimitte vini.

Famulis aulem impera Cereris sacrum munus ,
lriturare , quando primum apparueril robur ononis ,
loco in ventoso et bene-orbiculala in area :

mensura vero diligenter recondilo in vasis. Sed poslquam
jam] omnem victum deposueris paratum inka domum ,
[servumque domo-carenlem oonducere , et sineliberis servam
quærere te jubeo : molesta autem liberos-hubens seum]
El canem asperiMenübus nutrilo , nec parcas cibo ,
ne quando tibi interdiu-dormiens vir ras auferat.

Fœnum auteur importaw et péniens, ut tibi si!

bobus ne mulis annuum pabulum. Sed postez
servorum refocilla cam germa et boves solve.

Quum veto Orion et Sirius in medium venait
cœlum , Arcturum autem inspexerit roseis-digitis Aurora,
o Persa , lune omnes deœrptas-fer domum rivas :
monstrato vero soli decemque (lies et decem noues ,
quinque autem in-umbra-pone , sexto auteur in vasa hautito
dona Bacchi oblectatoris. Sed postquam jam
Pleiadcsque Hyadesque ac robur Orionis
occiderint , tune deinde arationis memor esto
tempestivæ : annus auœm par terram prosper sit.

Sin autem le navigationis periculosæ desiderium capît :

quando Pleiades robur validum Orionis
fugienœs ceciderint in obscurum pontum,
jam tune omnigenorum ventorum furunl flamina :
et tune neamplius naves habeto in nigro ponlo z
terrain neem exercera memento : mi te jubeo.
Navem vcro in continenlem trahilo , muniloque lapidihus
undique , ut arceant ventru-nm vim humide thulium,
paxillo extracto , ne pntrefaciat Jovis imber.
Annamenta vero disposita omnia tua: repone domi,
diligenter oomponens navis clas (velu) marivagæ :

clavum vero fabrefactnm super fumum suspendito.
lpse autem tcmpeslivam exspectalo navigationem , dum ve-
niat z] ettum navem œlerem in-mare trahito, inlus Vera miam

anus] aplani imponilo , ut domum lucrum reportes ,
quemadmodum meusque pater et mus, valde stolide Persa ,
navigabal in navibus , victus indigens honesü :

qui olim et hue venit, multum pontum ammans ,
Cuma Æolide relicta , in navi nigra :
non abundantiam fugîens neque divitiasque et Iorlunam .



                                                                     

EPFA KM HMEPAI.
inti and” mvinv, 11v Zéiaç âvëpecct Même-t.

Naïccaro 8’ (in: iDuôvoç ôîtupîi M. d’un,

ne ’Anppmtïiu nazi, Oe’pst 697011651, où“ 1:01” 366-

Ttîvn 3’, à [15’961], (mon papwlyz’voç aveu

(m)â;paiuw mima”, Tupi vau-rain; 8è pâtura.
[Nïf olim»: aîveîv, (“70m 8’ ivi çopria 05’600“,

315mm pèv [LSÎCOV 8’ bri. xëpôsî xlpôoç

ou leurrai, si xi éventai ya xaxàç âwéxuxrw dring
E31. av én’ (proof-m (pâtira: deciçpova engin,

(cis-3306111“ 8è [pic «moyai» and hep-tria huma,
ôeiEœ Sr] 1m p.519: noÀucpÂoio-Goto enlaidir/1c,

oi’m Tl moulin; cecœptpévoç 061: 1.-: V115».

650 06 1&9 xénon mi. f ênénlwv eûpéot minoit,
si p.9: Ê: Eüôomv 5E Aôliôoç, «01’ ’Axauoi

pinne; xttnëva 1“le si» lao»; chapon:
iDÀÉSoÇ i5 tapit; Tpoinv le xantyüvaum.
’EvOa 3’ ëyihv ËK’ËEÔÂŒ Saiçpovoç ’Ayçtôaîpavmç

ces Xûxiôarizîçsm’pnawrà 8! «meçpuônz’va mm:

Ëôr (mon naîôsç peyothîropw lvôa p.6 “in

(ou: ayan? vuvîcam çépetv rpinoô’ (indium.

Tôv [Av brin MOÜCŒIÇ iEÀtmvwîôwa’ &vëônxa,

6:61 ne mptîrrov 1170933; ëm’Gnaav àotôiç.

me Tôce’ov rot v1.5»: 7: «enzlpnpat noluyônçww

au “à a); ipé» vaàç vôov aiyto’xow

(son) Malien 7&9 p.’ 3868415” àôc’açaro Envov âziôew.

’Htuzra nevrlîxwm fut-â rpmrâzç ûeh’oto,

le rêne 31003110; Gépeoç, min-m3850: (5911;,

ces ônpaîoc m’hrat MWÎÇ «161w con x: via

xauéEau: 06’? Évôpaç irroçeicrete “lacent,

(«rad 8-). in), npôçpwv y: Hocttôaîmv Ëvoaizômv

à lek àôavaîrow 3mm; êeû’gaw ôléceav

EV 10k 7&9 1-00; Écriv 651.45g 3:70:05” re xaxiïw tr

670 7?.ng 8’ :ûxpwéeç 1’ nopai mû 26m émincer

561.1310: 1:61: via 004w &VE’tLth moisa:
(0:0)va E; m’mv, ço’p’rov ri :5 min-a rieman-

môôew 8’ 8 1m répara mûri! oïxo’vôe VÉEGÔŒV

pnêè ilium oÎvôv TE véov and ômptvèv 6369W,

675 ni. lupin-W, êmo’vu, Norme re ôuvâç bien,
53’ (591v: 06.14166” épampré“: Atèç ônôpq)

(mmm, humiliai, luth-nov 8! “ce nômv (01mm
“ne: 8’ (impute: tâtent «Mot; àvOpoSmww.

mime ü mpôîrov, 800v 1’ êmôîca xopo’wn

me ive; ëmlnatv, 1606m! du): a’wôpi. entubiez”
à: mais?) daignât-g , rôt: 8’ ânôa’rôç éon Gélule“-

Eiaptvèç 8’ 0510; «Gent «160;. 06 514v Eywy:

aime” 06 1&9 ÈME) Guy/î) leaptaplvoç écrive

âpnutov xaÀtniïx x; çôyorç matoir ÜÀÉ vu mi. 13:

ces âvûpomot pâmant àïôptl’go’t voam-

Zp’rîpara 7&9 qauxù «Ac-rat Serbie” Ëporoîo’t.

(6&5) Auvov 3’ En! Gaveîv “saâ zonaient. cillé 6’ &WWŒ

opiacent raïs: mina ne“): wech, (in 01709260).
Mi 8’ M mue-in ânonna Nov xoanon. riOceOur

ne cillât «Un» labretv, rù 8è prion apoprt/Ceceat.

ÂiWèV 7&9 Minou 51.511! mignot mis/.411: x3900“.

(681)

“OPÉRA ET DIES. 43
sed malnm paupcriem , quam Jupiter hominibus dut.
Habitavii autem prope Helieonem misero in vioc,
Ascra, byeme male, æslate moleste, neque muquam bono.
Tu veto, o Persan, operum memor este
tempesiivorum omnium , de navigation vero maxime.
Navem parvam laudato, magnœ vero onera imponito;
majus quidam anus , majus veto ad luerum luemm
erit , si venti quidem males continent natus.

Quando ad mercaturam verteris imprudentem animum ,
voiueris aulem debita eii’ugere et injueuudnm famem ,

ostendnm jam tibi raliones multisoni maris ,
neqne omnino navigandi peritus , neque omnino navium.
Neque enim umquam navi tranavi lalum mare;
nisi in Eubœam ex Aulide , ubi quondnm Argiri ,

exspectantes tempeslaœm (devinentem) , multum populum
collegeruut] Gneeia e sacra in ijam pulcrisiœminis.
lbi vero ego ad œrumina strenui Amphidamantis
Chalcidemque trajeci :indiela (per prœcones) vero multi
præmia posuerunt (ilii maguanimi : ubi me glorior

carmine viclorem tulisse tripodem auritum.
Quem quidam ego Musis Helieoniadibus dieavi ,
u’bi me primum dulci adduxerunt emmi.

Tantum igitur naves quidem expertuseum mulles-clams-
habentes.] Sed etiam sic dicam Jovis volunlatem œgida-ha-
bentis :] Musæ enim me docuerunt divinum carmen canera.

Dies quinquaginh post conversionem solin ,
ad iînem progressa æstale , laborioso tempore,

tempestiva est mort/alibile navigatio : neque nm’em

fregoris , neque humines perdideril mare,
nisi forte data-open Neptunus terrœ-eoneussor
au! Jupiter, immortalium rex , velit perdere.
Perles bos enim exitus est pariterbouorumque maierumquc.
Tune vero dispositæque auræ et mare inuoeuum :
securus tune navem celerem , ventis freins ,
deducilo in pontum , omis veto bene onme colloea.
Propera autem quam celerrime rursus domum redire :
neque exspeetato vinumque novum et automnalcm imbrem ,
et hyemem aœedentem , Notique sanves [lulus ,
qui comitat mare , entoilons Jovis imbrem
multum, autumnalem , difficilemque pontum reddit.
Mia vero verne est navignlio hominibus.
Cum enim primum , quantum incedens eomix
vestigium facit , fanum folia homini npparuerint
in fieu summa ; tum etiam pervium est mare.

Vema autem hœc est navigatio : non ipsam equidem

probo : ueque enim meo anime gram est;
arreptum œgre elTugerls malum. Sed lumen et hæe

bonnines faeiunt, stultitia mentis :
opes enim anima sunt misen’s mortalibus.

Dimm vero est mori in nuctibus : et te jubeo
considerare lune omnia in animo , uti dico.

Ne vero in navibus omnem fortunam envie pone :
sed plum relinquilo , paueiora vero imponito.
Dirum enim ponti in iluetibus exitio oecurrere.
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[Dirumque , si in plaustrum prægrande onere imposito

nem fregeris, onera vero corrumnamur.] [mmm
Modum servals : opportununrtempua vero in omnibus opu-

Mature autem uxorem tuam ad domum duclto,
neque lriginîa annis nide thulium deûciens

maque adjiciens valda munum z nuptiæ vero tibi lempestivæ
hæ,] mulier autem quatuor armas pubescat, quinto vero (pu.
bertatis) nubat.] Virginem vero (lucite, ut mores cashs do-
ccas.] Eam vero polissirnum (lucite, quæ te prope habitat :
omnia bene circumspiciens , ne vicinis ludibrin duras.
Neque enim quicquam muliere vir sortilur malins
bons, verum contra main non gravius aliud ,
comissalrice : qua: virum , etiamsi robustum (exsislenlem) ,
torrel sine face et crudæ seneclæ lradit.

Bene veto vindictam immortalium bealorum observato.
Neque fratri æqualem facito amicum :
sin aulem feceris, ne ipsum prior majo affidas.
Ne vero mentinris dicis gratin z sin aulem tibi cœperii
ont aliquod verbum diœre infeslum , au! faoere,
bis tantum puniri memento : si veto rursus
redent ad amicitiam , pœnam nutem velil dam ,
recipe z miser same vir amicum alias alium

facit. Tuum vcro ne quid animum coarguat vultus.
Ne vero mullorum-hospes, neve nullius-hospes (houris ,
neve malorum socius, nevc bonorum œnvicialor.
Neque umqunm perniciosam pauperiem animum-mmedenà
lem homini] patiaris exprobrare,heatorlmimunus sempiter:
nomm.] Linguæ certo cliesaurus inter homines optimus
parcæ , plurima vero gratin modum servanlis z
Sin auiem malum dixeris, forsan ipse majus audies.
Neve in oommuni convivio morosus sis
de symbolis z plurima vena gratin sumlusque minimum
Neve umquam ex aurore Juvi libato nigrum viuurn
manibus illolis, neve aliis immortalibus :
neque enim hi exaudium, respuunt vero etiam preces.
Neu contra solen: versus slam; incita,
sed-eüam postquam occidil , memenlo, adversus orienlcm

neque in via , neque extra viam inter-eundum meierc.
Neve denuderis : Deorum quippe noctcs sur)! :
sedens vero in-fumelo vir prudentia dodus,
au! idem ad parletem accotions bene-septæ caulæ.

Neu pudenda semine pollutus in!“ domum
focum juxta revelato, “il caveto.

Neve a mali-(minis funebribus reversus
seminalo progeniem , sed immortalium a œuvivio.
Nove umquam perennium auviorum pulcre-nuenlcm aquatit
pedibus transito, priusquam precatusfueris adspiciens paiera
Menu ,] manus lotus amœna arqua limpidn.

Qui “uvium transieril, malitia vero manus motus,
huic Dii sucœnsent et doleras dam imposterum.
Ne vero a manu , Deorum in convivlo splendido ,

siccum a viridi racca nigro (un.
New W cyathum pane super craterem



                                                                     

EPPA KAl HMEPAI.

ne mvo’vmw 610.3] yàp 33’ du? pipa remuai.
Mnô’è 8651m naiôv durham acculement,

(765)p.1î rot êçeîoyévn 1:96:14 huépuëa xoptôwl.

Mn? dito xwponoômv àvamëëe’wrwv àveMv-ra

(605w 11:48.3. Nadin- brai mi. roie in 11:me
150 Mn? ên’ ùtvvîrola’t militant, ou 1&9 alignoit,

naî8a 8um8m1aîov, 5v. àvépi évinça mai,

(750)[Mn8è Sumaexa’pnvov’ ïoov mi 1051-0 immun]

Fuôè ravaude) lampé; 1961 ça18pôvsoeat
âvÉpa’ kwaÀe’n 1&9 bri 196th loti hit nui. et?»

756 muni. Mn? îepoiow 13’ aîôops’vowi m9716“,

W65!» âiô-qh- 0:6»: roi ml 1:8 venue?
(755))I118e’ «01’ êv «polo-Î) 1:0:an “a8: «popeôvrœv,

in? in! xmviwv «39m, par: 8’ iEaÀe’aoOav

un? Evawüxew 1:8 1&9 051m. Midi! 301w.
(760) T9.8’ê’pôew’ 8ew-Àv 8è Menin ônahüeo pûpmv.

“un 7&9 1: mi Rasta: louva pèv chipai.
760 êsîa prix, âpyaÀe’n 8Ècpépew, xahnù 8’ 01300530“.

(bip-r1 8’ 0511: mimi-av (hafnium, inule: «and
hai “Minier (hoc v6 ri: lm and «5711.

- oipav76 illuna 8’ En A609 nepulayylvoç au lard
mppaôépev Suéioo’r rpmxa’8a (1.11%; âpiæmv

(765) by: 1’ êmzuew 1718’ épimhùv 8a1e’a00m,

un“ av àlnôein lad xpivovuç âymaw.

AYôe 7&9 inion sial Ath: nipa union-:04.
(770)Hpi7r:ov in] “qui: 1:: mi 5.686410. îspbv âne“),

711“ 1&9 ’Ano’lÀœva Xpuca’opa yeivaro A1116),

(ne) 57801311 1’ évita re. 86m y: ph Mara umbo.
En”: âEEOyÆIVOIO Bponîma in: «indou,

bôexa’m 1: Swôaxaîm 1-“ dupai 7: ph 5601:1,
775 à [LÈV à; mixew, ü 8’ eÜppova xapnàv aîpâaôav

i) 8è Sumôsxa’m ri; êvôsxé’mç pif (indium!-

(woh? 1&9 rai vsî vinai“ (129611:6me âpoîxv-qç

igame êx “kino, 81: 1’ i891; awpôv âpâïal’

ri 8’ in?» 671664110 par)“ «poëoîlowâ re (970v.

730 311m3: Si imaue’vou rpioxmôexoîmv &ÀÉao’Oat

strippa?“ aipanOar put-à! 8’ “095141160”. épiera.

(750)”Ex1-q 8’ il) ylem p.003 estampé; éon (putois-w,
âvôpoyo’voç 8’ dyaO’I.’ mon 8’ où céppopoç êtmv,

051: yzvëseau «pô’n’ 051:. a9 vaincu âvnêolicai.

795 Oôôè ph â “IIPU’YPq 3mn 106mm yeve’a’ôm

lippu“, à»: égipan: TÉFVEtV ml. musa p.7940v,

(785)anx6v 1’ âwiôaleîv noiuvwîïov imav gummi

166M 8i àvôpoyo’voc qDIMEt 8e’ a négrone: péteur,

peô8ca’ 0’ tripolit”): “re 1670m; xpucpiouç 1.” ôapwpoôç.

790 anôç 8’ 678ooîrg xdnpov au! 305v Épipuxov

rapin“, oûpîiaç 8è 8110085314111 ralaepyoôç.

Eîxaîôi 8’ Ëv (ayan, tu? incuit, Yaropo: 953m
yeivaoeav uaîla 7d? re vo’ov nemxacgæa’voc Écrit

’Ecüù 8’ âvôpoyôvoç Suit-II, x0691. 85’ r: «1984

79” P130”? 31’ “re pila mû eîlfnoêaç aux ËaÜç,

ami xuva xaplazpô8ovru xai tripier; rayaspyobç
(796)anûvuv bri pipa neeiç mapôhEo 8è Gogo?

OPERA ET DlES. 45
bibendum : pemiciosum enim in eo fatum est.
Neu domuln culmens impolitam relinquito ,
ne forte insidcns crociat stridula cumin.
Neve ex ollis»pedatis modum-dedicatis capiens

edito, neve lavator : quia et hisce inest pœna.
Neve in immobilihus (moninænlis) pouito , non enim malins
est,] puerum duodecennem , quod virum lmpubem reddit :
[neque duodecim mensium : æquale et hoc est]
Neu muliebrl halneo corpus ablullo

vir : gravis enim ad tempos est etiam in eo
mon. Neu sacrifiois in accense incidens,
reprehende arama : Deue soue et hæc indigne-fort.

Neve umquam in alveo lluviorum mare induentium,
neu super fontes meito , sed valde evitato;
neve incanta; id enim nihilo melius est.

sic facito : gravem vero morlalium eviîalo famam.

Fuma enim male est levis quidem levatu
facillime, molesta vero portatu. difficilisque deposîtu.

Famn vero nulla omnino perit , queux-quidem multi
populi divulgant; Dea une quædam est et ipse.

Dico veto ex Jove observans bene secundum decorum ,
doce servoe : tricesimum menais optimum
operaque ad-inapiciendn atque demensum divideudum ,
qnum ex-veritate populi sur» judicantes degunt.

Hi enim dico sont Jovea prudente.
Primum prunus quarlusque et septimus sacer dies ,
(hoc enim .Ilpollinem ense-aureo peperit Laitons) ,

octavusque nonusque; duo quidem (lies menais
egregii crescentis mortalia open ad-curanda,
undecimusque duodecimusque : umbo quidem boni ,
hic quidem ovibus tondendis, ille vero lætis segelibus me-
lendis z] duodecimus autem undecimo multo molior:
hoc enim net fila alte-suspensa aramez:

die ex plouc, quum et pmdens Uormica) acervum colligit.
Hoc veto telam instituat mulier, proponatque Bibi opus.
Mensis autem inenntis decimotertio evilato
sementem inœpturus z plantis vero infereudis optimus est,
Sextus veto modius valda incommodas est plantis ,
viriparus autem bonus : puellæ vero non omis est,
neque giæendæ primum , nec nuptui collocandæi
Nec primas quidem sextus pudlis gîgnendis

apiol, sed hœdis castrandie et gregibus ovium ,
stabuloque cucumsepiendo pastorali benignus dieu:
bonus aulem viriparus : omet vero etiam couvitin loqui ,
mendaciaque blandosque sermonnes occullaquc colloquia.
Mensis veto octavo veneur et bovem mugientem
castrato , mulos autem duodecimo patientes-laborîs.

Vicesimo vero (in) magna nono, pleno die ,prudentem virum
generato : valde enim animo sapiens est.
Bonus autem viriparus decimus , puellæ vero et quintus
medius; boc vero et oves et flexipedes camuros boves ,
et canem asperis-dentibus et mulos patientes-lobons
cicurato, manum imponens; cave vero item coi-uni.



                                                                     

46 EPTA KM HMEPAI.
Terpa’8’ àlsôacôat chËvovrôç 0’ irruptive!) a

cayeu Ouuoôopsîv- poila rot terelto’uévov 3231419.

800 ’Ev 8è “râpa-g panini); dystro’ et: oÏxov ëxomv,

oïœvobç xptvaç aï ên’ Égypte“ 1061m 891mm.

(sou) Népal-rag 8’ êEaÀéuo’Oat, brai “talmud n mi olivait

êv Réuni-ln 7&9 (paon: ’Epm’mç âuçurohüew

“Opxov yetvo’uevov 18v ’Eptç 11x: 162p] êmâpxou.

806 Mica-n 8’ E58opcïrn Amni’rzpoç tep?» du?»

53 p.03 àmm-züov’ra êürpoxa’thp ËV tiltai

(ses) pékkw bloro’pov re tauzin! OuÀawîïa 8oüpa,

viïaî 7e “la n°118, raï-t“ cippe“ muai. «azurai.

Ts-rpa’zôv. 8’ 59156011 via; MYWJGOCI âpoucîc.

810 Eîvèç 8’ û péan; bri 826e): hôïov in”.

“ponta-m 8’ aîvàç «natrium! &vôpo’moww-

(en) 366M ph 7d? 0’ i8: (omnium û8è yzvÉo’Oau

a’we’pv. 1’ Mi ravaude mû 05m: RÉYKGXOV au”.

HaÜpm 8’ «En (que: rplçewaî8a 14m8; àpimv

sus [&pEacGaf ce «(001), mi êwt (076v aizy-s’y: Oeîvm

Bouc). mi i1wôvom. x11! 71mm; mxuzo’8eam,]

(ais) vît: noluxhîïôa 009w et; civet: 1:6er
eîpüuevur «quipo; 85’ 1’ Darwin: mnMo’xouat

[rapât 8’ aye niôov’ mot ténu“! lepàv âge]

820 péava waüpot 8 «En tuf sîxo’z8a (1.11118: âptcrqv

410% ystvouéwlçr En! 85(th Ë écart lapaient

(820) A18: [LEV ipé“: ziciv Entxôovtmç pif lump.
Ai 8’ Mou perciSoumt, àxaâptot, 06 11 çépoucm.

’Anoc 8’ “oint! alvsî, na’üpot 86 1.“ (cucul.

au “Un: unrputù aila m1191) More phi-mg .
Toîmv eûEwÏuowr: mû Q6104 8ç 1&8: «ivre:

(825) eî830ç 397461111: âvaluoç âôavoîtoww,

Jpvtôaç xptvmv zut ânepëadaç dhatvmv.

OPÉRA ET DIES.

Quarto caveto fmientis inchoantisque musts
doloribus anunum œnûcias : valda une perfectus (lies est.
Quarto autan mensis in domum uxorem durito
auguriis observatis, quæ ad rem liane optima.
Quintos vero evitato , quia diŒcilesque saut et graves :
(in) quinto enim sium Furias servira
Horco en die halo, quem Erin peperit pestem perjuris.
Medio vero septimo Cereris sacrum munus
bene valde inspiciens beneorbiculnts in area

4 ventilato z lignicidaque secam cubicularia ligua,
mvsliaque ligna mults, quæ apta mvibus sunt.
Quarto vero incipito naves compingere fragiles.
Nonus autem medius ad vesperam melior dies.
Primus vero nouas pmrsus-innoxius hominibus :
bonus quidam enim et hic ad plantandum atque galerandum,
viroque et mulieri z neque umquum promus-malus dies.
Pauci vem etiam sciunt tertium-nonum menais optimum
ad-relinendum dolium et jugum collo imponendum
bonus et mulis et equis œlelipedibus ,]

navem multis-ttsnstris celerem in nigrum pontum
ad-trshendsm z panai autan veraœm dicnnt
[quarto vem aperi dolium : præ omnibus saoer (lies :]
medium z pauci vero etiam post viœsimum mensis optimum

aumn oriente : ad vesperam autem est deterior.
Hi quideln (lies sunt hominibus magna commodo.

cæteri autan intercidmtes innoxii, nihil fertes.
Alias vero chum laudat , panai miam norunt.
lnterdum novera est digs , interdum mater.
Horum dierum, beatusque et fortunatus est a, qui hæcomnia
sciens opentu s-fuerit , inculpatus immortalilms ,
auguria observsns et doucha evitans.
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HESIODÏ FRAGMENTA.

AIFIMIOE.
l. l.

Schol. Apollon. Il], 587. 1m)“ ne“ *Epp.ï;v inrô Aièç
môvîvm ukûovra ôéanOau. rèv Opiîov, Éva. trav Alfa-rota 0v-

7zrépa Trip). ’0 63 rôv Alyipiov «mica; ôià 16 ôépw; aûæàv

chipétmç çncî «poçôelfrîjvai. Aéyu 8è , 6a inti du: 00min”

67%.”: rô (2901.; mho): Ici-ralla et; rob: Minou 661mo; rô 1.12m

f un.

l u. 2.Schol. Apollon. IV, 816. 6th Alyiiuov «mica: (EV 83v-
:éçç) mon 6m. il Béa: et: Wc “avec (ému 55’601 TOÙÇ

à llnléœ: ympévw; mût-â mm; , Boulouévn elôévai , a! Ovn-
mi dawi ÉTÉWJÇ 5è 5k n59, à): Znonémôç 911m. Rai 81) nol-

hîw 52:;Gapéwurv, hmm-756c: TÔV 1171M: nul m1661: TÔV
“Alma: maman. à; 1661m: ml bu”: taïno walkman 161v
Chu in“.

Il]. 3. (D. 47.)
Sœphanns Byz. 16m: il 5360:4, à: ll-lcioôoc èv Aiyiniov

denim) 35911064.
v4.60? lv ’AGavrfôt 8031 ,

à” arplv ’A6av1vÏSa. xlxlncrxov 0:01 aîèv êo’vuç,

“la 71H été)qu E5601” p06; ôvôoaczv Zsôç.

1v. 4. (D. 47.)
50h01. En. Phœn. l H3. l0 à rô»: Alyiwov nouât”; mon?

mi ai êtîcxmrov ’Apyov in upaupôv 1:: pifa“! 1:5

rérpacw ôçôalpoîow ôpéyevov Evôa mil. Ëvôa,

âôa’varov ôe’ oî alpas Osa: pévoç, oôôs’ al 5mm;

“trima ê-rrl glzodpoiç, çuhxù 8’ il“ Eymzôov afno’v.

Conf. Tzetz. fixez. Il. p. 153, 21.

V. 5 et 142. (D. 5. sa. 91.)
Apollod. Il, 3. macao; 6è aux“: ’Axouailzoc llaipivo; aimai:

(rhv ’16») paon chow rmümv lepœo’üvnv 1-71; l’HpaLc ëzouaav le):

whips. (Minitel; 8è 69’ ’Hpacyfïk ph 16911; “:4va si:
pain MTEFWE leuxùv, aùrî] 6è ànmpôaaro p.1] auveÀGsîv.
Alô (mon ’Haioôo: oüx émanâcüai rhv aïno nim 025w 69ml! 101:):

ywopévou: ôpxovç (mèp époux.

Hercdian : m9! povùpouç létaux p. I7. - Kaô’ ’Flai’oôov
Hupùv, «117,9 1013:.

Schol. ad Platon. sympos. p. 45. (374 , Bckk.) :
la. to’ü 8’ prov Ëônnv âwâpova àvOpcânoww

voaçiôiwv 197ml: Trip: Kônpi’ôoç.

Hesych. in ’Açpoôïcnoc 691.0; : «me: 6è ’Hm’oôoç 51:10:61

toùç nap! ràv Aie: mi rhv ’lù ème...

V1. 6. (D. 47.)
Allienæus XI. p. 503. D. au! à 16v Aîyiiuov 6è notion,

eîô’ ’Haîoôô; toma a Képqu; à Mafia.“-

lvôu mn’ lm: 514?»: 4MXTÂPLOV, 691041.: MEN.

Vll. 7. (D. 68. L. 20.)
Etymol. M. p. 768. 25. Tpixâîxsç al MEXÜÇ annotant; EV

, ÆGIMIUS.
1.

une!“ dieu a love Mercurlum mlssum esse qui juberet
Phrbium excipi, ut bien» Miami in matrimonlum duceret. Sed
Ægimü allât)! ilium propter pellem de lndustria moratum
me trad]! et. quum sacriûcio facto pellem sacrum, tom de-
mum in au du [nuasse venus portanteln.

II.
Ægimli lindor in secundo libro Thelidem au fluos e Peleo

Bibi nains in khalam nana fervent! plenum conjeclsse, mire
copientan, au mariales usent; alios veto in ignem esse con-
jectos Apollonius relut. Et mulüs jam lnœremüs, Peleum
prohibulsse, quomlnus Achillem lebel! Minaret et propœm
banc l Theliile une rellctum.

Il].
Ahantis Eubœn et, ut Balcons ln amaro lagmi! libre de

Io .
insula in Abantide diva,

11m prins Abanlida vocabant dii sempiœmi ,
(mm lune cognominem Eubœam havis nominait Jupiter.

IV.
50ml! auctor au :

El ipsi custodem Argum misit fortemque magnumque,

Ill’àIllllle.

quatemis oculis videnlem hic et illic;
immorlale vem huic injecit dea robur, neque ei somnus [eum.
cadebat super palpebras, vigilanlia aulem habebat perpeluo

V.

Heslodus et Amilaus Plrenls cam (l0) esse miam dlcunl.
Quam sacerdotium Junonls habentem Jupiler vîüavit. Super-
venicnte autem Junone puellnm tacla in vaccam transformavit
cnndldam ipsique se non colturum jurant. Quocirœ sacra-
mentis de mon imam deorum iram excitari Hæiodus negat.

Hœiodo melon Pli-en lus pater.

Hinc aulem jusjurandum smtuil innoxium lioniinibus
furtivis de opcribus Cypreæ.

Primus Hesiodus Jovem et Io jurasse tarit.

VI.

Et qui Ægimlum l’œil, slve is Eæiodus sil, sive Cecropa
Mllesius:
Il)! aliquando erit menin umhraculum, princeps populomm.

Vll.
Trichaicns, qui ln hello cristæ pllos perpdno muent: quo

s



                                                                     

4 8

rot; «chum; tu; and: lôçov rpixac’ «moko mi à Immeuble:
ïExïmp. ’Hcioôo; 6è ônà rô rpnyj chab: obtint , 010v,

même; 8è rpcxoïïxeç xakéovraz,

oÜvzxa 19160913: “(ŒÎŒV êxàç würm; êôcîa’avro.

Tpia 1&9 TRI-mua”: EG-m r73 va’rm èmêxnaav, 1111110703
llano! Awpneîç.

’ VIII. a. (L. sa.)
Schol. Pind. 0]. XI, 79. (p. 252. Bœckh.) Tm 6è 1:an

Êvîxncrev 1515110: ’Apxàç rô 753104. Tub 5è ramon ’Exépou rôv

’1’)on qui “lamina: mnôvm e14 Ilùonôvvncov. ’Eyéunae
6è rhv Ttpa’tvôpav. île-hao:

Ttpâvôpnv, 9116N, ’Exepoç Oalep’hv natâaat’ 510mm

1x. 9. (D. 23. L. us.)
Schol. Apollon. Rhod. I, 824. Béa-0m rô :1110!” ml

lureôaat. Karl IHaioôor

maniluve; yeveàv Khaôanu xuêaMpoto.

M»-
AETPONOMIA.

X. 10. (D. 44.)
Athenæus XI. p. 491. C. XIII 6 de: de ’I-Imîoôov Magné-

vm notüaaç lmpovouiav âzî «glandât»; «vînâ; 15’751.

«à; 8è on’roï xaÂÉoucI Ralentis“.

and au?!» , l Ixetpeplaz ôuvowt ndamas“.
and mi)“.

ripa; ânoxpümwm Halais“.

XI.11.
Hygin. poet. Aslr. XXV. Virgo. Ham: Hesiodus Jovis et

Themidis miam (lioit. Cf. Oper. 256.

EPFA.
XII. 12. (D. sa.)

Fulgentius Mylh. [Il , I. P1112105 Pamphyla ungua sordidns
dicitur, sicul Hesiodus in buoolico cannine scribitdiœns

HESIODI FRAGMENTA.

PEPRIGROSIS TAFULVE ULACTIS MENES EMORUM
i. e. sordidus uvarum bene calcalarum tore.

Versum grœcum Jaœbsius Fulgcntii Indice Golh. adju-
tnsjta restiluit :

npoî-roç naçukôîv MME; laxumôiv cinéma; 6966N.

XIII. 13.

Plinius H. N. XV, I. Hesiodus quoque in primis cultum
agrorum doœndam arbitralus vîtam negavit oleæ saturez]:
fructum ex eapercepisse quemquam: mm larda tuncres erat.

XIV. 14.

PlIn. H. N. XXI , I7. Asphodelus manditur et semine :0510
et bulbo, sed hoc in cinere tosta, dein sale etoIeo adduo :
prælerea tnso cam 6cis, præcipua voluplale, ut videtur
Hesiodo.

XV. 15.

Plin. H. N. XXI, 20. Polio Musæus et Hesiodus pernngi
jubenl dignalionis gloriæque avides : polium tractari , coli ,
polium contra serpentes subsœrni , uri vel portai : in vina
deooqui reœns vel aridum illinique. Cf. DIV, 2.

XVI. 16.

Plin. H. N, XXV, 2. M usæus et Hesîodus polion herbam
in quantum mirati sunt diximus. Orpheus et Hesiodus sur.
thiones mmmendavere.

XVII. 17.

Servius ad vil-3. Georg. III , 283. Scit lectum esse apud
Hesiodum herbam esse quandam ,quæ hippomanes vocatu r,
quasi hmm: paviez. Si enim cam comcderint equj, furorem
paüuntur.

XVIII. 18. 72.)
Schol. Ambr. Odyss. VII, 104. aux! nous... yâç mm rô

dhrpeôouct yang En“ 51.19.01“ mpnàv

en! 79k ükaxémc 1’55: WWIIÉWIC 6M?! pane“ pilon: 7&9

1M 15v npoââmav tupa“, il“: ràv panât

sensu etinm nopuûaîoloç Hector. BesIOdus (amen, quia Irl-

partlw habian Dicit enim :
omnœ autem Trichaiccs vocautur,

quia Iriplîœm terram procul a-patria patin-saut.

Tm enim Græcæ ganta Graham Inoolebant Pelasgi , Achæl,
Dorienses.

ï v1“.
Luctam Echemus, Arma genere, vIcIt. Ah hoc Echemo Eyl-

lum In Peloponnesum se mnferentem occisum esse radant. ls
Timandram in matrimonium duxit. Huiodus
Timandrnm , ait, Echemus noridam reçu uxorem.

1X.
Gigue“ rogue et supplicare. HesIOdus Imam :

Supplicans soboli Cleadæi illustris.

ASTRONOMIA.

X.
Astmnomlæ adam, qnæ Balade atman“, auctotPeleiade:

semper en appellal:

cas Vera momies vacant Peleiades ;
et ruraux:

hibernæ occidunt Peleiades;

et mm]: :
tune occultantur Peleiades.

.........
0 P E R A .

XVIII.
Eœnim HesIodun al: Illud :

molunt in mon; navum fructum ,
ln colo mon: 1mm rotant! : mmm ouin ovium Mm. 1. e-
lanam . hums“.



                                                                     

HESIODI FRAGMENTA.

KATAAOPOI H HOIAI.
XIX. 19.

Servîus ad Virg. Æn. VII. p. 426. Hesiodus eliam tupi
un. ramai: inducit mullas hemidas opiasse nuptias viro-
rum radium.

XX. 20. (L. l7.)
hm“. Lyd. de mens. rap. 4. ’Ev xaïa).ôyor.v
m6971 8’ EV yéyépoww àyauo’ü Aeuxa1iwvoç

Havôo’Ipn AC! «tupi, 655v mpdv-mpi minuit,

ptxôeîc’ EV qat16rnn du Fpaîxov pevsxdpunv.

XXI. 21. (L. 14.)

56h01. Apollon. Il! , l086. au “pounûémç ml “MÔPŒÇ
nib; MIL.” ’I-Iaioôoc npu’mp mùôymv moi , mi à“ [lpo-
pn’iéu: uni [Rhin Tûlnv.

XXII. 22.
Schol. Ambr. Horn. 0d. X, 2. Amùimv Ilpopnôéœ: ph

123;, untçàç 6è, à»; et 1:1.eîm 151m, mmm-4;, à); 5è
“aide: , Upvveim.

XXIII. 23. (D. 28. L. 16.)
’mnvoç 8’ êYévowo Gautmonam gummi:

1: “5.0666; r: aux) Aïo1oç Imnaxépgmç.
117.1311811 8’ 175mo Beylo’rorûoi puttings:

Kp-naeùc i3 ’Aeaîpaç MI Ziauçoç aîo1oprînqç

WVEÜÇ ri dômoç au). frirépôupoç Hepwîp-nç.

“lieues ad Lyœphr. 284. cam Sahel. Pind. Pylh. 1V, 252 ,
Conf. Schol. Thucyd. 1,3. Pluiarch. t. Il , p. 747 , F. Hem.
dian.1:zçipmfr9°vc1éish&. P. 42. Tzelz. -Exeg. p. 63,5. I3.
Adde Schol. min. ad 0d. X, 2. “5111N, 8c üv A:ô;,oô mi
1Mo,“ “gummi, (Hellen, levis filins, cujus etiam Hesiodus
mentionem facit.) Vid. Frag. XXI.

XXIV. 24.
Schol. Apollon. IV, 266. O! ànù mmm...“ rô 1éme

49
éleva; éômi1euov amandin, 1:); mon: ’Exztaîoç mi ’Haio-

60:.

XXV. 25. (D. Il. L. 32.)
Strabo VII. p. 322. Gemisi. Plelho epit. Slmb.
in: 7&9 onpbç As1éymv 517120110 1a63v,

toi); pd 11cm Kpoviënç Zsbc &pou-u (174,851 .336);

hxrobç En 746,; aî1éouç râpe Asuxa1imvi.

XXVI. 26. (D. 88. L. 18. 19.)

Constantlnus Porphyrogen. (le Themal. p. 22. et]. Paris.
Mameômiaü 16)ch divopéwôn ànà Mneôo’vo; “mû Alà; nui (9m11:

Tm Aeuxa1imvoç , (I); new 1161050; à nomrâç“

5) 8’ ônoxuoape’vn A11 yefvaro szmxepaôvo)

DIè 86m, Moîywym Maxnêo’va 6’ [Mlozépgnv,

oÎ «spi. 11:29an au). ’O1ugutov aubinai Évatov.

Hemdian. de solœcismo (Boisson. Anwd. Gr. t. Il]. n°. 9.
ap. Valcken. post Ammon. p. 196. coll. Apollod. I, 9, 6.)

Mémç 8’ a3 Ain-w 1:5 au) àvrîûsov Ho1uôeuxs’1.

XXVII. 27. (D. 5. L. no.)

Eustalh. ad Odyas. p. I766. néo: 6è 7M çûopàv uni: 75’-
voç oùôe’rspov. ’Hpmôlavàç pépin. mi [pion à: 106 «qui 1101664.)

131116100 aspi uïw [19051:in-

xaI 1&9 691v “podium xatà uvée; aîvbv Élevev’

60.4904 7&9 xpâa mina urée-lev, êv 85’ vu XGITŒI

Ëëpeov En xsça1éœv, 410mo à! MM xâpnva.

Conf. ELwn. M. p. 523, 8.

XXVIII. 28. (D. 5. L. 109.)
Suidas v. papoaüvn, xarwçs’pam, MauonLavia. ’Hmô-

85:0; il 1e’ELc. AÊYEI 1&9 nap! Idiv “FOITOU Guyarépwv-

d’un p.111omîvnc myepiç répev (5150M ive“.

Conf. Eusiath. p. 1337, 34.

CATALOGI S. EOEÆ.

XX.
Vingt) autan in ædihus augusti Deucalionls
Pmdon Jovi patri , deorum imperatori omnium,
mina in more peperit Græcum bellipotenœm.

XXI.
Pmmethei et Pandoræ lilium Deucalloncm fuisse Hesiodus ln

œmogomm primo trad“, et Promethel Pyrrhæque Hellenem.

XXII.
Deucalio Pmmelhel Min: mammo, au plurlml (henni, my-

meut, ut veto Bulodus, Pryneæ.
XXII] .

A!) Ilellene mm geniti-sunt jus-diœnles rages
Dorusque Xuthnsque et Æolus equis-gaudens.
mm autan fnenmt jus-diœntes nages
(habeas alqne Albums et Sisyphus vermilla
Sahmmeulque injustus et superbus Perierea.

XXIV.
Qui l Deucalion originaux amochant, ln Thessalla mmm. .

ut accalmis et ammans mmm. l

XXV.
Certe enim Lamas Lelegeiis præerat populis ,
quos olim Saturnius Jupiter ætemn mnsilia sciens ,
eleclos e terra vecordes ( ?) daïent Deucalioni.

XXVI.
Mnœdonla nomlnata est e Macadam: lavis tilla et Thym

Deucalionls lilia, ul au Hesiodus poela:
en autem gravîda-lacla 10334:,th gaudeIIli-fulmine
filins duos, Magnetem Mu onemquelequis-gaudenlem ,
qui dru Pieriam et Olympum (lomos Incolebant.

Magna autan) mus Dicumque et Dec-similem Polluœm.

XXVII.
Kvüoç (subies) mmh-lus generis perniciem signlllcat. Hem-

dinnus etlam ex Hesiodi catalogo vocis usum de Prœlidihus
factum landau c
elenim Iris super tapira scabiem gravçm aimait :
vitiligo enim culcm omnem oblinuit , III-aa auœm capilli
deliuebant ex capitibus , decalvabanlur vexa pulcra capita.

XXVIII.
Ma 1000m, lnsdvla, nymphomania. Vox Balade». DE]!

enlm e Pm liliahus:
pmpter lasciviam odiosam lenerum amiserunl llorem.

c.
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XXIX. 29. (D. 83.) Eeivoç En» E1611,“ nap’ îmoôzipowi Pepivmç

Apollodorus Il, 2. aimai 5è (al Hpouiôeç) à): ë’nhtdiôn- et minus
on, mima“, à); pèv’Haioôôc çuum,ôri1à:Atovüo’oureÂeràç Néon”? Je; “DE” à âvosplôavu [ne in)

où mrsôéxowo. P ’ °Stephan. Byz. v. Tian. -- *Hcîoôoci

XXX. 30. (D. 22. L. 33.) “19’ tmoaégmm rapiwlç
Schol. Apollon. ad I, 156. ’Hcioôo; 6è (PericIymenum)

peraêîhûéwa si; riva nim M90»: (10990.” CmmGea’Givai a? XXXII“ 32’ (D’ 9’ I” L) .
ogam) mû (une?) 117w ’Hpax).éouc Imrwv, Boulôpivov si: p.4.- Sirabo I , p. 42. (conf. Eustath. ad Dionys. v. 927.) tHuit)-
xnv xaramivcu a?) in»? tôvôè inaxÀéa rupina; «016v un» 60; 6’ èv 14111345719 97.0%

mais”; , ri; nama; baroôanëéanc. (buai æoürœc’ m1 x0159” ’ApéGoto, æèv tEpwiuw hâta-ra

Hspixlôluevôv 1’ &yépwlow 756mm mi Opovf’q, x0691] 319mo Évaxroç.

aëlov, «î: 11695 8539:1 Hocemôaîaw êvoam’zOmv L XXXIII. sa. (D. 59. L. un.)
aminci” 600.015 “à! 7&9 EV àpvïOwa’L çévso’xev . i
aîeràq, aïnou 8’ du neléo’xero, 005w! Béa-Out, En“ “Émail ThÊOSOÉ-V- 14,2- 0! 571 “multi-h m“ ont?

évahpuoc. 111mm] Km; un“! 10m0 (Ulm onlay «apuraie-

r I; 1 T t a n-F’Upæm” and)“ 8 au“ “imago” “yluàl “04’ tous a! 5’ èE â0ava’xwv 0m01 112d?“ aüôüzvreç. HG»; 7&9 tu);

and)“ SEIVèC a?“ XŒÏ &FEQIZW- Exil-LE 8è sa?“ ŒÛ’ËOÙÇ Geai; hahnium kyu nazi tv to“) tin Azwmmôôv xa-
mxvroî’, 013x évaguai, roi [Lw mû. Emma 80%»ch “En: inrô Rhume: àvmpeîaôai nouai;

P001?) ’AWŒÙK- XXXIV. 34. (D. 59. L. 99.)
SchoIiastes minor ad II. Il. 336. éç’ 500v ph nEplXÂÛps- .. . . . - . ,

vo; 6 N’aléwç Rn , audita-m; 91v i) “au. ’ApJçîôtoç 1&9 ëyévsro Amenagoms Legat“ p“ “Æ. “à” a Amanmou “mm: Pèv

êxaîvo: , mi à?) 19611sz aûràv [.LÉMGGŒV, tu! crâna éniroü “and? &VÜPËW 1E 055V T!
“pancho”: &puaîoc, 180m5 m5160! “90mm, Emma“ du!!!“ 793641,, ân’ Oôkôimou 8è goût)», quMun “pansu?

95W“ T6“ “en”? à” hmm“ mi’ôwvw ’ “WB’ÜMMÇ “î: étrave Antoiô’qv çiÀov crin 0145M épivœv.
1161m), tu! raï»; Evôsxa àôalçüv aûroü àvanpeOéwwv, p.6voc ’
naptekaîçôn’ 81è nui repince: ùvopâo’ôn’ lampai ’Hcrioôoç EV XXXV. 35. (D. 59. L.
âTbgàgfkîlëâï’EÊàÎÊ“; g’sàôsb’ Schol. Pind. Nom. x, 150.116foôoç 0615 Aûôœ; ovin N:-

’ ’ ’ I ’ ’ “ ’ ’ ’ pécan; 666mm 171v iEls’v-nv, me. Guyarépa “and: tu! T11-

XXXI. 31. (D. 22. L. 35.) 060;.
Stephan. Byz. v. rep-avion et Euslath. ad Il. B. p. 231. XXXVI. 37. (L. 89.)
“à.” 8è N795!“ Talamfî’f’ovoç Mi“ hon?“ Schol. Pind. ibid. ô pàv ’Ho’îoôoç àpqxrrépou: Aiôç rivai ïa-
è’vôexa, ôwêéxaroç 8è F 591Mo; îmôra Néon)? veuloyeî.

Prœüdes quum adultæ jam dans casent, In Insaniam lnci- Et mm“: , l .
denim. quod , ut Buiodus inquit, Bnochl ferias hand reœ N08“)! 50h15 3m18“ m m’en“ G919!” (ver-Wh“)-

pmm’ XXXII.Hesiodus In catalogo nit :
et miam Arabi , quem Mercurîus benevolus
genuit et Thronia , tilia Beli regis.

XXXIII.
Qui sone ceterum quldem diis similis orant] Craies pro hop

venu nIIum proponithunc : Il vero ex immortalihus mariait-s
nulriti-suni loquentes. Quomodo enim oosdem dIls similes
dicit et In Leucippidarum camlogo ab Apolline 00cm! ruoit?

XXXIV.
De Æsculapio Hesiodus 2

pater hominumqne deorumque
iratus-erat , ab Olympo aulem jaciens Ilammeo fulmine
inleticcit Latdiden , Suum animum concitans.

XXXV.
HesIodus nec Lodæ neque Nemesls, led Oceani et Tethyis

Iiliam Belenam esse vult.

XXX]. XXXVI.“tance” “un” N°105 œnImDÛSÎ “n°5 mies HesIodus utriusque (Castoris et Pollucll) originent: a love
undecim, duodccimus aulcm Gerenius 9.un Nestor ducil.

XXX.
Hesiodus Perlclymenum tradit In unam formarum ndsueia-

rum commuialum nimbent-,0 jugi (quorum Herculls Insomnie,
cupieniem puxnam consente cum heroe, Herculem vero , Mi-
nerva Indicanle, ad tempus eum sagitta occidisse. Canit enim
in: :

PericIymenumque ferocem,
feIiœm, cui dederat dona Neplunus quassator-terræ
omnigcna : aliquando enim quidem inter aves videbalur
aquila, aliquando autem rursus carat, mirabiIe visu!
formica, aliquando autem rursus apium splendidum examen,
aliquando terribilis serpens et immilis : Imbebat veto dona
omnigena , non nominanda, quæ eum diam deindc deœpe-
nan consilio Minervæ.

Dum PerIcIymenus, Nelei mina, vivebat, urhs dimcilis erat
captu. Anclpilis enim vitæ me erat. Quem In npem commuta-
ium siantemque in Herculis curru Mincrva Herculi entendit
oocidique jussit. Nestor, qui tum inter Garches educnhntur,
insista Pylo undecimque fratribus interfeclis, solus relictus
est. Inde eünm Gemnius nominatus est. Narral Besiodus in

XXIX. hospes versabatur apud equorum-domitores Gemma.

(-nlalogls. l
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XXXVII. 38. (D. 84. L. 9l.)

Schoi. Victor. Il. XIX, 240. (apud Hemium T. VII. p.
806.) m: ô Auxopiânç, (à; new ’Hcioâoc malin»! un); i
HW’EÀSVM-

xxxvm. 4o. (D. 85.)
Schol. Hari. Odyss. l , 199. a Porsono emendatus : --”llaio-

50v 153mm TÔY Maîpwva e’wm Oivoariuwoç toü Aievûaov. Cf.

Schol. Amhr. ad Odysalx, 198. Eustalh. p. 1623, 45.

XXXIX. 41. (D. 73.)
Porphyrius in Schol. Yen. Il. E. 200. (chrezpëmoç’) immi-

vu. 5è mi En“: mû tati rô :160; ôtwépowo: un àyav talai: ,
à; nap’ Menée»; in Mamûv mmm. ëni 113c “Ayüvopo; 1m:-

66:

Anpoôo’xnç, 141v nkîcroi êmyfiovîmv âvepdmmv

pVÂW, mi tchi nui. chlora 853 ’ ôvo’pnqvav
ïçôiym Ëacüizç, ânetpëciov and a 80:.

Conf. Schol. Ambr. Il] Odyss. L, 98.

XL. 42. (D. 92. L. 77.)
“taxodiums m9! M900»: “(une p. la. Gain) 9M mp’

“m6?” èv acmé”) elpnuévau,

et “96668 çavùv gnace” Énuôov.

XLI. 43. (D. 93. L. 51.)
Hemdianus «spi W900: Mieux p. 42. N°600; xüpiov- 4’6-

1»: à: axai ’Hoioôo: whip.

N660“ (?) 8è môôv 61:?) 8051:0; ôpôpet.

XLIÎ. 44 et 126. (D. 94. L. 52.)
Harpocralio p. 191. Maxpam’çalm. Âmçôvi êv rap nap!

ôuovoiaç. ’EBvoc èctiv 06m) ualoûuavov, m3 mi’Hcrioôo: év

tpirq; xaraÀàyqi uéumrat.
Shah. l , p. 43. ’Haiàôou 8’ où): th 1.1: anéantir!) âyvotav

iuixuvaç hmm); mi paxpouçàlov; mi. muaiouç. Conf.
Strab. VII , p. 299.

XLIII. 46. (D. 63.)
Schol. Ami. ad v. 322. DeOn’one :roî’nov sa ’Haioâà;

mon 1396117); 17;; M ivmoç xuiHoaeiôGivoç sîvar ôwpsùv 6è ëzew

Rapin 1’06 m1196; , èni 153v militant nopeüecrûav élimina. ôè à;

Xiov, Mapàmzv r’ùv Oivonimvo: Bidacwôai , oivwûs’vtw TÔV 5è

Oîvmrîmva laie-rubana amadou: «finir élôàvra 8è si;
Aiuvov ÜITEÛOVTŒ a?) “pain-Np auppiîou. , ô: mhôv 9.51361; ,

ôiôœcw nim?) mamé-Mv Kuôa).imvai ôv Àzôàw bri 113v ilium:

ëpspe, «à; 6603: aima nuaivovra. ’Ekôdw 6è de àvaro).à;,
tu! 1316:9 Wuuiëaç, Mâcon. KG! 061w: bri tàv Oivoniwva:
i105, npmpr’zamaôai Mllœv. i0 8è p.106»! in“) Yiv êxpüôn.
luthier“ 5è afnàv Eüpaîv, tic va’zmv i165, mû ri) Àpréuiôr.

mon“); ùv. ’Enixzipio’ac 06v au! 1’an adamien“, inrô
noçmiou «kayak érslaü-rncrevÆonf. Schol. Nicandri Theriac.

15. Hygin. poei. Astron. XXXIV.

XLIV. 47. (D. 83. L. 128.)
Apollod. Il], 5, û. “1166080; (teslatur Nioben habuisse)

Sénat pèv vicia: , ôéxa 6è Guyaîs’puç.

Aelian. V. H. XII, 36 z iHaioôo; 6è éwsaxaiôexa (Niôôn;
nzîâonç kyu), et un?) âpa 06x slow ’Haio’ôou 1è En] , 6003, à);

«une. mi ma, turbinant m3106.

XLV. 48. (D. 41. L. 29.)
Schol. Sopiiocl. Trach. 263. ôtaçmVEÏ’tal 8è à 16v Eùpuu-

841w àpifiuôz. iHo’ïoôoc pèv 7&9 récaapi; me“ Eùpt’nw mi

’Avnô-mnç natta; , oütmç’

û 8’ ûnoxuaaus’vn mûMÇmvoç eru’rovixn

XXXVII.

Lyonnais Cm, un dicii. Eœiodus in reœnsendo procos
lichens.

XXXVIII.
Ætnesiodum, qui. Marouem ex (Encpione Bacchi inia nalum

XXXIX.
’Auipéaoç, intimais). Significat veto etiam forma minen-

tem et perpulcrum, ni npud “05le in mulierum cala-
iogo de Agenoris tilla.
Demodoœ . quam plurimi terrestrium hominum
ambibant, et’cui malta et splendida dona poliicebantur
pommes rages, eminenlem propter (ormin.

XL.
- promu voœbulum M (fax) apud Hesiodum in secundo

libro scriptum :
hi unie: [accul intus occuliabani.

X LI.

mmm, 00men proprium; strepitus in solo exciinlus. He-
uodus in tertio libre :

Numus ( P) aulem sub pedibus strepilus calciums-est.

XIJI.

Populus est lia appellaius, cujus euam Hesiodus in tertio ca-
taiogo meniionem mon.

Hesiodi veto nemo arguer“ ignorantin), quippe samienne.
nominaniis et capitanes et pygmæos.

XLllI.
Besiodus Orionem Brylles, Miuois illite. Neptunique lilium

esse reicrt. Huic quum faculintem pet unaus incedendi pater
dono dedissel, eum in Chium secontulisse ibique Meropon.
Œnopionis lilium, siuprasse. ebrium :nb Œnopione irato ocu-
lorum iumine orbaium Lemnumque insuiam nactum errnndo
Vulcanum commisse , quem misericordia mmmoium Cydalio-
nem itineris ducein ipsi dedisse. Hunc in humeris ici-chai vins
indicantem. Ad orientem deinde profeclus scinque oonsueiu-
diue sanaius, ad OEnopionem revu-sus est uiiionem peiiturus.
CuJus de adventu canin: inclus Œnopio sub terra se occuluii.
Quem se reperturum despernns Orio in Cretam nbiii, uhi
Dianæ venalionis socius Lucius est. Quum veto huic etinm vim
atterre studeret, a scorpione ictus ohm.

XLlV.
“(Modus Nioben deccm inias iotidemque alias habuissc ic«

statut.

Hesiodus undeviginti Niches liberos fuisse die“, nisi [min
illn carmina ilosiodi non suai, sed, sicut malta quoqua niia ,
false ipsi iribuuniur.

XLV.
Enrylidnrlnn numerus a!) aliis alun iradilur. At Hesiodus

quidom quatuor Euryu et Antiopes “lias bises (arbis enu-
murai:

ManmeÉ’nlm (aphones). Antiphon in libre de concordin. . En anion) graina-racla puine-tintin Siratonicc
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l EÜpu-rov êv usyaîpoww éyeïvaro qaûrarov oio’w

roi“: 8’ oieîç êye’vovro Anima re Kkôrtâç a

Toëeôç 1’ àvriOeoç, 1’16“ ’Iqmoç, au: ’Ap’noç

«ou; 8è 51.50’ 610.01di 11x210, Eavûùv ’lo’Âetav

’Avuôn’q xpeiouaa Hôlœvoq Nauëokiôao.

XLVI. 49. (D. 57. L. 38.)
Tzetzes Proleg. ad Lymphron. p. 261. ’Hatoôoç nim):

ypât’gzc Èmûalâuta et: [Inls’a na! eÉTtV’

19h; udxap Ataxiën mi Termine, 0.61: 11111:5,
8:; roîçô’ EV peyo’tpolç i593»! kilo; eîqavuëaiveiç.

XLV“. 50. (D. 19. L. 96.)
Strabo lx. p. 442. au! Gui mi léyerau inrô nm Ümpov bri

xpôvov wzvôv vi ohm“; ram ’Aôauâvmv èv in?) Aurait,» ysvé-

d’un m8644). taïno 85’ En: nÀnatov 1-73; &th lexûaitmc lichion-
Gînc mi r77: ’060’11; val En 1’714 Botântôoç Hum: , êv péan uév

me: ri) Barra).iq:, En“ 8è iôiotç neptxlezôusvovt «api m5
’Haioôoç 01km: eîpnuvi

’H oY-q Atëülwuç tapota; vodous: xoRo’wouç

Awrfq) êv «58(9) n°10561900; âvr’ ’Apüpmo

V6411” 3061080; “un; m5841 nupOévoç âôynîç.

Conf. Strab. XIV, p. 647. Stephan. Byz. in ’Auupoç.
Steplmn. Byz. in Bibi. Coislin. p. 290. - *Haioôoç Amrîqp

41v môùp pédum du)»: (eduupw) uruçlüaôm.

XLVI“. 51. (D. 3.)

Etym. MS. Bibi. Paris. allegatum a Ruixpkenio : ’ilcùç 6
Alma: narhp èwpoloycîrat 09’ ’Hotôâw’

’lMa, rôv p’ ëchcna’ev chai A15: nib; ’Ano’Mœv,

xai oi “:051? ôvôymv’ Jvoy.’ Ëppevat, oÜvexa vôwpnv

:1596va Mv il.th éparti gléna
iman. du), 81: rsîxoç èüôiuîtoto 1:19.110;

64,11le roi-que Hoceôoîwv mi. ’Aanv.

Conf. édam! àaçôpuw ÀÉEewv in Crameri “0041063, vol.

Il, p. 751. Eustnth. p. 10l,19. 277,2. 650,48. iOi8,59.T1Æh.
ad Lycoph. 393.Tzetz. Exeg. p. 126,5eq. Etym. M. p. 366.
41. Schol. Pind. ad Olymp. IX, 167.

XLIX. 52. (D. 4. L. 123.)
il! 011. T96!) Balmrin E1959: 1.06an

Schol. Yen. il. 496. (Cat. 3.) Eustath. p. 265, 5.

L. 53. (D. 36. L. 130.)
“il du T909 mxlvéçpmv Mnxtovtxn,
â réxsv Eüçnyov fumoit? ’Evvomyaûp

plxüaîc’ êv çtkém’u «alunés-ou ’Aqapoâtmç.

En unifiai; ’Hoiau; laudat Schol. Pind. Pyth. IV, 35.

Li. 54. (D. 39. L. 135)
Schol. Soph. ad TraChÎn. H74. mi. ’Ebmrïav 11v Amati)-

vnv vouilouaw cive“. T-hv 1&9 16,94“ 01km; ’Hcioôo: Muni!“

èv “Hein: léywv 061m.

’Ecn tu ’Enmrîn , mXuMîoç 7’13 côkiywv,

8139345191 (râlotai mi dlmôôwm ÇÉEO’GW’

Ëv 8’ ivôpsç valoum nolôëènvzç, mluSoÜral. ,

«allai, êmtpe’mot, (.9311: Mrûv âvepdnmv.
a ’EvQéôe Aœôo’nm 1K ên’ éclot-uni RÇRO’ÂIGTKI’

à.» 8è Zut): 51.013“, zut 8V xpnmrâptov aval,

rtptov âvepo’motc, . . ..... .
......... . . vaîov 8’ EV moulu 911705.
’Evôtv êmxôoviou; 51.0017565101“ mina qaëpov-rav

Eurytum in ædibus peperit carissimum fiiium.
Hujus veto tilii fucrunt Deionque Clytiusque
Toxeusque bec-similis atque lphitus, subules Martin z
post bos vero minimamnatu peperit (imam ioleam
Antîope regina, Pyionis film Naubolidæ.

XLVI.
Restodus , qui ipse epitimlamia in Peieum mame

scripsit z
Ter beau: Æacida et quater, fortunate Peleu ,
qui bis in œdibus sacrum tactum conscendis.

XLV“.

Et poster-i quidam animant Athamanes iongo œmpore in
Dotio campo habitasse, qui Perrhæhiæ, cujus mentionem
mode ieci, propinquus est et Ossæ ac Bœbeidi paludi. in me-
dia fare Thessalie, ooliibus tolus inclusus. De quo sic Bœiodus
«actoit z

aut qualis Didymos sacres incolens colles
Dotio in campo raœmosi e-regione Amyri
abluit Bœbeïde palude pedem virga intacta.

--Huiodus Thamyrin poetmn in Dotio campo excæœtum ait.
XLVI“ .

t [lei , quo Max patte utebatur. nomen ab Hesiodo “a dema-
ur :

Ileum , quem une amavit rex Jovis mina Apolio.
et ipsi hoc indidit nomen habendum , quia nympham

inveniens propitiam , mimis-est jucundo me
die illo , ubi murum bene-commua: arbis
exœisum fait Neptunus et Apollo.

XLIX.

Aut quniis in-Hyria Bœotiœ nutrivit puaihm.

L.

Aut (malis Hyüæ prudens Mecionice ,
quæ peperit Euphemum terram-oontinenti Neptuno
mina in concubitu aureæ Veneris.

Li.

Dodonam Ellopiæ nomine intelligl potant. un: enim loci ile-
siodus in Écris menüonem hoc modo injicit. :

Est qnædam Ellopia , dives-ægetum nique pascuosa ,
abundans pecudibus et recurvos.pedes-habcntibus bobus:
inias autan vil-i habitant dites-ovihus , dites-bobus ,
multi, innumeri , genera mortalium hominum :
ibi Dodona qnædam in extrematparte «maudite-est :
banc vero Jupiter amuît, et suum Maculum esse ,
venerandum hominibus , ...... *
...... habitabant auteur in trunco fagi :
[une terrestribus vaücinia cumin feruntur :



                                                                     

11155101)! FRAGMENTA. sa
ô; 841 uîût poli)” 05% (151.69on lEspaeivn,

la 543?: .75;an Elena crin o’uuvoiç &yaôoîcw.

Cour. Sud). vu, p. ne.

LI]. 55. (D. 35. L. 105.)
Schol. pindar. mn. 1x, a.

a du “in Xapirmv in) mille; 1100M,
anezo’ô 1rap’ 55499 ankh valsent: Kupim.

Lm. 56. (D. 20. L. 129.)
Pausan. Rami. IX , 36,4. Tm 6è émiiez-to 11%,an ml

i a hm Mai; , à; mon“ un; Womv mm;-
’Ï77rroç 8è Moîupov, ’Apicëavroç çôm uîàv,

rain; à: MÉPOIÇ cûviç Eva-4’ i4 àlôxow,

oÎxov énormlmôw (pif 197:0; imago’row,
En 8’ ’Opxopuvàv Mwûetow xai (Lw 87’ il”);

Siam, ml xnévwv palpait «69cv, (in): kanak.

LIV. 57. (D. 21. L. 104.)
Pansan. Bœot. 1X, 40, 5. rô 6è va roi; Xaipmveümv hoya

7:me àzà Xuipœvoc, ôv ’Anônmvôç 946w du: , “méga

à rkoü (amé) du «Mime; clim. kiwi ââ aux! à ti: 61m
si; [1576.1414 ’Hoiaç nolisa:-

“la; 8’ dmŒV xoôp-qv xhtroî ’IoÀoïou,

Attmçomv’ zv 8’ J304 ’OluiLmoîôscrmv 6min,

murât-m 81! oî ulôv N1 payoipotcw gum-av,
911906 1’ eôgiô’i Mm «palissai “Mv-m.

91196) 8l ’Amvaoç à: intimai m0056:
faim-ra Xaipwvoç xparepbv [Livoç imoôoîpoto.

LV. 58.
“min. poët. astr. XX. p. 465. Stav. Arles. Hic existima-

un esse , qui Phrixum translulisse et Hellen dictus est per

Hellesponlum , quem Hesiodus et Pherecydes ail habuisse
taureau) pellent.

LV1. 59.

Schol. Apollon. IV, 284. Tic-(050: ââ 911m ôzà une“
mûroùç (min; ’Apyovaü’raç) nm).euxe’vat.

LV1]. 60. (L. 57.)
Schol. Apoll. IV, 259. chioôo; 6è mi Ilivôapoç “il ’AvtK-

“une Gui 1:06 .stavoü Mv èlôaîv aimai); (un); Apyovai’auç)

si; mais“ ml garnisonna; rhv ’Apyù si: 1è tuénpov 1:64-
yoç yevéaüat.

LVlIl. 61. (L. 50. 112.)
Schol. Apoll. Il, 178, «in 8è iHaioôô: mon thoivtxoç mû

’Ayüvoçoç mi Kaaacensiaç (uiôç iv d’inde).

LIX. 62.
Schol. Apoll. Il, 18! . mmpüaeav. 6è (lavée: ç-mîv lllm’oôoç

év payant; ’lloiatç,6n d’piëtp du: si: EmGrÏav 656v éprîwcrsv,

év ôènï) 7’ mûôyqu-nuôù rèv paupàv 7,96m ti; “au;
«poixpwsv.

LX. 63. (L. 2l.)
Schol. Apoll. I, 482. ’Haïoôo; 6è “huât-K au“: ’lçtpsfîzizc

ur’ ëxiùnmv, mi; 6è ramdam lloostôôvoc ml ’lçtpzôeiaç

crôni): [kyu roi): nomma] un! ’AÀov «614v Ahwliaç inrô
un“: m1196; «616v émécha.

LXI. s4. (D. se. L. 121.)
Schol. Apoll. IV, 57. ’Ev 6è raï; putain; ’Hoïau: khani

rôv ’Evôupimva àVEYElMVGl inrô A“); si; oùpavôv’ épaaôs’vu 6è

’llpac napakoymôivm ôlà tèv Épona 5154.3119 veçûnç nul Ethn-
Oe’m “1510m 5k épître.

LXIl. 65.
Schol. Apoll. Il, 1123. “zwanza: Bèmi Théorie: év raï;

qui jam mue pmfeclua deum immortalem interrogarit,
dona retenu venait ouin avibus bonis.

Lll.
Aut qualis Phlhia, a Graliis pulcritudinem habeas,
l’ami ad aquun pillera habitabat Cyrene.

Lili.
Audor nim illorum minium , que a Græcis magnin Eœæ

mammy, Hyetü mentionem (and: :

Hyettus veto Molyrum , Arisbantis mmm filium,
alun-octidisset in ædibus concubitus causa sua: conjugis
doina malien rugit Argo aquoscpasœnte ,
unit autem Orchomenum Minyeium : et cam haros
exœpit , et opnm parœm pmbuil, ut æquum oral.

LIV.
Bodicrnum nomen Chœronensibus a Chærone deducitur,

qui]! Apollinis lilium . cujus mali-cm Thenoiiem Phyluntis
miam fuisse affu’mnnt, Testatur diam aucior carminum ,
que magna au: vocautur:
Phylas amen) compressit lilium inclyli Iolai ,
Lipephilen : crat aulem pulcriludlne Deahus similis ,
Hippolen veto ci (ilium in ædibus peperit ,
Thmnemque formosam similem radiis Lunæ.
Tino veto Apollinis in ulnas quum-incidisset ,
mail Chu-ronin («leur vim equorum-domitoris.

LV1.

neslodus Argonautu Phasin trajecisse dieu.

LVll. rHeslodus Pindanuque et Antimachus Argouautas par 0m1-
num in Libyam portantesque Argo nosuum in pelagus venise
lradunt.

LV111.

Hesiodo aucune Phlneus Phœnicls , mu Agenom , et Cassio-
peæ mm crut.

LIX.
Phineum excæcalum esse Besiodus in magnis Eœis dkdt.

quad Phrixo “un in Scythinm indicasset, contra in M110 cata-
logo. quum lougan vilain oculormn luminl prælerendam
judicasset.

LX.
AIoidas nomine quidam Aloei et Iphimedeæ. sed ruera Ne-

ptuni nique. lpbimaleœ alloc esse Hæiodus auctor est . et Alun
urbem Æloliæ a!) cornu! pane ædlücatam.

LXI.
ln magnls [mais legitur Endymionem a love in wlum esse

summum , promu mol-cm autan: , quo Junonem nm plexus es-
set , nubls imagine deceptum nique in onzain dcjcctum.

LXII.
Acusilaus et Beniodus in magnin un: tradunl ex lophossa
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mixai; “du: çuivèE 1096061): Tic Minou (naïade yaya-
vivat d’pïëtp) nui. ou”: p.64 «mon; aôroùç réoccupa; ’Apïov,

épévnv, Mùava, eriqmpov.

LXlIl. 66. (L. 113.)
Schol. Apoll. 1V. 828. ’Ev 6è raï; [LEYÉÂŒIÇ ’Hoiauç Q69-

ôavroç nui ’Exâmç il Endua.

LXIV. 67. (D. 37. L. 61.)

Schol. Pind. ad Hem. III, 2L (acide eund. ad 01. VIII ,
27.) nspî 151v Mupplôo’vwv ’Hcîoôoç pèv 00mg “div

5) 8’ ônoxucupévn du“ Aîaxov intoxépiL-nv.

Ain-3:9 êrei F i6.“ nolunpaîtou ïxero përpov,
po’üvoç ââ” 4607.00.15. [la-rd? Si o’wôpâ’w re 655v 1e,

8600i Ëaav pôpunxeç impdrou Évôoôt visai),

a coing 6158941; mino-s Boequivouç re yuvaîxaç.
Oî 81’] TOI WPŒTOV I532” vécu âuqnslioo’ac.

«pô-rot 8’ ter-ria OÉGG’ŒV, veàiç(?) mepà mvmôpoto.

Conf. Tunes ad Lymphr. 170.

va. 68. (D. 43L. . 136.)
Athenaeus X. p. 428. C. ôtè mi ’Haïoôoç EV un ’Hoiatç

char
oÏa AInIWDO’OÇ 8631’ âvôpa’m zippa and 5x6“,

8411: 818ml nivet, avec 85’ ci ËRÀETO pépyoç,

06v a 7:68am Xeîpeiç n 86a ylôîaaoiv re voov a

ôscpoîç àqapoînowv (pilai 85’ Ê palôaxàç 51mm.

Idem VIII. p. 364. B. quædam profert, (1113:9 mimi En ram
si; ’Haioôov àvacpepouévmv [ayam ’Hoiwv, and [peyo’ùmv] l

1597m «appontai.

LXVI. 69. (D. 43.)
Anonymi ad Aristoi. Eth. Nicom. Il]. p. 43. r. x11 au

“on”; En! 1m?) Entnévou ritterai. rai bumxoüc, imvèç
iHaioôoç «empota-liant év raïç payât!“ “du: Mv 141va
«caïn «pô: rôv ’Hpaxléa Mouami

(Ï) réxvov, â pélo: 815 tu ROMPO’TGWV mi dîmeroit

Zsbç hémine: nix-n69.

Suhiungii Aspasius au! mîm-

réxvov qui» Moîpaf a: mvnpôrarov au! dpw-rov.

LXVII. 7o. (D. 60.)

Schol. Mati Phæn. 172. iHaioôoçôé me; «spi mame.
.ra’ômv)

Nougat: Xapfrsao’w mais“ ,
(bazooka ûôè Kopwviç êüo-u’qàavoç 1.-: Kkéua

d’ami) 0’ tuepdeoaa 1411368691) cavum-nim,
a; “13’801; xaÂÉoucw 31:1 lem). ça): âvôpu’mmv.

Cf. ad v. 255. Tuiles chi]. XII, 171.

LXVIII. 7l. (D. 6]. L. 80)
Taches ad Lyoophr. 346. T) Ahôlmç W név-

raç Canapéôah, du 911m mi ’Haioôoçi

mina 7&9 86cm M6561” 8:48:14: mina «(02015.

Conf. Endocia in Violeto p. 375. 396. Etymol. M. p. 21. 26.

LXIX. 72. (D. sa. L. a.)
Eustath. l]. p. 46L Iloluôûiaov 8è rô ’Apyoc araki a

a»: «du; notioôgwaov “Enncw, f1 81-: mamma Mv nota
sima. Ûnzpov pêne: Evuôpov uvée-Gai Docttôüvoç àvaëpâEav-
roç 1è; év Aépvn 11.71151; 61.6: ràv tic ’Auuwôwzç épura (Apol-

lod. Il. c. l. p. 121.), üik mi ’Auupu’wm tv “Ami “au

m ûlia Phrixoililos esse nains, casque quatuor, au Hœiodus
animal, Argum, Phronüda, Melanem, Cytisorum.

LXHI.

ln magnin Eœia Scylla Phorbantis et Boules inia.

LXIV.

De Mynnidonibul Hœiodns sic ait :
a autan guida-facto peperii Æacum minis-gaudenlem :
sed postquam puberlatis amabilis alligii mensuram ,
aolusquod-esset dolebai: pater vero hominumque deorum-
quoique! erant formicæ amœnam inlra insulam, [que ,
cas viros fait alteque-cincias mulieres;
qui jam primum insiru xerunt naves utrimque-remigaias :
primi veto vela posuerunl , havis ains permuta-vache.

LXV.

Propœrea Hesiodus etlam in magnin Eœis dixit :
Qualia Bacchus dedithominibus gaudium et molesiiam;
quisquis copiose bibit,vinum velu huic est contumliosum,
simulque pedes manusque colligat lingunmque menœmque
vmculis occultis; aunai auœm eum mollis somnos.

Qui! omnia ad imitationem magnamm Eœarum. quas nasiodo
attribuant . Operumque expresso suai.

LXVI.
nômpov (malum, miserum) de laborioso et infelioe dicl.ldo-

nous tenus Hœiodus est, qui in magnin m “meneau!
Herculem “a (lieue flic“:

o ûli, une te miscrrimum et optimum
Jupiier genuit pater.

Et rursus :
Mi iili, parcæ te miserrimum et optimum.

LXVII.
Besiodus de Eyadibus au:

Nymphæ Graiiis similes ,
Phœsyla nique Coronis pulcreque-ooronata Cleea
Phæoque amabilis et Eudora longo-peplo ,
quas Hyades vouant super terra genera hominum.

LXVllI.
Aulolicua am furandi pr: omnibus emlnebal , un Humains

adam ait:

cumin enim qnæcuuque atlingebai , inconspicua cumin red-
debat.

LXIX.
Siliculosissimum Argos vocal, ont quia valda desideralum

est Græcis. nui quia tiqua id olim canisse in fabulia est-.- dein
vero nquosum factum , fonilbua in Lame a Neptuno aperua oh
amorcm Amymonæ ex qua eiiam Amymoniæ Argorum aquæ

cf m-rm «-

-...---...----...---.-----vw.-..-’ W... A

-9. F-
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(SleI. Euripid. Phœn. 195.), a un Mû 16v malm, aï
mmm! 15 Aîrâmau 99199011“ àôiôaEav, «in ’110ioôoç’

’Apyoç à’wôpov 327v Amati); 1:01.716” lvuôpov.

51111130. V111, 371. &ç’ m’a 1.51111 hoc cheb taïno.

“Wc: Éwôpov êèv Amand 02’000! “A970; Ëvuêpov.

Hesychius : Aiqm ’Apyoç- nous,“ un rô âwôpov.

LXX. 73. (L. 106.)
Servius ad Virg. Georg. I, 14. Aristæum l’avocat, i. e.

Apollinis et Cyrencs lilium, quem Hesiodus dicit Apolli-
nem pastoralem.

LXXI. 74. (D. 75. L. 24.)
Schol. Van. XXJII. 638. ’Axropoç ulobç- ’Apîa-mpxoç 81.56-

].woç damier 031 061m, à); 71sz; év ra mosiq vooüpev, clou

ion nui 01 Adam: , W roi»; 61911:1; 660 flow-ac cd)-
pæta, ’Hmôôq) W97. “611.904, nui un“): wunzçvxôæaç mi]-

).«ç. Adde Schol. ad lllad. X1, 7119, Eustath. p. 882,27.
1321,22. Apollon.1.n.110m. in Malien. Plutarch.mpl 111w
m1761: MEN p.1083. C.

LXXI]. 75. (D. 70. L. 59.)
Schol. Yen. Il. 7M.( Cala]. 271.) mi que“; et; [blâma

mû 1111km: gamarovï’pôm “rô noôéxnç, napà yoüv ’Hmôôtp

Watt: n°803717]: 81’ ’AraÀoîv-rq.

LXXIII. 76. (D. 70. L. 58.)
Apollod. Il], 9, 8. 1101080; 6è ni uve; Erspol 171v Kha-

h’m-nv a): 166w , ma. Elena»: slum.

Lxx1v. 77. (L. 71.)
Schol. Ambr. 110m. 0d. VII, 54. 1101060; 6è 65514171117

’Ahwôou 113v 197’an hâaâev.

Lxxv. 7s. (D. 98. L. 34.)
Philemo v. 939%: et Favorinus p. 781. 20. m1 raï: 01))»-

xoîç énépamv épanné: ménouow étrillera. «in nap’ ’Ogûpcp

ûurôç 1moôa’zpeta tu); 059w): 110711.11 au! W n°11660, au!
nap’ 11161664.».

Samoyévow würm.

LXXVI. 79.
Chœroboscus in Bekkeri Anecdotis p. 1183. 6 0604,

106 06a, (1x nap’ ’Hmôôq)“

75) 8è 961v «in uîâv.

LXXVIL 80. (D. 100. L. 93.)
Tzetzes Exeges. in lliad. p. 68. 20. à ’Ayapépvaw, époimç

6è mi Mevûaoç aux? ’Hcîoôov au! 1110161017 [MIUÜËYWÇ Ulm“)

’Arpéwç n°1152: vopitowal , xarà. 6è tôv nourri»: tu! «livra;
chulo“); ’Arpéœç (10101.). - ’A’rpéwç à! aux! ’Acpôn-n: xatà ph

ràv 1fowrrùv 1.51 névræ; (khi; ’Ayapégvmv, Magna: au!
“widia. il pin-m Hulâôow “à 62.1106on au! AIGXÛÂOV au!
inox ruât; ’Atpimç au! ’Agpo’ml: 1]):th; IDuaOévouç
6è aux! 1016111: ri): Mana: lAyapépvwv, Mevélaoç “ml ’Avu-

Elôia. vécu (“le 10v?) Ilhwflévou: rûzwr’wavroc 151:6 mû «mon
1016“: àvarpaçéweç ’Atpéwç ’Atpeîôa: renaît; évopltovro.

Cf. Euslalh. p. 21,14.

Schol. Van. ad “lad. I, 7. ’Ayape’pvmv “à pèv ’Ourmv

’Arpémc mû 11901:0: , 11.an 6è 1596m); , tarât 8è 110106011
nÂElG’ÔÉWNÇ“ rô 16:0: Mwnvzîoç. Conf. Eudot. p. 23.

Lxxvm. 81. (D. 45. L. 82.)
Hesychius : ’En’ 17.69th7) âyu’w. MaÂnaayôpaç :ôv ’Avôpô-

7(sz Eùpwünv eîpîlaôai 97m ràv Mivœoç, èç’ 4) (176v: rie:-

alialémrâquov ’Aôûvncrw lv 11;) chapzmîr au! 11716060;

156907671; à“ in xoîîpoç ’Aônvoîmv lapaim.

nominantur, au! a Danaidibus, qua: quum ex Egypto vents-
mt, puteorum fodleudorum arien: docs-haut. uü 11121011111 :

Argos aquæeXpers Dmus reddidil. aquosum.

aine quoque lllud dictam :
Argos aquæ-expers numides feœrunt Argos aquosum.

Siuquosum Argos. Eaiodus &wôpov (taqua mais) 1d cogna
mlnal.

LXXI.
Admis 111109 -- gemlnos Arlslarchus, non quo senau in cogna-

üone voœm intelllgimus , quilla eüam Dloscuri criant. sed an-
dpilr: tomerprelalur esse , duo habeutes corpora , Hæiodo
tamisas. et couarda 1mn: se.

LXXH.

Vocabulum n°66111; ubl Achilll trtbullur pœuliarlter gra-
van hubere mmm, alarmant. Apud Ecslodum enlm legunt:

«0615112: (œleripes) diva nutants.

LXXIII.
11510an et :111 quldam “Maman non 11131, sed Schœnel

miam une dlxerunt.

LXXIV.
“modus “and sororal: keum fume exlstlmavit.

LXXV.
Fem1n1nls en“: n°11111111)!” mon“. masculina conjungunt,

ut apud Homerum achaine x. 1. 1.(1nclyu Hippodnnm acau-
dus nama et max-15 canl,)et apud Bœlodum :

divisæ arbis.

LXXVI.
Thon, genlt. Thoa, ut apud Eœlodum :

aa autem Thoan peperil lilium.

LXXVII.

Et Agnmno et Menehua Balade Mthue endaubas
e Pllsülene, Atrel 11110 mu sans haha-17111:, Homero autan om-
nibusque veracibus ex ipso Mm. - Abel eulm et Attrape se-
cundum hos 1117911 Agamemno, Menelaus et Annijia, Pyla-
dæ mater. punt. Bœiodus Eschylusque et alll nonnulll A1121
et Aéropœ 111mm Plisthenem fadunl; hujus et Clmllæ , manus
tilla! , liberos Agamemnonem Menelnumque et Anaxlblam esse
velum. Pllsthene veto præmature 111011110 “ridas ab Alma
avo educatoa (se maul exhumant.

.-Agunemno secundum Bomemm Abel, 11111 P2101315, 1111m
est en maire Ampe, secundwn 116le P111511“, genere
Mycenensls.

LXXVIII.
Eurygyæ certamen.] Melcsagoru Androgeon . Mimi: lilium ,

Eurygyen vocntum esse ait, cul funebre acumen œlebrm
Athenis, ln Ceramloo. Hellodus adam :
Eurygyes autan adhuc puer Alhenarum sacrarum.
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Ammonius v. ’Opepoç- and (Haioâoc, ultimîmi un

muni p.003 üîûeov.

LXXX. 83. (D. 79. L. 22.)
Suidas et Zonaras in Fezümv. ’Opunpoc aux! ’Haioôoc ml

o! ’Aruxol ràv Eziuova , au 5è r06 çrôv &vôpa Èçtümv, au!
étyom’ape’rov Asyôpevov.

LXXXI. 84. (D. 80. L. 102.)
Schol. Eurip. Alcesl. I. i 8d 0169110: 1411611111561): lm-

pl: nap! de “minima: 01min; nap“ ’Aôin’rrtp :611) émîv,
à xézpmat vüv Eôpmiônc. 061m ââ (“and ’Haioôoç.

LXXXH. 85. (D. si. L. 37.)
Schol. Pindari Nem. IV, 95. mennrata Dœdali et Amati

historia, taïno: à! 101090301. mmm 93v, (hip 61) x12 ’Hm’o-

Soc, Âéyœv 06:00:. .
585 à! a! mua: Guy)»: épia-m Quinto pool-h,
orin-bio uèv (aideau, x9641“ 8’ àôôxnra pilou?”

MM”, -Hv et lreuEe nepmlurèç ’Auçtymâuç’

à); rhv pacteôœv oÏoç mû [likant cri-m)

au” inrô Kevraôpoww ôpsqu’mwt Scrutin.

LXXXIII. 86. (D. 32. L. 42.)
Schol. Pindari Nem. Il! , 92. 6m 6è irpaîçm traçât 11’.) Xeiv

. punt 6 ’ltiawv “abêti; 911on

Arum, 8; téxzô’ uîàv ’Irîcova , rotpëva laîôv,

ôv Xefpwv E0951? EV). Un“? blâma.

LXXXIV. 87.
Plut. Thes. c. 16. Kaîyàp ôMivwç ââ. aman mmh: hoômv

mi lozôopoûpsvo; tv 10k ’Amzoïç Océrpotç. Rai où: ’Hcioôo;

«ôtèv (5m01, pasda’narov -- npoçaïopeôcag.

Lxxxv. sa. (D. 51. L. 83.)
PlutarChus Thes. c. 20. hohtçûïjval. 6è hâviApuiôvnv, toi;

envia): ëpôwoc élémi

551w): ya’Lp un: Étetpzv Ëpmç “aven-113% “71m.

Tomme 7&9 rô E30; ëx tûv’Hmo’ôou llazaiorparov &ekîv 7n-
cw ine’aLç à Meyaçeôç.

LXXXVÎ. 89. (D. 5l. L. 83.“)
Atheuœus XIII. p. 557. ’I-Icioôoç ôé 911m. and: mmm;

TmLau mi ’lmmv nul Al-ylnv. ôn’ m au! mû; npàç ’Apuiôvm

59W: “W571. du: in“ Képwll-

LXXXVII.
Schol. Pind. Pyth. III. 14. (Cou. Pausan. II. 20,7) :
â 8’ lxex’êv peyépotç ’Acmeôv, ôpxuuov &vôpïôv,

001’619 ûnoôpnOeîcra, êüerxauov 1’ ’Epuîîmv.

ml nap! ’Apawônç éluait“.

’Apcwo’n 8è ucyeîca Ath: au). A1505: un?)

rim’ ’Aa’xÂnmèv uîàv âpôuova’ 1:: xpu-repôv re.

Idem ibid. - Apud Gœttl. 90. (D. 29. L. 98.)
[115v p.33 ip’ inch: i105 3(6sz I597]: a’mô 8m16:
H006) ëç ûyaôa’nv, un). ë’ lçpawev Ëpy’ âiônla

(Doigt? ânepcsxôuy, , au “que Ë!“ Kopmvlv

Kamis“, d’Àsyüao Stoywllroœ Oôyarpaj

LXXXVIÏI. 91. (D. 80.)
Schol. Pindari ad 0L X, 46. rhv nôhv 6è xakzïcôaî vau:

(Harem: hé two: d’un-rémç, m5 pilum-rat nui ’Haioôo; oGTw*

du! ’Auapuyxu’ônç ’Imro’crparoç, 5C0: “me; ,

d’une?“ dyke; 016:, ’Emtâiv ôpxauoç âvôpôîv.

LXXIX.
Odin-un.) Hesiodus ellam . obiisse auquem

prœmature valde juvenem.

LXXX.
Epialœn Homme Huiodusque utque Altlci dæmonem ap-

pellant, virum autan! et iebreln ilium (pnyonüperov) Ephialœn
h.

par p LXXXLmmm de Apolllne apud Admetum sentante, qualls in
vulgi ore est, Euripides umur. ueque aliter Besiodus cam
man.

LXXXII.
Algue en quldem præter maltas alios Hesiodus hoc modo

narra! :
Id auiem ei in animo optimum videbatur consilium ,
ipsum quidem retinere, occultare vero inopinato gladium
pulcrum, quem ei fabriœvernt inclytuu Vulcanus:
ut hune quærens solus per Pelium allum
extemplo a Centauris montanis domaretur.

LXXXIll.
Jasonem apud Chironem esse caduc-alun Heslodus au :

Æson , qui genuit lilium Jasonem , pastorcm populorum ,
quem Chiron educabat in Pelio silvoso.

LXXXIV.
Minos cnim hodieque semper mais audit et increpalur in

theatrls Atticls, neque Hesiodus eum adjuvât eo quod maxime
reglum cognominnvlt.

LXXXV.
Arladnnm milouin esse Thæeo aliam amante:

crudelis enim eum cruciavit amor Panopeïdis Æglæ.

Id enlm “a ex Hesiodeis cuminlhus a Plslstrato summum esse
Bel-cas Megnrensls on.

LXXXVI.
Bæiodus Theseum legitimo matrimonlo au habulsse et Hip-

pen et Æglcn, propter quam etinmjusjurandum, quo Minima: se
obstinent , violavit , ut Cecrups trad“.

LXXXVII.
En autem peperit in ædibus Æsculapium , duœm virorum ,
Phœbo compressa , pulcrioomamque Eriopidem.

Et de Arslnoe similiter:
Arsinoe autem mixta Jovis et Lalonæ iilio
peperil Æsculapium (ilium inculpalumque forlemque.

[IIorum quidam igilur nunlins venitcorvus sacm a convivio
Pvtlm in divinam , et same indicabat fada ignota
Phil-b0 intonsis-comis, lschyn duxisse Coronideln,
[laliden , Plllegyæ e-Jove-nati lilium]

LXXXVIII.
Urbexn Phycteum nomlnnrl dlcunt e Phycteo quodam. quem

Hcsiodus diam memoral his verbls :
eam Amarvncîdes Hi postmlus , suholes Martin ,
l’hyctei splendidus ü “us, Epeorum du: vuorum.



                                                                     

BESIODI FRAGMENTA. 57
Apoliod. I, 8. ’Hcîoôoçôè (Hep1ôoîav) l! mm 1m ’Axaiac,

àôappg’vnv inrô 11:7:th rail ’Apapvyxémç, .IKRÔVOW
r61: zut-râpa. ripai/ct npèç Oîvéc 116%.) “r75 ’Eudâoç ôwa, à)»

“114’11ng honnîvm.

Conf. Strab. V111 , p. 324 .vîd. 1111. tiag. CLIV.

LXXXÏX. 92. (L. 60.)
Schol. Yen. Il. XXII] , 683.1repttdypan 161p à“ 1:va 8113-

xovru 346901111 npà; 1:13 p.11 51311611114 niâmcem , 5615901: 5è
“014.111.612 1mm: hummopévuw, âpxovroc ’I-mropévouc,wvi6n

tu rhum «suinta 1:96: rô êpnoômeïzvm 61:6 toü 1159101111110:
âme-«1.60511 195mm yupvoùç àywvitsaOm (Axa Tm“; vüv.
au) uni o! 16mn èv 0L; émou ÊKOVOÜWO yupva’mu Nounou.
mn’ntpoç a?” ’Hcioôo: 7011.1101); khan (huma-ré;

Conf. Eusiath. p. 1324,16.

XC. 93. (L. 28.)
Schoi. Mr. 0]. VII, 42. (p. 166. Boeckh.) ’Ounpoç

würm: larvémv woh, mix lawôâuetav - mi ’Haioôoç ââ

Ramadpzm Mv mon.
XCI. 94. (D. 13. L. 9.)

Strabo. X. p. 471. ’Ha’ioôo: [LÈV 1519 ’Exaraiou au! 1m (bo-
guvéwc 0111111116; «in! YEVÉG’ÔËC Marépaç mai):

SE En 0595m. Nôucpat Geai êEsyÉvovro,

11111 15’110; 05115011117111 21:16;)ko mi àunxuvoepyôv,

Koupîriç re 6:01, çllmafyuoveç, 6911.6739“.

XCii. 95. (D. 38. L. 35.)
Schol. Pindari Olymp. X, 83. ’Ev1o1 8è 19W 27,90:

MWW, nô pépmrm 1101060:-
irot 6 (Liv Ëîpov mi. ’Ahîluyov uîëaç êcOÀoôç.

à: à 6 flipot r06 “111113061011 un) Hep1üpouç mi ’Ahwâvnc.

xcm. se. (D. 4o. L. 94.)
Schoi. Soph. Eiecir. 539. Zuuçwvsï a; Via-:6811» Nym-
i téxeô’ g13911.1619’411 8011911115111?) Mevùoîqr

ônlârarov 3’ 5::st Nuâarparov, 5C0)! ’Apnoç.

XCIV. 97. (D. 1. L. 1.)
069111111) 8’ ëp’ 311x11: Aivov mlurîparov uîôv,

8V 891 30-01 390101 slow 5101801 mi xtôapw’rai

“traîne; p3)! Opnvo’ücw 310 eilarïvmç ra xopoîç a,

àpyp’pivm 8è Aïvov nui Myovreç xaléoucw.

Eustalh. il. p. 1163, 61. Eudoc. p. 278.

XCV. 98. (D. L. 2.)
Afvov 31100191011111,

ranch); doping ôzôanxéra.

Clemens Alexandr. 5110m. 1. p. 330.

XCVI. 99. (D. 90. L. 76.)
Hemdianus m9! 11011139004 Mieux p. 11. (hélio; rô nûptov.

’Haioôoç.

(Dalla)! 3151111111111)! du (?) MEÂIGOÏŒI.

XCV11. 100. (D. sa L. 10.)

Apollod. Il, 1. 1161060; 6è 1è): ndama. afnàxôovâ mm.

xcvm. 101. (D. 1o. L. 11.)
1’111; 85 êïe’vovro Auxoîovoç a’w-nôc’ow,

8V une du: [Islam-76;.
Strabo. V. p. 221.

XCIX. 102. Addito 11.191.
Hygin. poëi. astr. p. 419. Munck. Ambon Hesiodus ail

esse Callisto nomine Lycaonis miam, ejus qui in Arcadia

1151011115 Peribænm ait. ex Oleno Achnlæ oppido. daïon-
hm ah Hippœlraio Amaryneei 11110, Hipponoum pairem mi-
sisse ad Œneum, qui tutu procul a Grœcin agent, nique huic
mandate ut cam internaient.

LXXXIX.
minot, ne nm8111111511011: enim ad nuque paies demis“ po

facile mlnenrenmr. Postez: veto, Hippomene archonte , Aihe-
n15 aœidit , ut calaminai anus . quum subligaculo impeditua
mmm, animam expirant. Bine lex luta est, 111 nudi cer-
lurent. sien: bodieque. Propterea loca es, in quibus ex illo
tampon «rumina insutuebaniur. gymnasia vocaniur. Hesio-
dus lgitur mutin: en, quippe qui cariantes introducal nudos.

KG.

12111111011, quem Hacienda: Minimum vocat. Homerus
“indien append.

X01.
“dodus quidam limitai et 11111: Phomnel quinque fuisse

suas nit,
ex quibus montanæ Nymphœ , deæ , oriæ-sunt,
et genus nequam Satyrorum et indociiium-laboris,
Cureœsqne dii, ludomm-amantes, salubres.

XCII.
110111111111 14211111111 217,9“ 11.111.011» (Sema 31111111011111),

1111m nesiodus mon! :
une is quidem Sema: et Ainygum 111105 egregios.
Sens m1111 51111111911111 , 11m Palatin , et Alcyons 1111115 crut.

XCIII.
Consenlii Besiodo . qui dicii :

Ea peperii Hermionem hashi-incuit) M enclao :
minimum-nain auiem peperit Nicosiratum, subolem Munis.

XCIV.

Urania igitur peperii Linum valde-amabilem filium ,
quem sape quolquot mariales suni cancres et (idiomes
omnes quidem lugent in conviviisque chorisque ,
incipienies vero Linum et desinenies vacant.

XCV.
Linum fidicinem ,

omnigenæ sapieniiæ periium.

XCVI.

Pheilus. nomen proprium. ilesiodus :
Pheilum bene-lmslatum peperii Melibœæ.

XCVll.
Hulodus Pelasgum indigenam fuisse ait.

XCViil.
Filii sa crani Lyœonis dam-similis ,
quem olim sennerai Peiasgus.

XCIX.
Hamm Arcœrum alienm, eamque majorem , quam Malus

Heliœn panic post appellai, Hesiodus Lyoaonia ait fuisse miam.
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regnavn : eamque studio venationis inductam ad Dianam se
npplicuisse : a qua non mediocriter esse dilectam propler
utriusque consimilem naturam. Postes autem ab love com-
pressam verilam Diana: suum diœre evenlum, quod diulius
celare non poluil; nsm jam utero ingravescente prope diem
panus in Humine corpus exercilalione defessum quum re-
crearet, a Diana cognila est non conservasse virginitalem z
cui des pro magnitudine suspicionis non minorem relribuil
pœnam : erepla enim facie virginaii in ursæ speciem est
conversa, quæ Græce apura; sppellatur. ln en ligota cor-
poris Arcade: procreavit.

Schol. Mat. 27. Tùv pin 6è 1’06va 117w ’Apxrwv 191v
wydlnv, üv paf ôÂîyov ôvopâczl ’Eliunv, ’Hcioôôc «mon
Anima; Marrépa abat , nui. èv ’Apxzôiq xatoixoüaaw ÉÂÉO’ÜŒI

par?! iApvrépcôo; Mv «spi ràç 07390:: àYŒY’hv év (spam. «cuidâm-

çûapeîauv 6è inrô AIÔÇ , nui i511 pillotant” rush, àçûivav. (m.

am; lampévnv“ ëça’ (il ôpywûeîcav 11v ’Aptepw ônpiôcat

aCrrûv“ au! 061m rush 5.pr 0156m4, ràv ûnûs’wa ’Apxo’tôr

oôaav ââ év raï» ôpu ompeuûivat im’ alnàhuv rwcîw, au]. napa-

ôoûivou Auxtiovr p.513: mû Bps’pouc’ p.216: xpôvov ââ un. 665m

“0:10:31 si: 1è Afnomov, ô bio-n ses”: A“): àôœrov, Maman
16v vôpm, (m6 rot”: iôiou uloü ôlwxopéwrv- 163v ’Apzéômv 8è

cirrhv àvaipsîv panéwmv ôtà rèv eîpnpévov vôpov, à la): ôtà

113v myévuav mini; àEsilero, la! év raï: input; Eemœv,
.ÀpXÎW cirrhv bvopâaaç, ôtai rô «Summum

C. 103. (D. 7. L. 73.)

Tnlspéxq) 8’ ëp’ hutta EôCowoç HoÀuxoïm,

Néo-topo; ônÀoré’m x0691; annïdômo,

Hepce’rrolw, ptxôeîaa 81è xpuaz’nv ’Acppoôi’rqv.

Eustath. 0d. p. i796.

CI. 104. (D. 89.)

Schol. Ambr. (col. Schol. min.) Hom. 0d. IV, 231. Ata-
çépei 6 Hardy“ ’Anôumvoç, à»: mi ’llaioôoc papwpeî- i

si psi) 3&1:va (boîëoç ônèx Gendron “(d’un

à ŒÔTàÇ Hatùv, 8c Train-a ce (pépiant: oïôev.

Conf. Eusimh. p. 14941. il.

Ham in Arcadia hahitantem Diana: in montibus feras venan-
lis sociam esse factum. Stupratam vero a love et, quum jam
paritura esset. a Diana in ballneo conspeclam nique in litsam
ab inia du communalisai lilium peperisse Arum-m. Versan-
teln deinde in monubus cam a paswribus venanübus captam
Lyononique rsddllam esse cum parvulo. Banc aliqunnw post
Lycæum, immun Jovis delubrum, ingressam. nesciam
logis, a!) ipso liiio esse propulsaln. Quam quum Arcades se
cundum banc, quum dm, legem interfecluri essent. Jupiter
moria memor surripuit, eamque inter aura collocatnm Ar-
ctum propter evenlum illum nominavit.

C.

Telemacbo igitur peperit bene-cincla Poiycasle ,
Nestoris minima-mm iilin Nelidœ ,
Persepolin , misas 0b auream Venerem.

CI.
Paon ab Apolline diifert, ut Heslodus etiam teslatur:

nisi Apollo Phœbus a morte servabit
aut ipse Pæon , qui omnia mediœmina novit.

CIL 105. (D. 17. L. 34.)
Schol. Pindari Pyth. 1V. 18L ’Hcrioôo: N016: (me! rèv

Xeiçœva rhum.

CH]. 106. (D. 50.)
Plutarch. de Oracul. defeclu. il. T. Il. p. “5. C. ’0 a

’Hcioôo; dans mi neptôâoi; nui xpôvwv yiveaôou. roi: Sai-
pom 15:: alunât; kyu yàp ëv 71;) 17]; Naiôo: n90çu’m’q), mi

113v 196w“ aivtnôpsvor
’Evvéa rot Cd)“ ysveàzç 11115911231 xopu’nm

âvôpôîv mpdwruw- 5.490; 83’ ra rsrpuxôpwvoç’

qui; 8’ ËÂÉquuç b xôpuE wpa’ro’xerutAûîàp ô poivtE

ËvvÉu rob: xôpaxaç’ 853m 8’ funk rob: poivmaç

nippon êünlo’mpos, n°3901; Atbç uÎYlôlOlo.

cr. Auson. Idyll. xvm. Plin. n. N. vu, «a. Elym. M.
p. 13, 36. Schol. ad Aristoph Av. 6l0. Tzetz. Exeg. p. 149.
Adde Plutarch. Gryll. p. 989. A. Tzelz. ad Lymphr. V.
797.

Hue pertinere videtur Hesiodi ëxnôpœmç (ooniiagraüo)

np. Plut. de der. or. Il. la.
CIV. 107.

Hygin. fab. 156. Phaêlhon Hesiodi. Phaëthon Clymenis
Solis iilii et Mempes nymphm lilius, quum Omnilidcm ao-
cepimus, quum indicio patris avum Solem oognovisset,
impetratis curribus male usus est. Nam quum esset pmpius
tel-ram vectus, vicino igni omnia connagrarunt et fulmine
ictus in vicinum l’adum œcidil. Hic amnis a Græcis Erida-
nus dicilur, quem Pherecydes primus vocavit. ludi autem ,
quod calme vicini ignis sanguis in atmm colorem versus
est, nigri sunt facti. Sorores aulem Phaclhonlis, dum inte-
rilum douant fratris, in arbores surit populos versæ. Harum
Iacrimæ, ut Hesiodus iudicat, in clean-nm suai dural.» z
Heliades (amen nominantur. Sunt autrui Merope, Helie,
Aegle, Lampelie, thbe, Aelherie, Dioxippe. Cygnus au-
tem rex Liguriæ, qui fuit Phaëlhonti propinquus, dum denel
propinquum , in cygnum convenus est. ls quoque moriens
nebile canit. Cf. Lamant. Pl. nan. fab. Il, Il]. V Pausan.
Attic. 3. Cf. fragm. CLXll.

CV. (H. 139. L. 95.)
Pausan. I, 43 , 1. ’Eyà) 8è inonda pèv nui ânov à; 791.76-

vsmv 1670s: ûnàlpxaîômv leyôpevov, oîôa. ôè’HaioBov notioavra

tv ucraÂéycp yuvatxüv ’Içnyévnav oint ânoezvsïv, yvùpv) 6è

’Apæépiôoc iExdmv Plus.

Cil.

Besiodus Naidem Chironl nupsisse ait.

CIII.

Hesiodus œrüs temporis conversionibus mortem geniis ob-
ungi-re cerise! : dicit enim sub Nadia persona, tempera œni-
gmale circumscripto z

novcm sana vivit maies garrula cornix
hominum senum ; cervus vero eliam quatuor-comicesœquai :
trium aulem cervomm courus ælaœm-attingit : sed plia-nix
novem comices æqual, decem vero nos phœniœs
nymphæ cincinnaiæ , liliæ Jovis argidavtenenlis.

CV.

Ego vcro eliam, quum longe nous de Iphigcnla Arcades
narrant, thlorlam audivi, neque ignora Hesiodum in calalogo
mulierum lpblgeninm non maul cecinisse . sed mame minn-
iale Hecalen factam.

4--. f. F -. --- .-.-



                                                                     

llESIGDI FRAGMENTA. seCVI. (L. se.)
Pausan. Il, 2, 3. “anima: 6è tv python: ’Hoîalc, 01641-

1.00 014311594 du: [lamina].

CV“. (L. 137.)
Paulin-Il, 16 , 3.Taômv(Muxûw.v) eïvmôwœrépa ’Ivâ-

zou, mixa. 8è ’Apécxoçoç rù En) 15’121, à. 8% “En-ave; xan-

loôaw “Hein; milan ânè mûr-n; a?” ïsyovévat m1 rô 6110p:

6; :6151. Wh.
CVÎII. (L. 92.)

Pnusan. Il], 24,7. K12 à“ ph 015v 1516m; pmme’Axû-
1:): du âa-m èv Wàycp Matlab, p.716“ TOÜTO écru rex.-
nipwv, où! 41771611 W11 avinât

01x. (L. 117.)
Pausan. 1V, 2, 1. X0151 mao ph roi “pauma Mary!

11154171115 maniant “alunée”. uîàv 306100 15101305.: raï;
1157635.; 016:: “du, «in 6è E4 Mv Mica-11mg dvôpz 1.41 rô: à;

mix-f.» .11de «mini squaw.

CX. (L. 132.)
Pausan. VI, 21 , 7. ’A-néOawov 6è inrô “mû 011109.40» atemi

ti En“. trié 11.21104: ’Hoîac Xhiôouç à Ilapôa’ovoç, ôtônpoç -

ring En! aï: Mâpnnr p.216: à 20461601” 15696110; au! E1396-
palé: r: ml KpôîaÀoç.

CXI. (L. 87 .)
Pausan. X, 31, 2. A1 6è ’Haîaé re talaûpava: ml f) Mcwàc

6mn).«ri,mmv mûÀaw Ânônmva 151.9 abraî Quo“ a! 1:01.11-
au: 5.1.15?!“ Koûp-na-w En! mùç Aîrukoùç, au! àmôaveîv Mr-
).r’aypav inrô Ânônwvoç.

CXII. (H. 190. L. 103.)
Antonin. Liber. Cap. 23 (de Banc), cuius in summum

legjtur : Ici-topai Nixzvôpoç ètcpotoupz’vœv a’, tu! ’Haioôoç tv

milan; ’Hoîazç, x. r. À. *

CX Il]. (L. 79.)
Enslath. pg. 13. ’Hv 6è , quel, Box’rmç nib: 110051651110; ,

«1K 11101050; êv natalôytp.

CXIV. (H. 173. L. 55.)
Harpocnuion et Suidas : Tub yin olxoïmu; 15’701 au mû;

ünà 21034:0: év 11;) 11:91le 157011.htm: Twyloôt’nuç, and
roùç on ’Hatôôou èv min.) Kamùôyou Karouôaiouç évolua-

pévouç. Conf. Pbotius : (un) rav aixoüvraç.

CXV. (L. 115.)
Schol. Pînd. Islhm. V, 53. 151111111111 8è èx Tüv payât”

“016v i) lmopîa“ éxzî yàp eûpicmera: èmEsvoûpevoc à “panka:

a?) Telanüv: mi ëpâaivwv riz ôoçê ml :ùzônevoç, xaî 051x
66163014110; Mark, àç’ nô Tm npocœwpiav 941.6” A1414.

CXVI. (H. 187. L. 107.)
50h01. Apollon. I, 118. ’Ev 6è raï; Moupévmç payante

“nim; léyerou, à); 5.ch Malc’tpvrouç pila: 58v ni) brûlant
ânoônpüv tarama 1:11.961. Hokuçérg’ 0601010; 5’ éxsivou Bof”

690’1va àVEp’NÛUŒÇ “15’917: 76v 106 Ilohçârou espémwru.

XIÂEWIÎVŒÇ 6è à Bamkùç attentive: rbv ôpâxowa. ’Avazpeûsîç

6è étaim inrô Maldpnoôoç. Tà 6è Emma. avinai èxrpaçs’vîa ,

un! «590.5110151: à du: mû Mehpnoôoç, événveuo’av (du?)

111v pumxûv. d’œpdévu 61 En! admirait; 113v 305v “191x101;
106 “Matou, un! avunÇOéwa 1m“ «13106 16v 11151611130914,

11151611 rô «1610: E1190.” 600v 05mn nanzïoôa: ti; chiac, xa-
tavevonxàra (nu) 1111:1“inch Gecwmpt’q) xarqôpzvov, elmîv
ri) Bapa1raim 1:06 “guidon. 10 5è ’lçlxloc, puer)»: rô npàëçnpa,

110:6; r: ânonnât-reni. mû ôetvoü , la! 11131511111060; 111650051;
émanon, êmôoùc 1113141 un! à; 13064, 614 àçixsro 30.611111. Conf.

Endoc. p. 286.
“0.--

MEAAMIIOAIA.
CXVII. 108. (D. l4.)

Strabo XIV. p. 042. Aéymu 6è Kan: 6 priva; paf 111:.-

CV].

ln magnin Eœis (2an fuisse [ilium Hmnen proditum est.
CV“.

Mycenrn Inachi miam Arestoris nxorem (015.541.1115, quæ n
Gracia magnan [un vocantur, carmina (radant. un: tuque
numen cham urbl dedisse niant.

CVHI.
Nam quod1n catalogo mulierum inter Helena! prooos Achilles

non numeratur.1d argumente esse neqult, Helenam ab eo non
esse palu-un.

CIX.
Sed miam Bylll, Remus 11111, Euæchmen cum Polycnone

Bulæ 11110 nuplnm fuisse qumqunm in magnis E0315 lem scie,
candeur ramon et Messenes virum et Messenen lpsnm sllenüo

linteaux“. , CX.
mais] mn! ab Œnomao, sicut ln carmlnlbus. qua! magma

En vocanlur, ngitur. primus past Marmncem Alenthnus Par-
lhaonis lulus, delnde Euryalus Eurymachusqne et Crotalus.

CXl.
mie. (mu vacant, et Minyas in idem consenllunt : ntrumque

enim carmer! ab Apolline Curelu adjulos esse trad“ contra
1210km consomme Melœgrum ab Apolline.

CXII.
minant Nicander libro primo de immutaüs et Heslodus in

unguis Écris.

CXlII.
Bute!) Neptnni lilium me un, aient Bœiodus in Catalogo.

CXIV.
Sub 1cm habllanles forsüan appellaverlt, que: Scylax in

Pariplo nglodytas vocat. qui ildem ab 119510110 ln catalo-
gi 12m0 llbro Catudæl nominantur.

CXV.
Quæ narratlo e magnis Émis desumpta est. 1M enlm menüo

est de Hercule a Telamone hospitaliter excepta 1ndulnqne pelle
preoœ lacienœ et de aqulla “la “mais duce, qua: Ajacl no-
mrn (ledit.

CXVL
ln magnis, qua: vacant. F4113, Melnmpus Apolllnl arnicas

apud Polypha1en peregrlnatua rase traditur. Quo lmmolnnta
bovem (1mm prompens Polyphatæ famulnm devoravit. Dra-
conem a rage inlarfectum Mclampus sepellvit (jusque sobolem
nutrivil. Quæ Melampodls mures circumlnmbens vaücinandi
mmm ipsl insinuavll. la deinde comprehensus ln 1m10 boum
Iphicli, 11111 l’hylnci, et in vincula conjeclus quum velum
domus brevi collapsurum dlvinatloue 1nlollexissel. cum Iphi-
cll meula ln camera communicnvlt. Quo vuücinio macoplo
lphiclus perlculum cffugit et “mon! affrclus leampodi liber-
lnlæ-m restitull bovesque, quos furaturus venerat. Insnper
(ledit.

4008.-...
MEL A111 PODIA.

CXVII.
Calchas rates cum Amphllocho Amphiarnl 11110 a Trola le



                                                                     

c0 HESIODI FRAGMENTA.
9116x471) mû lingam ammi 113v in Tpoiaç êna’woôov nazi)
656m àptxécôav mpmaxàw 5’ tourai: würm: Faim: mû
11W Klo’tçov, M644.) a; Mavtoü: r35: Tupwïou Marpàç, ôLà

161m! ànoôavtîv. 1101060: uèv 06v 061m un); ammonites 76v
uüôaw «percha: vip n rumine raï) M64“? rèv Râlxmœ

Sam/4’ Il lx“ mû 6038m êpwsôc 0510;. ôMvôouç

où; 88’ îlet, papé; “nap éd», aïnou &v âptôpdv;

16v 6’ ànoxpivaaôar

Müptol de“: àpzôpbv, ami? 11.5194»: «(a péôtpvoç’

aï; 8è neptcceôu, 16v inaveëuev 05 ne 86mm.
u; (pérou xu1 au“: 81910116.: En,pr 5118510 uérpow

mû 161: 8h Ka’ÂXavô’ 5m04 envi-rom acaude.

CXVIII. 109. (D. 46.)

Athenæus II. p. 40. F. Où pipe: a; 1:6er à: 1:96:17; i0:-
oOEEÇ âvarpoçic menaçait

1H82: 1&9 êa’î’ EV 8m11 ml cîlanfv?) 150410131

répmaôou pôôoww, Én-ùv 801113): xopëaœvrat.

’Haïoôoç lv Melaparoôiç mai.

aux. 110. (D. 55.)
Clemens Alex. Strom. VI. p. 751. 1106066; re tu! 1m”: Me-

Mpatoôoc «me? l
i8?) 8è nul rô môëcûai au Murcie“ 351p”

âôévamt, SuMSv 1:3 tu! hem»: râpap Emma?

au! 1è éE’îk, napà Mouraîou ÂGËÙV tu“) nonnain uni Mini.

CXX. 111. (D. 56.)
Tzelzes ad Lymphron. 682. Tàv Tenpem’av “yu, Mimi]

çacw aùrôv Ç’ YEVEàç (71011:, Mot 6è 0” 311:6 7&9 Kâôuou iv,

nul mènpov ÈnoùÉouç ml Holmîxwç, à”; mon. mi ù 1m

Meluunoôiaç minuta , napsnçâye: 7&9 a)»: Tezpzafav Àâyavu’

Ze’ù’ “tri-rep, eïô’ ’5de p.0! 515w de,“ mon)

63951).“ 808ml x41 51:68“ Ïôuevmîca

emmi: àvôpénrow vîv 8’ oôSe’ p.5 Môàv gnan,

8; yé p.2 paxpàv Ëenxaç Élu» dîna pima,

émoi (4’ Ënï («bani yeveâç [1.5va âvûpdmœv.

Cf. Tzetz. Exeg. Il. p. 169.

CXXI. 112. (D. 56.)
Ibidem paulo post : U591 8è roü And: au! ’Hpa: «api Tu.

gavion bien 77k lantana; miam; mi i) rag Maupnnoôiœc
noinccç, à); àn’è 1:00 TEtpeaiw , Maiv.

Oïnv 313v guipon; ôéxa umpôiv TÉPTŒTII &vùp,

ràç 86m 8’ êpn1pnlnm par)! répuouo’a mima.

Conf. Apollod. III, 6.
cxxn. 113. (D. 42.)

Athenæus X1. p. 498. A. ’Hdoôoç 6’ tv a?) and” Malnu-

noôiaç aùv rif) 7l: 01th M151.

1 “Il?! 8è M691): 00è; cincle: âme 817 oïxçu,

«Mou; 8’ àpyüpsov “étym: cps’pe, 85x: 81 rivant.

Kaî «(Dur .
Kal «du geint; [LEV SeayÎov 30?); aïvuro xepa’tv,

“gallo: 8’ in! Viêt” êmyaîero- a?) 8’ ên’ Étude”

“Mv Élu“! êrÉp’g, éra’pn 8è nimpov 32191:,

(malm (Délaxoç, and êvl Suéecaw 55mm.

Cf. Eustalh. 900,17, 1775,17.
CXXIIL (H. 166.)

Athenæus XIII. p. 609. E. ’Hcrïoôoç 8’ EV 79kg) Malnu-
noôiaç 123w êv Eùôoiç XaÀxîôa ummîvatu 511:9. Conf. Eu-

stath. p. 875, 52.

verlens pedibus eo naisse (Mur, quumque apud Clamm ur-
bem in vatem se præslanllorem incidisset, Mopsum lilium
Mantus, quæ Timing min crut. præ maton diem oblisse. At-
que Hesiodus quidam boc mode khalam exponlt. Calchuntem
enlm Mopso hoc proposuiue ail :
admiratio me une! in animo; caprificus hæc , grossoslrum?
quos aa lnabeat, par“ quamvis (exsislens) :dixerisne nume-

ad quad hunc mponduse:
Deciœmille sunt numen), sa! mensura quidem medimnus :
(mus vero superest, quem imponere non potueris.
Sic dixit : et ipsis numerus verus cognitus-est mensura: :
et mm sans Calchanœm somnus munis obtexit.

CXVIll.
N31:- gmdet poculo, qui a prima Mate aquam blbere ad-

une

Dulœ enim est in convivio et epulo nomme
delecuri sermonibus , postquam convivio saturati-sunl.
HesIOdun au in MeIampodia.

CXIX.
Hulodus canit de Melampode :

dulœ vero miam audite , qualia morlalibus perfeœrunt
immondes , turpiumque et lnoneslorum signum clarum ,
et qua sequuntur, quæ nival-hum express“ ex Musa” poetn.

CXX.
Tlresiam dieu, quem septem nous misse vu“. quum du

mvem et trlbuant. Cadmo enim “tu: une“ et Polynicl au-

perstes fait. quad Melnmpodln au“: testatur, qua: Tiresînm
un loquentem lntroduclt :
Jupiter pater, ulinam minus mihi spaüum vitæ
dedisses et consilin mire æqualia
momlibus hominibus : nunc vero non me (antillum honorale
qui quidam me Imgum smtnisti habere spatimn vitæ,
septaux me vivere par ætatcs loquenüum hominum.

CXXI.
lavis lunonisque de concubltun voluptale altercalionem a

Tiresln dijudlcatam carmen adam, quad de Mehmpode est,
commemorat. bis wax-Ms Titane suppedimls:
nua quidem paru: deœm partium delectatur vir,
omnes decem veto implet mulier obleclans animum.

CXXII.
Hæioduu ln secundo libre Melunpodlæ scypphum dlclt, ln-

sem “lem p:
huic veto Mares velox mutins venil par ardes ,
lmpletum autem argenteum scypphum ferebatdabatquc regi.

Et itemm :
et tune valez quidam vinculum havis W“ manibus ,
lphiclus autem ad domum instabu ci : huic vero a tergo
wypphum lems ancra manu, ancra aulem sœplrum tu].
inœdebat Phylacul , et inter famnlos sic imams-est. Dans ,

CXXIH.
Heslodus in tertio Melarnpodiæ libre chalcidcm Eum’æ ur-

bem fomeds-mulierlbus-prædihm mon“.



                                                                     

HESlODI FRAGMENTA. 61
CXXIV 114. (D. 52.

Clemens Menndr. 81mm. V. p. 727. 10.161 ni B0106“
au 111v Tpiçev. m4551. roie mmuÆvow

Maïvnç 8’ oûôek En“! intxôovfwv âvôpaîmv,

8cm; av 2155111 Z1916: vo’ov aiyuîxmo.

XEIPQNOE YHOGHKAI.
cxxv. 115. (D. 33.)

5131101. Pind. Pyih. VI, 19. Tàç 6è ch’pawoç 630011111;
île-1661p hmteéao’w, (in i) 691i“

E3 vUv p.01 «18’ Extra-ra (“à çpzcï munalïgznat

V çpa’ÇscÔar “91711011 (Av 81” si; 861L0V cîçaçlxnat

51985111 iepà MM 01:01; «1511511617161.

CXXVI. 116. (D. 65.)
Harpocralio : En: vémv’ 101510 un! Tmpiôn; tv rif) 11°11’

Afnùéouç ’Hmôôou woh aveu. 111190111141 a; ému, 12v thé-

79041: au! ’pr-roçâvnç 6 ïpauwmxàç 061w; 17.wa-

’Epya vânv, pouh! 3è (Janv, ablati 8è yzpâvnov.

cxxvu. 111. (D. s1.)
P1510 Rep. Il]. p. 390. H. St. 066” M09 choie.
A5901 050?); mien, 8639’ 111801004 Moulin.

Suidas Y. A1391: x. r. 1. o! ph 116168:11:11 1)th 16v «(1011.

CXXVIII. 118. (D. 62.)
Schoiiasies Theocriü xi, 75. ’Ho’loôoç’

Mime; 8c 161 [x’] gramen 11min &VÉ’L’OliLŒ 811111121.

Conf. Plutarch. II. p. 505. D.

FRAGMENTA PERIPLI INCERTÆQUE SEDIS.

CXXIx. 119. (D. s7.)

grignes c. Ceisum W. p. 216. cd. Spencer. ’03: ur’
àçxaç émutîiav 7570116111. 1%: 0:11; 96660); 1:96: 1’015; àvûpdr

rouf &mp in! à lia-11.91110: mmm èwod’w 511w

Euvai. yùp 1’615 Saï-reg lem, Envoi 8è 661111101.

deavéroun eeoîat aca-montai; 1’ âvôpa’motç.

Cf. 80h01. ad Ami. V. 102.

CXXX. 120.
Diogen. L. VIII, 1 , 26. ’AÀÀà uùv 1141m oùpavèv «9151m!

àvopâww. 11.601101: na! “h yin: organum»: (Iloanôpav) à); 6è
0569901010; “01911511161111, à); 6è Zivmv, ’Haioôov.

CXXX]. 121. (1). 16. L. 45.)
Strabo VII. p. 302. iHcrîoôov Bk à: ri 11111001151419 Fi): 1:59:6-

ôq) tôv d’aléa (un) 151v ’Apmtôv 15-1:ch

nuroçéywv et: uÏav, drivant; 01x? Ëxôvrœv.

CXXXH. 122. (D. 17. L. 46.)
’ Strabo Vil. p. 300. DE): 05v ùyvôsi roùç 211.6011: à nom-
rhç, ihnmuùyoùç un! Talaxroçdïouç nvàç «pagayopeüow;

CXXIV.

Sed Huiodus etiun cum ils , que dlximus , consentit in illo :
“tu aulem nuilus est terreslrium hominum ,
qui nom Jovis mentem ægidu-tenenüs.

CHIRONIS INSTITUTIONES.

CXXV.

hoctintouin præoepia Balade Itiribuuntur, quorum oxonium
a: :

lieue nunc mihi hæc omnin in mente prudenli
indium; primum quidam quum in œdes veueris
factums sans puicra diis sempilemis.

CXXVI .

Fada juvmmn : id Hyperides diam in orntione contra Au-
iociun Besiodi esse nit z est enim proverblum quoddam ab
Aristophane quoque grammant» mais mandatum:

Fada juvenum, cousina vau mediorum (viromm), preœs
miam senum.

CXXVII.

maque macadam mais :
dona (bos novent , dona venerandos reges.

Dom dans de. Ramdam me exhumant venum.

CXXVIII.

ammans z

Stuitus , qui caria linguais incem sequiiur.

FRAGMENTA PERIPLI INCERTÆQUE SEDIS.

CXXIX.

in , ut iniuo nutura divine hominibus ndmixta iniaset;qui-
bus bene perspeclis Ascræus pocha œcinit :

communia enim tune œnvivin erant, communes amena se-
des] immortaiibus Düs mortalibusque hominibus.

CXXX.

Ai oœlum quidam mundum, terramque rotundam primus
vocavit Pythagoras, Theophrasio veto teste Parmenides. Ze-
noneque Huiodus.

CXXXI.

nasiodus in periodo, quam vacant, terrai Phineum diclt ab
Barpyiis propuisum cm
Lacüvoromm in ierram, in-plausiris domicilia habentium.

CXXXII.

Quomodo igitur Romarin Scythas ignorabal. qui Equlmulgos
et Lacüvoros quosdam nominai? Boa enim en unipenne liqui-



                                                                     

G2

“On yàp ol rôt: 101km): “muohoùc éWmv, mi *Hoîoôoç
négro: tv raï: inr’ Epæmaôévouç napomôümv Encan:

Aîet’mraz; Aïyuâç a 18è 2x60“ imnolyoôç.

CXXXIII. 123 (L. 53.)
Schol. Emily]. Prom. 793. 11:91 7901:6»: “chao: «pano:

lrtpareûcaro

CXXXIV. 124. (D. 18. 39.)
smbo vu. p. 475.
Awôdimv ont” a, Helacyâîv Ëôpavov, 35m.

CXXXV. 125.
stephan. Byz. v. Aiyaîov «aux. ’Em ml aîyaîov 1re-

ôiov, mémo: ri) Kiêëç, du ’Haîoôoç. 11615711: napà ahé

«on monèmv ànô rob nap! rô HÛOIov ôpooç, àqa’ 01’) au! 1:6

malm Aiyamv.

-CXXXVI. 127. (L. 65.)
Strabo I. p. 23. ’Eparoaûévnç 6è ’Haioôov ph simili: mm»-

clLévov «api rag ’Oâuacrémç «lima 511 urf: Boulin mi ’11:-

Mav Ysyéwrrm , mmx’aaawm 17,1 66511 in) pôvov 16v üqa’ ’Opü-

pou Àwopévow (minium: , (DJà nui. “un; aux! 10m7“; mû
me): Enpaxoücaç vnaîw mi Tuëënwîw.

CXXXVII. 128. (D. 27. L. 67).
Schol. Apollon. Rhod. IV, 892. ixoloûonaev un“... 06-

th); àvonâlovn rhv viicov 16v Zupüvmv-

vidai! Ë: âvôspôeccav, Yvon «plot 863x: Kpovûov.

CXXXVIII. 164.
Eustath. pag. 1710. 39. dig êvreüôsv kaëdw 1102080: énu-

Beûaorro inrô Eupûvmv au! 1m): àvépouç 09.15600“. Conf. Schol.

Ambr. 0d. XII, 168.

eipnpéva.

HESIODI FRAGMENTA.

CXXXÏX. 129. (L. 54.)
Herodot. W, 32. à»! *ilatôôcp p.61 tu“ m9! ’rmpôopùov

CXL. 131.
Schol. Yen. Il. l, 246. Ennemüvrai nvsç, à“ “rhv 817w

Halonôvvnaov 06x oiôev à Boum): , ’llcîoôoc ââ.

CXLI. 153 (D. 6. L. 125.)
Eustalh. p. 275.
3:1: Adalnôev “spolia xaniëêoav 58m9.

Conf. Schol. Van. Il. Il, 522. (Cat. 29.)
CXLII. 132. (D. 15. L. 124.)

Slrabo IX. p. 624. 1101060: ô’êmnkéov «api 106 1:01am?)
(anawoü) kyu mi ri; pédaux, du: 51’ 6km péan“); (Pomme:
moha); nui ôpaxowouôôç’

ôç naçà “avo’rrŒa -- mixa)” 1’ êpupmâv,

taf 1:: 8U ’Opxopsvoü ethypévoç aïet, Spéxœv «5:.

Conf. Theo ad Mali Phænom. 45.

CXLIII. 133. (D. 76. L. 126.)
Schol. Pindari Olymp. XIV. Argum. Knçtoôç ôènotauèç

êv ’Opxopzvqr, ëv0a mi a! Xdpzrec “(1423an “(aux 7&9 “E-
réoxloç à Knçwoû, mû norapoü, 1:96:10; Hun-av, c134 ont)“

Apollonius Dyscolus de Pronominibus, p. 106. A. Bekk.
Ti] 11v côtoya; à îv, 106 r âpeéwoç. ’Haioônc’

tv 8’ du?) Oavé’roo tuning.

50h01. Apollon. Rhod. IV, 57. Tèv ’Evôupîœva ’Hcîoôo; pàv

14501109 mû Nô: un! Ramuz naïas: 161:: , rapât Atèç clinquât:
6159m, abrèv “in” chat ôavéïw , 61’s 09.01 àÂécôm.

mulgos fuisse appellatos. Hœiodns quoque test-11m in il“: ,
qui a!) Exutosthene laudanum venibus :
Æthiopes LigureSque nique Scylhas equimulgos.

CXXXIII.
De min: primo» 11681011“! patienta mmm.

CXXXIV.
Ad Dodonam fagulnque , Pelasgomm sedem, vouerai.

CXXXV.
Ægæum pelagus. Est etinm Ægæus campus, qui adhæret

Cirrhæ, ut Hesiodus nit. Dicitur nutem sic napà «aya i. e. a
caprn niiquando hue ex monte circa Pythium porlnta, amie
campus Ægæus vocaux.

CXXXVI.
Eraiosthenes Hesiodum candie“. quum Ulixem errantem in

Sicilinm [Manique venisse nudivisset eique opinion! [idem
ndhibuisset, non eorum modo feeisse mentionem, quæ ab
Homero referuntur, sed Ætme etinm et Ortygiœ , parvæ insuiæ
ante Syracusas slim, et Tyrrhenorum.

CXXXVII.
Secutus est Hesiodum, qui Siœnnm lnsulam lia appellat :

Insulam in 110ridam , ubi iis (ledit Saturnius.

CXXXVIII.
Sic, inde hantiens, Hesiodus a Sirenibus ventes eüam de-

icniri 11an1.

CXXXIX.
A! Hœiodus quidam de Hyperboreis locutus est.

CXL.
Adnointum est a quibusdam . Peloponnesum Hesiodo no-

tam fuisse miam , nondum toman ilomero.

CXLI.
Qui ex-Liiæa profundit poicrelluentem aquati].

CXLIi.
Hœiodus de Cephisso amne ejusque niveo copiose sertir“,

quomodo pel- 10mm Phocidem oblique nuait et anguis instar :

qui præler Panopidem - Glechonemque munilam
nique per Orchomenum circumvolutus it, anguis sicut.

CXLIII.
Cephissus mais Orchomeni. ubl Gratin: diam œiunlur :

hia enim primo; [item-Jus, Oephissi fluvii alios. sacra led! ,
un Hesiodus nit. Çephissus veto par Orchomenum nuit.

CXLIV.
Pronomini riv cognatum est pronomen iv, sublatn litera t.

Heslodus :
sibi autem ipsi mortis dispensalor.

--Endymionem Hesiodus Aelhlii , mu lavis. ûlium esse et
Calycæ (lioit; cul a love donc dainm fuisse, ut ipse Bibi mot-
œm destinant. quando obirc venet.

I

1Haioôoç’ 61.5: 6è roi) ’Opxonevoü 6 Knçcaàç pet

CXLIV. 134. (D. 66. L. 121.)



                                                                     

BESIODI FRAGMENTÀ. l 63
CXLV. 135. (D. 63.)

Schol. NicaDdr. Tlier. 452. “(la èxl ram ûgépmv ml n-
Gzamîw TlBETal x11 ’Hcioôoç“

un: a: “un?! :104»! 5514491011.

CXLVI. 136. (D. 64. L. 90.)
SCllOl. Euripid. 0rest. 2’49. Emm’xopôc ont)“, à): 06m raï:

0507.; Tuvôipwc RwÆEm; ê-nùdliem. ’H 5è Ozà; ôçytoeeîaa

àï’ilLZNÇ a 7.1i. îpLY’ipflJ; qui leldféüôpoUÇ afnaf: 151.; encré-

paç limita-tv. - liai ’Ho’ioôoç’

rîow 8è çtloypnôùç ’Acppoôïm

iycicO-q «904805641, xaxùv 85’ 6?, Élisa): cp-rÇian.

CXLVII. l37.
Schol. Apoll. IV, 1396. Tôv àpa’mowa Ao’uîowa émûm- roll-

mv a: llaiouvôpoç Lnsihçev ànà ri; T71: yqsvîia’ôat , ’Ho’îoôo:

à à Tuçoîsvo’ç mmm

CXLVlIl. 139. (D. s2. L. 30.)
Ælianus V. H. XII, 20. Aéys: ’llaioôo: du: ànâo’va pôvnv

ÔpvlÛmv apaisât W9, lai ôtât relou; àïpwrveîv’ 11v 6è leh-

(En oùx si: rô nawslàç àypznweîv xai raümv 8è ànoÂquéva:

«à 6mm; rô imao. Tiumpiow 6è 6.941 1:an àxrivouav. ôtât rô
xiôoç rô .èv Opéra marolimôèv, rô il: rô ôeîmov èuïvo rô
ââeapov.

CXLix. 140. (D. 101. L. 5.)
Schol. Venet. ad lliad. XII, 292 : Eùptbrmv vip: (bolVlXDÇ

lei»: Manigance èv “VI ÂElpJÏJVI pëîà vuiLçGw âin (baléno-

aav ipdaôn , mi natalôùv KAÂÆEEV éawàv il; müpov xzi ana

un] mmm xpôxov Ernst. 051w; re râla. Eùpdmnv ânon-hua;
lido-mas, 1.41.1 ôtanopôpeôaa; il; Kpimv épinça (Il)??? Eîô’ m3-

rux «moman an Àmpiœvt 11;: Kpmüv 3:00.511 revoilà/n
ââ Bruno; sixain mai; NŒÎÔŒ; èya’vvnqa , Mivma , Emôàva au!

CXLV.
En”); de suavlbus milibusque dicit etiain nasiodus :

uportet le palri milem esse.

CXLVI.

Slaichorus Tyndareum Diis sacrilimntnm Veneris ohlilum
fuisse au. Quo de causa hala dm ejus lilins bisette!“ nuphs
dnliclasa marins esse voluit. - Etiam maintins:

lis aulcm amaus-risum Venus
inka-est intima , malm vero ipsis injecit famam.

CXLVII.
Dramntem Ladonem vocant. Hum: Pisandere luta mmm

existimu’it, Hesiodus ex Typhone ait.

CXLVIII.
llesiodus diol! luminiam salam ex avîbus somuum negu-

zm: sempvrque vlgilare, hirundinem veto mi non in perpe-
luum vigilauœm, dimidium mmen somni umisisse. Hasaulem
pumas muni. propler manu: ln Thracin perpetralum , mmm
ilium impinm.

CXLIX
Europain, Phœnlcis imam. quum lupller ln prnto aliquo

Inter puchas vldisset flores ’carpenlem, amure exarsil : cu-Io
reliclo laurique acœpla forma Europam crocl odore, quem
a on: «lebel, decvplam ln targum suslulil nique ln Crelam
lnsulam lrajecil. Ibi poslqnam cum ipsa muonium, Asterionl ,
Creiensium regi. œnnubio cam juiuit. Quæ gravide facto

“FSNIDPR.

TaôâpavOuv. 1l les-replat mp’ ’Hmâôq) “a Baxxulïôn. Conf.

Schol. Vider. ibid. et Schol. Eurip. Rhesi Vaticanus v. ’28.

CL. 141. (D. 54.)
Clemens Alexandr. Strom. l. p. 337. *Hcioôoç’

Mono-alun, ail-Ë à’vôpa nokucppaôe’ovra 1105km

0émtov, «135119101.

Eünopov uèv 1&9 ëv 167m; ràv noloppiôpova ÀE’YSL’ Samba 6è

143v aùârkvrw mû Béa-mm ràv ËlMïElpoV, mû. oilôooçov, au“: fil;
ün’isiaç ËTIIŒPÂIJOVŒ.

CLI. 143. (D. 24. L. 49.)

Schol. Apollon. Rhod. Il, 297. ’01: 6è nüëawo et mpl Z13-
mv a; Ail “pzçévreç , kyu nui ’Haioâoç’

lvô’ oïy’ eûy’e’o’ô-qv Aîmîqa Mati: Éôom.

’Em 1&9 x41 Aîvo; 690:, 11k K:ça.).)mvia.ç , 51:01; Alma-60v Aiôç

lepôv Ë’ITW. -’A1ro)0.u’mo; pèv 06v Thv ânooîpéi’gaaav raïa:

nap! Z’r’rmv pr 1675: , ’Haioôo; 6è lEppLüv.

CLll. 147.
Schol. Apoll. Il, 296. 01 6è arpoçüa; mon aùràç 1511i-

001v. , :265) êmcnszévz-s; ŒÙTÔÛl eûEavrro 11;) Ali. xaralaôzîv
1:11: ’Apmiaç. Katà. ââ ’Ho’ioôov mi ÏAvripaxov ml ÏAnolÀdmov

où malvenu.

CLIn. 144. (D. 25. L. 7o.)

Schol. Apollon. Rhod. l, 757. Ataope’ps: «mon tu! «lû-
oiLn. lH pèv 751p 191v xowmiôa anguille: 1’017) 190106, il à
«lippu Th mimai?“ 106 nompnü. Aménap «(19’ ’llaiôôqp
061m àvayvma-re’ov’

mûroç 8’ EV nÀÉcynm SimarÉoç narapoîo

ml oüz’ (à; “avec , ëv 1:).7îiivnm.

trcs linos peperit, Minoom, Snrpedonnm, Rhadnmanthum
Hæc historia npud liasiudum et Bacchyliden legltur.

CL.
Heslodus :

Musarum , qnæ hominem multa-loquentem reddunt ,
divinum , vocalem.

In verbis enim œpiosum diclt mulm-loquentem,disertum veto
vocalem, et dlvlnum eum. qui pentus est et philosopha: et
vari gnan”.

CL].

Zeten fralremque revenantes Jovem implorasse Heaume
diam dicit :
Ibi illi precati-sunl Æneum dte-regnantem.

Ænus enlm mons (Jephalleniæ t, un Jupiter imams lem-
plum nabot. - Apollonius lgilur. qui “los reveru jusslssel,
lridem . amicaux Mercurium fuisse and“.

CLII.
Slrophades cas insultas vocaux; esse ferunt, quia bien et Ca.

luis inde revenantes Jovem implorassent, ul Harpyins lbl re-
tineret. Et Heaiodo quidem Autimachoque et Apollonio tesühua
non inlerliciunîur.

CLlIl.
[1),ng et “115511,, inter se dirferunt. in. enim vox rota:

modiolum, contra hare tumescente-m nuvll aquam signiücal.
Quare apud Hesiodum legoudum :
«61è; 6l èv etc. (ipse vcro in nuctibus evJovc-cadentis lluminis),

al non, un nounulli legunt, ëv «Minium.
a
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CLIV. 145. (D. 26.)

Sella]. Apollon. Rh. Ï, 456. 1166080; ôe’ çrncn lapai: «cal,
raï; 31.11, 641w àôéaw. Elym. M. p. 557. 8 :

mima Ç?) lapoit; «ont

CLV. 148.
Plin. H. N. VII , le. Forum Hesiodus in Crcta e05 [tem-

perasse dicil] , qui menti sunt Dactyli ldaei.

CLVl. 149. (D. 12. 30.’ L. 26.)

Slmbo V111. p. 32k. Toi. 81 “026600 chèvre;

tîntes 8’ nlsvï’qv 1:25:an manda nup’ 57.001;

eûpeïoç 11519010 -

peraypiçouoî Tlvecvrôpol, 013x eü.V. Slephanum Byz. v. ’11):-

voç. - Conf. frag. LXXXVII].

CLVII. 150. (D. 69.)
Anonymus apud Aristot. Eth. N. V. 5.
Eh: mmm Têt x’ ËpeEa, 81x11 x’ Maïa: yévou-o.

nhi Mich. Ephesius p. 07. b. ’Ean 6è rô En; axa a?” ’llo-uj-

00’).

CLVllI. 151. (D. 74.)
Schol. Ven. ILXXI , 528. T96“)? âçnp x).ovéovro neçuzô’rac]

“005v àçuïav rôv Havre: ’Hm’oôo’c mon. Conf. 13men schol.

Viol. ibid.
aux. 152 (l). 53.)

Clemens Alexandr. Collort. p. 63. Slrom. V. p. 716.
At’nàç 7&9 ndvrmv 13400.51»; ml xan’pavôç êa-rw,

âôavoîrow 15’ 01 061K êpipta’mt xpoîtoç Mx.

CLX. 154. (D. 72.)
Schol. Ven. Il. XIV. 119. Kali: ’erioôoç 8è 051m; 817.16wa

îôâw 8’ imnka’zra xipuE (7)

&er to)”: lmmôç.

CLIV.
d Hamada: lapai; “061 (suavlbus pedibus) (licil pro graus vl-
en .

CLVI.
Hcslodo dlcenle:

habilabat auœm oleniam rupem fluvii ad ripas
pulcrevlluenlis Piri -
nonnulll «690v. scrlbunt mlnus recto.

CLVll.
L’Unam paliatur quæ perpetravit, pernaque jusla fiat!

Venus hic ex Heslodels est.

CLVlll.
Trocs chum turbabamur fugalî.] Hlnc «119qu leonem “usio-

dus vocat-

CLIX.
lpsc min! omnium rex et dominas est ,
nmmortallumque cum.eo nemo «anal «le-potentia alme.

CLX.
Quod codem modo Beslodus ellam lutelligll :

vidons aulem equorum-agilalor præco
pro lmmôç (Pques).

à

CLXl. 155. (D. s. L. 23.)
(bolée: --- (120.9); panifiée-m Omis-t.

Eustath. ad ll. p. 125. cr. idem, p. ne, 10. 797, 65.

Can. 156. (D. 2.)
Schol. Ambr. 0d. XI, 325. Klupévn Mwüou 105 110051.“-

ëôvo; au“: Eüpuava’mzm: 1-75: ’ïnépçamo; “n’allaient timing)

ne“: Anîmvo; “’Içtx).ov 11x15: noôu’msa. nadir 10610)! 15’751. au)

143v 163v «056v àpsrhv WVŒPJÂÂËO’ÛŒI roi; hénon êni re 161v

âzrtaxümv ôtëplsoôav. nui sa «où 1:45.000: 194v xouçôrnra [121]]

mmm rob: àÜs’paç’ vac 5è am)! Th); Klupz’vnv «9071117169,-

val (paru): ’lllicp , èE i; danien»: èyévero «sa; r) 6è lampiez rapât

(“016849. Conf. frag. ClV.
Eustath. ad lliad. p. 21:5. flapi 06 (1911042)») “aima, 811

10.11971)“ ôm’vsyxzv, oint ùxvnaev èn’ würm”: nim): einaîv 1%,)!

üvrspâon

’Axpov Ên’ dv0591xœv xmpnbv Gésv oôôè xaréxlu,

0’003 ënl mpzylvwv &Os’pwv 89034401.: 71635661

. . . . ml. 06 cws’axaro xapïrôv.

Conf. Euslalh. p. 1206, 8. 1689, 2. Schol. min. ad 0d.
XI, 325. Sahel. Ven. ad Il. XX, 227. Schol. ad Apollon. l,
(45.

CLXIII. 157. (D. 48. L. 63.)
Nicolaus Dammccnus in Exempt. Valesii p. 445. (coll.

Suida v. 141x16.) ”0n èôo’m Wovüo’n rô rd»: 142*213“va 1é-

vo; rô mûmàv èv toi; “112117101 «pansûsw’ ôgnep m1 “01066:

maux èv mûron:

311:6)»; [13v 7&9 303x“ ’OMy-moç Aïuxt’ônm,

vo?” 8’ “52126101113115 zloîrov 5’ Ë-lrop’ 3319561361.

CLXIV. 158. (D. 49. L. 62.)
Polybius V. 2. Oîou; fllaioâo: «zygnéma 1m);

Aîaxt’ôaç, tokaï“? x57. 1191161“ i615 Suri.

Cf. Suidas in Sam;

CLXI.
Phyleum - unicum beatis diis.

CLXII.
Clymene. tilla Mlnyæ. qui Neptunl et Euryanassæ, Hypno-

phanlis 1111:2. en! fllius, cum Phylaoo Delonls fluo nupœ
lphiclum pari! calen-modem. Hunc dlcil proer pedum præ-
stanünm ventas comitari lanlnque esse lunule. ut per spicas
lncodens arislas non rumpal. Nonnulli banc ipsam Clymenen
cum Sole prins concubuissc dlcunl et Phacthoulem ex en
esse nalum. Hæc historia apud Hesiodum est.

lphlclum cela-Halle lnslgnem fulsse Halodus tradldll, aequo
dubitavit bac de eo hyperbole un:
Summum per spicarum fructum currebat neque rupit,
sed super zieutas existas cursilabat pedibus

........ neque auferebal fmgem.
CLXlll.

Amylhaonidnrum gens antiqultus prudenlla Inter Græcoo
excelluisse vldelur, ut ellnm Hesiodus au:
Robur quidem enim (ledit Olympius Æacidis,
mentem vero Amythaonidis, dlviüns aulem præbuit Atridis.

CLXlV.
Quales Hesiodus introduit

Æncidm , belle gnudenlcs veluli convivio.

’.4.---v---.-.-----4M’.---
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CLXV. 159.

Clemens Alexandr. Sir. V. p. 713 (600, Sylb.)
lEÊBopzi-rg 8’ «En; laparpàv (géo; idiote.

CLXV]. 160. (D. 35.)
311191va âpapôyyar’ ëxouca.

E1ym. M. p. 77, :11.

CLXVII. 162.
Plinius H. N. XXII, 22. Asphodelon ab Hesiodo quidam

fugu” appellari exislimavere. Quod l’alsum arbitror. Est
enim suo nomine ilium.

CLXVIII. 163. (D. 34.)
Schol. Pindar. Nem. Il. l. (P1161090; 5è ânô mû coudé-

m ni (àmsw 11v 4159,11 051m mon würm): npoçuüioôai-
amict 5è île-(050: mm-

Êv A7949 m’es npâ’rrov êycl) ml “01.1.1190; dotôol

11.57.3051.“, EV VSŒPOÎÇ gluon Mayenne; àotô’hv,

(boîôov ’Am’llwva, 19060109011, ôv rixe Avé).

.PŒWYÎGŒI ôé mon. npd’rwv ’Hcrïoôov NixoxÀiç.

Conf. Eustaih. p. 6, 14.

CLXIX. 165. (L. 81.)
Pausan. Il, 6. 10 ph 1161060: énoimev, à); 392105111: du

21min.
CLXX. (H. 167. L. 131.)

Etym. M. p. 60, 41. mon: minou En 1:06 nap’ ’Ho-Lôôq)
più m0731?“ raïa I. krach: rô naæpœwwxôw 1511119161114
7&1: par Ttwàv.

CLXXl. (H. 168.)
15mn. M. p. 133, 34. 183, 24 lançât-K. (sine pennls).

CLXXII. (H. 169. L. 3.)
Elym. M. 215, 37. - ’0 6è 1105080: ânô 390106

mû Albépoç nui “pépin.

CLXXlll. (H. 170.,
Etym. M. p. 1130, 56. ’Huüw- En 1:05 1113m, «houque?»

“mû 71’ à 6è “611060: &iLüovta légats site En“: 100 a.

CLXXIV. (Il. 171 .)
Etym. M. p. 796, 57. 007.60: - à ànà (1,01511; paumo-

wpnxôç, du 1104050; Conf. 150110]. lliad. I, 43. 7011739011
énipepicuol in Cramcri enculoit. v. (Poîô’oç.

CLXXV. (H. 172. L. 84.)
Harpocralion in Mali-m- xmlirrôm ââ gram Tôv 65311.01: d’1-

).o’xopo; év 191111 âtmâ Maki-m; ÛUYŒTPÔC xarà En ’Haloôov

Müpwnxoç, un”: ââ Mouaaîov A100 taël-116Mo)”; Conf. Saïd.
in MEÀ’Im.

CLXXVI. (H. 174. L. 119.)

Apollon. lex. Horn. Almov. - “En: ââ m’a-roc 713V :19-
xzômiîw imbu»), «spi 01’) çnuw 1161050?

A’L’mroç a; rixe-to “110.6110901 1151910003 re.

CLXXVII. (H. 175)
Suidas in àïzîhurœ mi 11610150: 16v 6911.0» 6115.11.14 xaÀsî.

CLXXVllI. (H. 176.)
Diodor. Sicul. IV, 85. ’Hcïoôoç 6è à «omra; 9nd: minerv-

rîov bansmapiévoo mû «5161700; , npiuwa 1:90:15”; tà
urf: rhv “ilmpiôa neipsvov àxpœnîptov, mi et) râpeux 100
“miâdxvo: uraneuo’wav. , 111161119011 inrô 117w èyxwpiwv 81a-

ÇEpÔWmÇ’ mûri: 6è ôizzpuëipsvov El: 155301111 garum-951m.

xaxcî 111101361611. ôté: ââ ripa 84)an èv Toi; un” oûpawèv dupai:
xarapiôunaz’vra wxsîv àôawcîrou “Mg-m.

CLXXIX (H. 177. L. 100.)
Schol. Yen. (col. mho]. min.) ad llind. 1V, 195. Maxâmv

8è 0610: nib; ’Aa-ù-qmoü ami 1190111615; à Kopmviônç, nard: 8è

vivi: ’Hmâvnc rac Mépmtoç , nard 6è ’Haioôov 26.11011;

CLXV.

Scythe totem die rursus niiida lux solin.

CLXVI.

Gratiarum vennstatcm habens.

CLXVIH.

Pbilocborus rhapsodes a componendo connectendoque car-
mine cognomlnalos me ait. 1d Hesiodua etlam demonsirai,
uhi dieu z

ln Delo olim primas ego et Homerus poeiæ
unebamun, in novis hymnis suenies canium ,
Pbœbum Apollinem auna-euse , quem peperit Lamina.

Bulodm prlmnm fuisse rhapsodum Niooclcs ait.

CLXIX.
1151011115 Sicyonem Erechthei lilium esse œcinit.

CLXX.
filles hmm rai. quod apud nasiodum nddiu litera ipalro-

hmm ledlur; Elmden enim Tityum appellat.

CLXXII.
39076911151000 derivnnte a mm .Elheris et Diei 11110.

CLXXlll.
’H 6m. A p.6... (incliner), abundanm liieran. Heslodus nu-

iem 116mm “mais (se inciinnnœm huml) dixit par a.

CLXXIV.
Phœbus -- au! a Phœbe, ui mammonymicum (nomen ab

avina nomine deducium) si! , ut Bœiodus vult.

CLXXV.
Maille. Phllœhoms tertio libre iribum dicit Minimum e

Melite, quæ Hesiodo auniore Myrmecis, Musæo autan teste.
Dii 111111 carat, 11111 Apollinis.

CLXXVl.
Æpyium. - qui Arcadicorum hercum anus est, de quo

H95lodus au:
Æpytus rursus geuuii Tlesenorem Piriihoumque.

CLXXVII
Heslodus eiiam monile 6.750.112 (ornamentum) vomi.

CLXXVlll.
Hæiodus autan pocha conirarium sialull :lallus m1111 ibi

extenso marl. Orionem ndjecisse Pelorldls promoniorium de-
Iubrumque Neptuni in en exstruxisse, vario mode culium ah
incuiis : ulhus rebus perfeciis in Eulxnam eum se commisse
ihique h misse, tic-in propier l’amnm inter aidera cœleslla nu-
meraium immormlem memoriam esse nacium.

CLXXIX.
Bic Machnon Esculapii filius et Animes. nui secundum alios

Epiones, liliæ Mempis, Hesiodo lumen aucion Xanihes.
b.
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dexx. (H. 178.)

Schol. Yen. et min. ad Il. x1, l55. âEulov. 0! pièv 11v
Opudiôn àvmôeôdmmw, si 6è du: nolüEvÂov- (Sélriov ââ , àç’

à; m3651; èEuÀîaato , (in Illcîoôoç

72).: 1&9 âEuMn xareno’OE’ro laïka vnôv.

CLXXXI. (H. 179. L. 4l.)
Schol. min. et Ambros. ad Odyss. XII, 68. Ain-ovo; 6è un!

HoÀupn’ilaç mir “cham: yivuou ’lo’wuw.

CLxxxn. (H. 130.)

Athenæus Il, p. 49. B. ’01: rHaïoôoç ëv Kir)!“ 76mg),
làV 1&9 ypappwnxûv naïas; ànoEevam 1:06 non-moï) ri En
mâta , à)? au»! ôoxsï àplaîz eîvac, tpinoôa: mig TPÆKÉCŒÇ

mai. Pollux VI, 83. vHenri: 55’ TWEÇ «pâmai méritai, xai
Ceûrepai, mi 19km, xaî Tpïnoâe: ph, ëqp’ GN heurta. Rai
bru roüvopa nap’ ’Hciôôcp mi èv ponaasûaw hpiazoçâ-
vouç.

CLXXXIII. (H. 181.)
Strabo VIII, p. 364. ’Hmôôou 6è au rô 39mm), “rô Miami!

api M151. Conf. Eustath. pag. 295, Il.

CLXXXIV. (H. 182.)
Sirabo VIII, p. 370. ’Haioôov (xénon. mû ’Apxûoxov i811

tîôévai and “Ennvœç kyopévovç roùç (réprimez; ni [lavâ-

lnvaç’ 76v piat «spi. 111w llpoiriamv Xéyowa. à): IlavéÀMva;
ëpvûareuov «ôtât: , 16v 6è. (in “malfrin”: initia; à; Béarn m
(ôçapcv.

CLXXXV. (H. 183.)
Slrabo XIII. p. 588. Oùôè 7&9 ’Ilaioôo: 07.85 Upïapov.

CLXXXVI. (H. 184.)
Slraho XIV. p. 676. ’Haïoôoç 6’ èv 261m: (m6 ’Anôuœvoç

àvcupaûivai 113v ’Apçiloxov malm-

CLXXXVII. (H. 185.)
Schol. Sophocl. ad (Ed. Tyr. arg. 061: 7&9 ’Opnpoç 0511

’Haioôo; oins 5010; 09681: TÜY Halaiqu nipawov èv 10k novâ-
palan: éventât“.

CLxxxvm. (H. 186. L. 4o.)
Euslath. pag. 112, un. ’lméov 8è En rôv Ilérpoxlov il

mima. ter-rapia and Guy-15W] a; huma 1:49:6th , léïovaa.
(“in ’Hcioâô: (me: Msvoiriov 16v [larpôxlou norrépa Dnlémc

5mn 616511km, à); eîvai dûtaveçioùç 061m; &WÉPOUÇ mû-

l Âme. Conf. Endoc. p. 33L

CLXXXIX. (H. 188. L. 122.)
Schol. Theocrit. XVI, 49. ’Haioôoc 6è (mon «(Mv (“rbv

Ki’axvov) rhv uqaaùùv [tam leuxâv“ ôià mi m6111: tic 10.13-

cuo; ëwxev.

CXC. (H. 192.)
Eustath. p. 272 , 18. ’Oplopsvoü 16.9 (paon: ulov.’

’AanÀ-qôàw Klôpevôç re mû ’Ap’çîôoxoç 05051841;

CXCI. (H. 193.)

Euslalh. p. 1318, 8. ’rnspôacia, i: au! nap’ 110:6ch

niai; év 11;? Iômpêamai 8’ àhyewal.

cxcn. (H. 194.)
IEllSlath. p. 6/424, 6. “01:1 8’ êvreïaôav 116m ’Hcîoôoç un!

1è Me’yapa rhv la)?” nnâavra En , à [lopç-tho; 611101

-------------------------CLXXX.

’AEvlov alii junceam esse interprelati sunt, alii ligna abun-
daniem; menus veto : unde nemo Iignalus est, ut Hesiodus ,
procnl enim inusilva-incadua pulresœbant labia navium.

CLXXXI.
Ex houe et Polymela auclore Besiodo Jason nains est.

CLXXXII.

A! Hesiodus in Ceycls nupiiis (licet enim grammaticorum
put-ri hoc cannen illius poelæ esse Hegel)! , mihi lumen velums-
simum videtur esse) mensas tripodas vocal.

Étant enim quædnm prima? nurnsæ et secundæ et lerliæ, vœ-
quetripodcs. quibus ndjacebani.Quod nomen npud Hcsiodum
est cl in TelmeSSibus Aristophanis.

CLXXXIII.
’ Ex ileslodo, quippe qui (ipî dico! pro gravi, valide (mamé,
Bpiapnv).

CLXXXIV.

Hvsiodus (amen aique Archilochus Græcos mincies Panhel-
lems (moque voeu! jam notant, quum “le de Prœlidibus lo-
quens Panhelienps carum conjugia nmbivisse dicat, hic Pan-
heilenum ærumnam Thasum concurrisse scribat.

CLXXXV.

Nequo enim “modus Priamum novlt.

CLXXXVI.

Hesiodus in Discis Amphilochum ah Apolline interfechIm
esse ait.

CLXXXVII.
Neque enim Homerus, neque Hesiodus, neque alias quis-

quam veterum lyranni in poemaüs menüonem anicit.

CLXXXVIII.
Antiqua historia (id , quad nniiiia dignum est) Patroclum

Achiilis consanguineum esse trudil, tesla [liens Hesiodo. qui
M vnœtium , Palrocli patron), Peiei esse fratrem dical. in ut
aller alierlus pattuelis sil.

CLXXXÏX.

Hesiodus Cycnum capiie cano fuisse ait. Bine eüam hoc no-
! men naclus est.

CXC.

Orchomenl enim iilii dicunt :
Aspledon Clymenusque et Ampliidocus nec-similis.

CXCI.
’Tnepôaoia (injuria), qua vooe euam Hœiodus usas est

in illo :
injuria: miam graves.

CXCII.

1nde baurienlem Hesiodum Megm nominasse ombrons Por-
phyrius lestatur.

...t
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CXCIII. (Il. 195.)

Porphyrius de nbstin. Il, [8. p. 134. Kan! “Mv ’Hcrîoôov
a?” dzêta): ràv tin àpxaïwv Ouauîw vôpov énawoüwa aimât.

u’x x: 12611.: ëéÇpo’r vo’poç 8’ àpxaîoç tipis-rag.

CXCIV. (Il. 196. D. 78. L. 39.)
Schol. Victor. ad lliad. XVl, 174. vaôôOïo: 6è “5051.3-

913: woh, ’Haiôôou ml 16v mon [laloôa’içnv «Mv KŒÂOÛW

un.
CXCV. (H. 197.)

Pollux X. 85. TE: 6è activas-mu 106 «min-avr“ 10v); Raps-
péu , où: nvè; ’Hmôôq) «pouvëuovm’ kyu 100w

sa 8è miravôsîsv xôîuÂov. aux). “traîna névao’îpa.

Yid. Homeri epigr. XIV. 3.

CXCV]. 47. (D. sa. L. a.)

Apollodor. [Il , H , 6.’Hcîoôo: 8è aûrôv (’Aôwvw) d’oivmo;

la! inçemeoîa; kyu. Conf. Probus ad Virg. Ecl. X, la.

CXCVIL (L. 7.)

Theon. progymnast. p. 34, un. (cap. VI.) Kari 1&9
“Mm npsuôü’repoç ’Hpaûéouç écris: à 8060191.; ëvôeza ys-

mig.

CXCVIII. (L. 12.)
Steph“. En. Hallévnow mm; ’Apxaôîaz, (in?) HÜÀŒWOÇ,

tu); tin Amniovoç imiômv, à): ’Hcioôoç.

CXCIX. (L. 36.)

Schol. Vint. ad Il. VI, 166. ap. Valck. ad Amm. p. 242.

CXCIII.

Bniodus alain antiquorum sacrorum legem merito conau-
dans dixit :
[Il urbs sana-mut : le: autem antiqua optima est z

CXCIV.

Modems Cleodoram cam nominai, quæ ab Heslodo reliquis- i
que Polydora vocatur,

CXCV.

Clnlstra pour. illius, qui Figulos (un, Hesiodo a nonnullis
Idscriptos. Dicll enim:
Baie autan coquantur ootylæ et omnia canislra.

CXCVI.

Hesiodns Adonidem Phœnicls et Alphcsibœæ filium esse
dicll.

CXCVII.

Secundum Beslodum nashis undeclm ælntibus major eut
mmm Hercules.

exam],
Pallanlium , Arcadiæ urbs . nominata e Paname, une ex iilüs

huons, ul BeniOdu: (mm.

CXCIX.
Anüqua carmina bruiter agami-avertin! cam cam “la con-

Ewrôpuoc 8è ra: aunaie: 8565m”: , PLY’HVŒI m’m éOtÀoôa-g“ (il?

mix] (561:9? “chôma 1è tapi mû Ilnléœç au! ü); ’Axâtou yu-
vaixàc xarà pupèv émEeÂBo’w.

cc. (L. 4s.)

Strab. I, 59. waoüvuz 6% au! a! lama). (mcîôeç), à»;
11611056; mon

CC]. (L. 64.)
Idem, IX , 393. ’Aç’ 06 81) aux! Kuzpsîônc ôçic, 5V mon;

“66060; Tpaçévm inrô Kuxpëo): èEe).a:0i;vau inrô Eùpulôxov,

lupawo’pzvov «in vicov, ûnoôàEaaüm 6è afnèv 11v Aüunrpav
et; “Elewîva , nul YEYÉUÛŒI taux-ag àpçinolov.

CCII. (L. 66.)
Schol. Apollon. ad Il], 31 l. drac! 6è ’Anonévmc , ’chôôip

Enépzvoç , èni 106 imine: mû ’llliou et: 791v nard Tuëënviav
urge-1ms: viaov Tùv Kipxnv àÂOeîv.

CCllI. (L. 69.)

Schol. Ambros. ad Odyss. I, 85. T1)v ph 1&9 unifia»:
èv-ràc Eîvat 1tpôç émépav, rhv 6è Dyuliav x4131 Kpr’zmv (Huit)-

86; Q1101 aidai.

CCIV. (L. 127.)
Palæphal. 42, init. Hep! bien!) aux! ’Apçîovoç. ’lmopoüow

mor. re aux! ’Haioôoç, 611. mod” rô nîxoç 16v 97165»: érei-

par”.

CCV. (L. 132.)

Endocia , p. 3M. Tox’mp raï) apax“; Ta”! ânonuuévœv pam-

o’rôpmv mi (Hamac: nui vlîii’ip.aviônç avppzpwpeîK

cubulsse nolenle, neque veto, ut Hesiodus , qui historiam Fe.
lopls et mulieris Acnll minuüsslme persequitur.

CC.

Reliquns eüam insulas continentl tam: adjungi , Hesiodns
ait.

CCI.

Hinc etinm Cychrides serpens, quem alitum a Cyehreo,
Hesiodus au. ab Eurylocho promgntum fuisse, quum insulun
infeslaret, receptumque Eieuaine a (1eme in locum administri.

CC“.

Apollonius Hesiodum secams Clreen ait in Salis cumi ve-
nisse ad insulam Tyrrhenjæ adjacentem.

CCIII.

Ogygiam versus occidentem. Ogyliam veto prope Cretnm esse
titan] Hesiodus nit.

CCIV.

De Zetho et Amphlone. Quos Thebamm mumm ope cubai-æ,
ædilicasse. quum alii , tam Hesiodus narrant.

CCV.

Pluie mimera procormn interfcctorum et Hesiodus et Epi-
menidcs adsenliunt.
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CCVi. (L. 133.)

Schol. Ven. ad Iliad. XIX , ne. iHaioôo: 6è ’Ap-nôiav rhv
’quuôâuavro; à-noçaivtrau.

CCVII.
1d. ibid. ’Haioôoç 8è Niximmv me“: rhv [lao-nec.

CCVIII.
iouv’qpou émpspwpoî, Crameri anecd. Vol. i. p. 46. lin.

3l. ’Hcioôoç 6è rô 1:96»;va rapât. rô supion, npâxpio’iç, 1:96-

xpww xai. èv muon?) npàxpw.

CCIX.
lbid. p. 55. lin. 32. Isa-nueîiorai trap’ ’Hmôôup rô eüôx’aveov,

à): évôzov, i 7l).E0VŒGiMî) roi: a , à natation: 1:06 w.

CCX.

lbid. p. 148. lin. 23. iHuiorîoz’

863530: vsiïw paxu’çœv «Matin xôovi.

CCXI. (H. 198.)
Suidas : Kouzôr’r i àvu’wmmç. iiipôôo-roç- “un; 6è au! i)

amin. [’Hcioôoç.] HoÀüôioc.

CCXI]. 138 (D. 81. L. 78.)
Tua. ad Lymph. 1396. Aiômv 8è à iEpucixûmv bullaire ,

[6k çncrw iHaioôoc,] ôtât 16v huôv. Conf. Grammat. Ba-
chmanni nucal. I, p. 281.

CCVi.
nasions Arubiam Ampbidamaniis miam esse fac“.

CCViI.
liesiodus Nicippen Pelopis miam esse ait.

CCVIII.
Hesiodus haha npôxpw a miam , npôxpimc , npôxpimv et pet

“mon mm“ aux.
Nutatum est apud Hesiodum eüûüveov, ut évésov, live per

pieommnum literas s, sive par metabolen syllabas W-

HEIOAOY KAI OMHPOY AFQN.“

i. ’0p.r.pov mi ’Hoioôov toùç Guindeau: mimât: névuç
homme; malta; lôiouc süzovra: ysvz’aiiai. IAD“ ’Haîoôoç ph

111v iôiav bvopâo’aç narpiôa mina; ri; (aleviniez; ànÊÂÀaEev
lhl’àw, à»: à «1&9 œkoü’

tiama 8’ à”: ’Eltxôvoç ôïCupîi Êvi and)!”

’Acrxp-n , laina taxi , Oépei émulé-n , oÔSÉ mr’ êcOÀâ“

“0pnpov 6è nidai. à); elneîv a! mile“ and a! ânonnai. mimi»:
nap’ émoïç YSYSVid’Ôm Kéyoum. Kali. «pâmai ya Epupvaîoi

Man-roc ôvra TOÜ napi aù’roîc nominai: and Kpnûniôo; Nüpçn;

nexÂiaGai 9mn 1:96:5va Melncwévn , Üa-rapov givrai mim-
Ùévra “0;;an perovopaafiivai , ôlà 11v mip’ aùïoî; bri 16v

«würm «mon «poçmopiav. Kio; 6è mi)“ ranima pépon-
mv,îôiov chou «olivai; Hymne: xai nepiaéîmôzi riva; êx 1:06
yévou; minci: arap’ uùroï: , ’Ounpiôa; zakoupévouç. Koloçibvim

5è nui 761ml ôsixvôoww, EV (Il “au; aùràv ypâppam ôiôa’wxovra

1’71: «miasme âpEameai, aux! nominaux «pan-ros: 16v Mapyimv.
“spi 5è 163v yovéwv m5106 né)“ «on?! âmçmvia napà nàmv Ea-

rw. ’EDa’wmo: ph 7&9 au! KÂEâven; Biœva Âéyouaw, Eùpaimv

6è Méhrra , KuÀÀmNîç 6è Apaoayôpaw, Anuôxpwoç 6è Tpmtû-

vmç Atrium: Epmopov, Evtoi 5è Tapaâpzv, Alyümmi 6è Mné-

wxxov npoypauparéa- tic! E aï Tnîéuuzov ràv banco-écu:
mitiger. 8’ o! ph Mis-m, oi 6è KpnOniôa , oi 6è esuimv, ai 6è
EMOù, Ëth 8è iman-nain “in”: inrô (Domixœv bitumin-
Osîo’av, ol 6è Kauiôrmv ràv Moüaav, nvà; ââ Holvxâaww 173»:

Nécropoç. iExalsîro (“à Main: , à»: ââ rive: (pour! , Mahawévm ,

du 8è bim, Aùlümç. ’Ovouaaûivm «616v 9M! au; “Dumas:

ôià 16 ràv narépa aho?) aunpov Goûivm bab Kunpiuw Hép-
aau; , 01 6è au: rhv uüpwaw 15v àppa’rmv. Hapà. 1&9 roi; Alo-

CCX.

Beslodus z

Doua dam-mn bantu-nm manta-esse in lem.

CCXi.
Kouzôv’). Reœplus in locum aiiquem. Ramdoms. Advenius

clim hoc nomine appellatur. [Hesiodus.] Polybius.

CCXiI.
Imhon (lividus) Erysichthon vocabutut, [ut au Hesiodus ,1

propter famem.

HESIODI ET HOMERI CERTAMEN.

i. Homerum et Halodum. poeiamm exœlientissimosmmnea
sucs fuisse cives glorianiur. liesiodus auiem, sua puma
nominais, omnem contentionem diremit, (nous de pain
suc:
habitavii autem prope Heiiconem misero in via) ,
Ascra, hieme maio, æstate molesta, numquam bouc.

Homerum antera omnœ pene urbes, earumque colon] apud se
natum afiirmani :prlmi quidam Smyrnæi Melctis, pair“ fiu-
vil. et Crilheidos Nymphæ iiiium fuisse, et exinde leeslge-
nem primo nominatum dicunt; ile-inde veto. ouin cæcus fu-
cius essai. Homeri numen aoœpisse, quod quidam imponere
visu privatis in isla regione mus erai. Chii rursus argumenta
ndhibenl, eum civem esse suum diœniu et apud se eüamnum
mure qnosdam de genere ejus Homeridas appelintos. Colo-
phonii autem vei locum intentant, in quo dicunt eum . dum
“lieras docerei. pacsin primo nitigisse, initie fado a poemate,
quod nuncupatur Margiies. De parenilbus autem eius summa
est npud omnes discepialio. Hellanicus quidam et Cleanilm
dicunl, pan-cm ejus Bionem fuisse; Eumæon autan. Meleiem;
Calliclvs, Dmasagoram; Dmnocriius Tmzenius. Dacmonem
merculorem; quidam veto Tamyrnm; Ægyptii nuiem Men-m
machum, scribnm; sunt eüam. qui Telemnchum Ulixîs li-
lium. Mairem autem ejus hi Malin, hi Cretheida. hi The-
misien. hi Eugneiho, niiqui vero iihncenSPm quamdam a
Pinmnicibus in serviiulem vendiinm; alii Calliopen. Musnm;
alii Polymsten, Nestoris filium. Vocnhatur nulÆm Mules , vol,
u! alii [prurit , Melesigi-ncs; vol secundum non nulles , Aulotes;
aliqui ver-o Homerum nominnlum prmlicnnl Px ce, quod pa-
ter ejus in obsidem Persis a Cypriolis tradilusiuerii; alii vert),
0b cuitaient; iia eniln and ab Æolis vocnniur. Quod vert)

.-

n”, A ’

’Ü



                                                                     

HESIODI FRAGMENTA. 6 9hia“: 06m»; a! «moi. “ÂGÜWŒL. ’Omp 5è àxnxôauav bri 105

“IŒG’JW chavirage: ’Aôptavoü eipnpévov inrô 1%,: Huûia;

«qui 01116990 , èxûnaôpzôz. To?) 7619 panthéon wuûouàvou n605v

douma; ml rho; , ànEçOÉÊ’ME ôi’ Éizuffrpou 16x465 76v rpânow

’A-yvœmo’v il Ëpsat yevsùv mi. narpiôa yaîav

âpëpociou cetpivoç. ’Eôoç 8’ ’[02x1îmo’ç gaur

’ Tvik’paxtzç 8è “nan-h? , x00. Nsmpe’n ’meoîm

ping, i yu frou: 3901530 ne”) arriva-açaï! à’vôpaz.

2. 0k pâlie-m ôeî marsôew ôté TE ràv maëusvov au! ràv

hom-:ipswov, mm: re 061w; mû 30:11:06 pzTaÀoçmB; ràv
:901:th sa «in! èmïw âcôaëuôroç. ’Evioi uèv oh aûîàv

WÉW ’Hmôôou Wh sium: nvàç 6è vszbrepov nui. aw-
yrnî. reveulwoôoi a 0610W ’An’ôüœvôc quai mi Ooümç ri;

Iloonââwoc yevéaôau Mm, Alvou 6è Hiepov, Hiépw 5è m1
Nûpçnç MeGo’wnç ŒWPDV, minou 6è x12 Kanto’nmç ’Opçéa,

Opçém; 5è ’Oprmv, 10D 5è iAppmiônv. Tm”: 8è (bilorépnnv, roi) 6e

Eüçnpwv, 106 6è ’Emçpâô’nv, 1:06 5è MaÂévomov, mérou 6è Aîov

ai ’Anâûmov, Mou 6è tu“: Huxiu’ôôn; 7?]: ’AnôDmvo: Guya-

mk ’Haioâov au! Iléptrqv, “émou 6è Maïova , Maiovoç 6è (twc-

rçô: mi Mante; toi: normaux”: ’0çmpov.

3. Twè; ü. maximum Wh! choix, 1’6ch nui &wiid’fl-
d’un buttas êv Aùlîôt 1m 8050!de nazie-ava 16L? rôs: Mapyi’mv

.OPTM“! nepâxmax “à Rôle“ “wech: , 9.06vm 6è mi.

à MW; tep! ti; «m6804 aimai“: mamma: de fur «m 6è
11x166!» aînsîw

’Ernw ’10: Viaoç 1.011964 «api; i a; Gavâwa

853111. ’ADÀ: ve’wv nalôwv du?“ (pékin.

tin 6è haubana atimie-raceur pèv 71h :1; ’Iov &çiEw, Eiarpiôew
ü ami rùv èuî 1159m1. Katà. 8è rèv ŒÙ’YÔY lpo’vov Favûxrmp

ènrâçzov mû sax-pô: vA1.chzôa’r.i1.aiwoç panadât»; E6606“ ému-

Mn «émue “in indium; (hapax où uôvov (203M) x21 râle:
un mi. aoçîç bri. ràv driva , 11.5165“ ômpaaî; nuûv, cuve-
xa’lwz. Kai aïno; oüv lx 1151m, (“in W01, Wuôalôweç am-
)mç mm si; Xalxîâa. , “Ounoàc u ml “01050:. Toü ôà &yûvoç

6.12.01. d uve; tir: ému-âpmv XaÀxiâéwv èxaôélowo xpi-ral au!

m’æhôv Humain, 6.56913; th 106 nulsmxôroç. ’Apporépwv

5è 76v totmüv (imagera-rô; &ymvwapévwv, vinicai w: “ràv
Tlcioôov 16v 1963m mûrov’ npoelôôvra 7&9 si: zè pédov m-

Bai/509:1. mû iOpipou mon!)v Ev hmm, tèv 8%. “ounpov timo-

Onaiv Gin ’Hmîoôoc

“à Manioc, “Cirage, 055v «in ils/3550: dôme,
à? 11: p.01 nauwpâîra ri cpépu’râv ému Bporoîo’w ;

OMHPOÉ.
’Apij péan (Là cp’ôvan lmxôovloww cigla-MV,

çôwa 8’ 81m: dîmera «du; ’Aîôao «apical.

Ticioôoç 1è 656an

Ein’ d’y: pot la). 10’510, 050k êmsïxel’ “Cu-492,

ti Mien Épicrov ôtent Ëv wech eÏvm;
4. .0 ââ“

’Omrôruv eôçpoo’üvn pèv 3x71 narrât Sigma immun,

ennuyé“: 8’ âvà Souper? âmuoîÇwV’raL n’imôoü

441mm: 525W; rapât 5è nMOmm rpâneCai
ciron au! xpetiôv, pieu à“ à: xpnr’à’poç aiçôaawv

oivqôoç çope’pm ml basin Studette-v.-

19’016 d in». xMimv M. :ppeoiv dama aval.

5. hem me“ bim, 051w 690595); spam Oauuaaoivzi
inrô 16v ’Enâmv 1è En, d’un 7,911006: miro-Luc mixai»: n90;-
Iyoçcuâüval, mi in mi vin èv raï; MWŒÎÇ “pô rcîw Beur/(Î)?

ni mm mmzûxtoôai «imam. ’0 5è “06060:, dv105-

nudh’imus, Adrinnum, dlvinum ilium imperatorem, Pythlam
de Homero œnsuluisse, id exponmnus. Cum enlm rex me 1n-
mrrognret, qua patria et paire nains fuerit Romans. hujus-
madi responsum versibus hexamctris oomprehensum, mm :

[gnetum me percontaris genus et palriam terrant
divini sirenis : sodas autan) Ilhacensis est z
Tolemachus vero pater, et füia-Neswris Epicaste (mm.
mater, quæ cam peperit, mortalium longe sapientissimum vi-

2. Quihus omnino Mes (si adhibenda, et ejus gratia , qui in-
terrognvit, et alus. qui responsum dudit; præsertim veto cum
ipse poem amin suum tam magnifiœ carmimbus calmi-avait.
Aliqui autan] dicunl, anüquiorem eum Hesiodo fuisSe; nonnum
autæm juniorcm et oognatum. Et hl idem generis originem
hoc mode deducunt. Ah Apolline, un dicunt, et Thoosa.
Neptunl (Nia, genilus en! Linus; a Lino Pierus; a Fiera et
Nymphn Methone OEngrus; ab Œmgro et Calllope Orpheus;
ab Orphao 01105; ab en Harmonides; ab et) Philoœrpes; ah et)
Euphemus; ab 00 Epiphradis; ab eo Melanopus; a!) au Dlus
et Apellæus; a D10 vero et Pycimede , Apollinis filin . Hasiodus
et Perses; a Perse Mæon; a Mæonis VerO 1mn cl Mcicle 11m io ,
Homems.

3. Aiiqui autem eos una nomme dlcunt, simulque cartasse
Aulide in Bœotia. Homerum enim , cum poema suum , Margi-
u-m , composuisset, in canenœm urbes circumisse; cwn Dul-
phos vem advenlsset, de patrla sua pal-contamm, quænam es-
sct; Pythiam autan) respondisse:

Est los insulta, matris patria , quæ te mortuum
excipiet; sed juvenum ænigma cave.

Eum miam, hoc audita responso, in Ium noluisse pronciscl,
sed in un regione cominorntum. Roc veto lampon Ganyctor
funebresludos patri suc Amphidamnntl, Eubœæ regi , inau-
luens, alunes non robera solum et velocilaie, sed sapieuüa
cham præcenentes vires, magma præmiis ad œrlamen invi-
mm; il“ autem formica , ut dicunl, 91m lnvlcem obvii Chal-
cida venerunl , Homerus et Hcsiodus. Certammis autem judi-
oes oonsüluebantur aliqul maxime conspioul e Chalcidensiblu
virl, et inter cas Panides, defuncti regis tram; et utraque
potela udmimbililer certanle, Basiodum tandem hoc mode
vicisse dicunt. ln medium enim prodeuntem quasüones so-
rlatlm Bomero pmposulsse, Bomerum autem mpondisse.
Dick igilur Hœiodus:

Fili Meleüs , Homere , a diis consilia scicns ,

age, die mihi primum , quid optimum si: mortaübuls.’

HOMERUS.
Initie quidam non and mortalibus optimum,
[mmm veto quam œlerrime portas 0rd transirc.

Socundn vice HesiOdus :

Age , die mihi et hoc , diis similis Homere , [essai
quid mortalibus(dum vivant) optimum existimas in meule

4. Homerus.
Queues læliüa quidem detineat populum universum ,

œnvivanlesque par domum audiant cantorcm
sedentes ordine , juxta vero impleantur mensæ
pane et minibus, vinnmque ex cratere hauriens
pinccrna adfcrat et infundat poculis :
hoc quidem mihi pulcherrimum in mente videtut esse.

a. Bis veto mitaüs carminxbus, adeo vehmenter 0mm
Græcos en admiratos fuisse dicunt. ut exlnde nurea carmina
nominarentur; et bis miam lemporihus in publiois sucrine!!!
pro commuai preœtlouia formula une cœuu et libation“
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ceci; êvri ra *Op.1’pou SMPÂPÏÇ, En! W 163v 6116m”: Emma”

hepdxrqmv, mi mon 106:6; roùç mixeur

N°50”, ixe nouai 1’ êo’vm, roi 1’ êcoo’ucvuprptî t’êâvw’

163v uèv unôèv d’amas, ab si tikka; inia-ou àotôïlç.

6. ’0 8è “0mm: , Boulôpsvoç àonoüûwç rô ânopov 166m,

mouai

Oûôe’m’ du?! Ain: 1614631) xavayjnoôeç 51mm

apparu curpïqoouaw êpvÏÇovrsç «api. du“.

7 . Kami; 6è and èv 1061m: ànawâcmvrog èni tu»); âuçlüo’huc

prôna; ûpuno’ev à “chao: , nui thione milan; léïwv hiiov
xaô’ Eva Examov wnçdwwc ànoxpîvaoOaI. ràv”0nr,pov. Œmv

06v ô pàv «pano; “01.6600, à 6è éEic ioutpov, éviors 8è mi
“a nixe»: div ànepdxmcw «alauue’vw TOÜ illatôôou.

HËIOAOË.
Aeîmov Ëmtô’ anone [soi-“w xpéa x’aôle’vaç Ymrmv

OMHPOË.
6&ro îôptôovraç, été onÉuom xo’peaOev.

HËÏOÀOË.

Kit Opîyeç, a? ndvrmv o’wôpôîv 31.6. muai» Épinal

OMHPOE.
àvSpaïm Ànïo’tîpcw én’ àxrîîç êo’pnov éks’aôal.

“210.502.
inaxlénç citâmes: 0’113 639w: nan-mile: «fia,

OMHPOË.
lapai pali)»: Îoîcw au»; x0116: aima ytyoîvruw.

HÉIOÂOË.

0510: o’wùp chapé: 1’ 8171005 ml àvéhtôôç écu

OMHPOE.
purpôç- brai Romano; 11157:3: “maïa-nm yuvouEf.

HEIOAOI.
7H 1’ nipa col ya nan-hg: êuïyn ml “tréma pin“),

OMHPOE.
653w: 161-: maipowre 813: xpuce’nv ’Apoôïmv.

HËIOAOË.
Aùràp En). ômîon 145M) ’Aprenlç îoxémpa,

OMHPOS.
mmm: nué-neuve» in? âpyupéow pain.

HËÏOAOË.

11; et ph Salvuvro WŒVTIHLEPOI, 068%»; glane;

OMHPOÎ.
oÏxoôev’ in!!! rapai-l’a chai &vôpâ’w ’Ayuus’yxmv.

“210502.
Aeîmov Sam-rîcavreç M m0845 aîealoéaq

OMHPOX.
«611qu 6016:: houât i360: maïzenas-cm

HEIOÀOÎ.

OMHPOË.
nutôàç ôncpôüuou Eapïmôo’voç &vnûéow.

HËIOÀOZ.
1196.: 8’ finn-:81“ Étuoévuov giguez «31mg

OMHPOE.

usurpentur. Hæiodus (miam, Homerl fanum me ferens , ad
Intricam deinde quasstiones pergit, et hos versus redut :

Musa, age mihi præsentiaque humique et præterita:
eorum quidem nihii cane; tu veto aliæ memento cantüenæ.

a. Homerus veto carmine consequente «maximum solvate
cupiens, dicil:

Numquam cirai levis tumulum sonipedes equi
currus collident, contendentes pro victoria.

7. Bis igitur pulchre expeditis, ad ambiguas sententlu pro-
cessit Hesiodus, et plum versus recitnturus voluit, ut oo-
rum singulis, alii post alium. Homerus congruente: respon-
derel. Prier igitur est Heslodi , posierior Homeri. aliquando
(amen duobus versibus quieslionem mmm proponit Hœiodus.

HESIODUS.
Cœnabant deinde boum carnem, et cerviœs equorum

ammans.
solvebant andantes , postquam hello satiati sunt.

n ES IODUS.
Et Phryges , qui omnium hammam in navibus opümi sur!!!

nom-mus.
ut pet vires prædones in lillore cœnam sumant.

HESIODUS.
Hercules solvît ab humeris curvmn arcum ,

nom-mus.
[minibus jaculans sagittis cuncwrum per gentes Gigantum.

H ESIODUS.

Hic vi: arpatreque bono , et imbelli est
HOMEBUS.

malm ; quoniam bellum grave est omnibus feminis.
HESIODUS.

Sane igitur în-te pater minus-est et venerandn mater,

ammans.
corpus tune seminantes pet aurealn Venerem.

HESIODUS.
Sed postquam subjecta-est nuptiis Diana sagitüsgaudens ,

BOMEBUS.

Callisio mmm: argentai me“.

BESIODUS.
Sic illi quidam epulabantur per-totum-diemn, nihil habentes

ROM anus.
domo-pelilum ; sed præbnit rex virorum Agamemnon.

HESIODUS.
Cœnam postquam-cepcrunt , in cinere ardente

HOMEBUS.
müegemm ossa alba bovis mortui.

HESIODUS.

HOMEBUS.
ülii magnanimi Sarpedonis divini.

HESIODUS.

Nos vero percampmn Simoisium adentes hoc-mod

H0 manu s.

..u.-.-uc.o.--nno.
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11210502.

’10sz En m7»! 683w &pç’ (immun glaira:

OMHPOE. ,çaïcyava xmmîzwa nui. aîyave’aç Sally-«000:.

BËÏOAOE.

Ai a)? âptcmïç x0390! pipant Galion;
OXIHPOË.

hune: Ecwyévmç r: ânelpucav (3305an vaîv.

EËIOÀOE.
Kiel-11W Étui ïxovro, un). Aîvîmv panama

OMHPOË.
9510m 31:51 ïiyvœo’xov invits-nov 1’18’ dee’punov.

HËIOAOX.
AÔ-ràp Exil msîcaîv r: Mi Ëxmov, 0185m Gallium:

OMHPOE.
nommpeîv “Épanw êüo’a’s’lgunv à?! iman.

“210.102.
Toîcw 8’ ’Arpzt’anç ysyél’ 567’510 frac-w ôle’o’eou

51115555179 à! névrqr un (nanisa: ËTEOÇ 1163:1-

OMHPOE.
’Evrôïe’r’, J. EsïvOI, and nive-re. Mnôé Tl; âgée»:

0h13: vos-m’est: film: êç ira-:985: YIÎÆV

mwvôeir il): mon: énigme; oïxaa’ Homes.

8. H96; taïno: 5è würm. roü ’Opiâpou mm»; ânavricav’roç,

a)“ woh ô ’Haioôoç’

To316 1:1 81’; p.01 poîvov 3519035231.) xata’ÂeEov,

“366601 du! ’Arpeïêym êç “Dam: 3110W ’Axmol;

9. ’0 6è “Gym 619: Kawa-ruois «mai/311.21“ ànoxpivemi

wax-
Hevrrîxowi En” mpbç équipav êv 8è ânée-q]

mwrîxovt’ 6551.01, tapi 8è xpÉa nevrtîxov-ræ

«pic 8è rpmxéctot rep). Êv xps’aç âsav ’AxouoL

10. To510 6è eûpim-ramliûo; âme-row- nïw 7&9 èqapcîwoù-
«in v’, ââeliawm yivovrcu newaxômot and XINÉÏÆÇ ff, xpuïw

à 6813660 (“pré/:5; , newamqîhoz [rsrpzxômot mi. navrâ-
Wrm.] Kari “MM roû ’Ouùpou buepæapoüvroç, 960M»: 6
“aide; rimera: milw’

“à Manne “Cime, aïnsp fig/.5304 a: M0536“,

(hg 167%, ûiilïmto me; lupome Oûyarpeç,
Mimi, pérpov harpyie”, 6’ n 8% Ovnroîcv.

101101sz 1s mi. Ëlôlmv’ mea’m 7&9 âxoücau.

l1. ’0 56 4mm“

.Haioô’, 5x70“ Mou, éxâvru [Le raïta achéen;

chair «6&9 êyô) poil»: col «pôçpmv âTopaôcœ.

KcïÂÀwrov [Lèv n’5v àyaôôiv Écrou pérpov aveu

mûri»: êamïfr 153v 8è xaxâiv Ëxolmv &RŒIVTœV

:Üvouv eÏvat écu-n? niai. Zpôvov à; 13v ânonna.

“ne 8è nîv, 8 Tl. 1.1.7) 01151133 (900v êariv, êpo’rra.

“210A02.
“En av 0191.0? oïxoîv-ro nûetç, and. êv i056! «donc;

OMHPOË.
Eî ph upôaïvzw du?) 163v aïe-[917w mélom-

oî Si âyuûoi “plèvre, Six-n 8’ âôixoww émin-

HESIODUS.
Profecti-sumus ex navibus viam , cires humeras habenlcs

E0 MEBUS.
enses capulis-aptatos et spicula longe.

HEsmnus.
hm tune primarii juvenes manihus de-mari

KOMERUS.
libenhes et propere detraxerunt velooem mvem.

HESIODUS.
Colchida deinde profeeü-sunt, et Æeten regem

nommus. [stum.fugerunt, quoniam noverunt eum inhospimlem atque inju-
HESIODUS.

Sed postquam libarunt et biberunt, iluctus maris

HOMERUS.
transituri cran! bene-transiris-aplatis in mvibus.

BESIODUS. [rirent
luis autan Atrides magnopere preœtus-est omnibus, ut pe-
nnmquam in poum ; et diœns verbum loculus-est:

BOMERUS.
Edile, o hospitcs, et bibite; neque quia veslrum
domum redeat œram in palriam terrain,
læsus; sed rursus illæsi domum reveriamini.

8. Ad hœc autem omnia pulchre Hamel-o rapondente, rur-
sus dixit Hcsiodus :

Hoc igitur mihi solum perœnhnü narres:

quo! cum Atridis Trojam venerunt Achivi?“

9. Homerus veto par enthmelicum problelna “a rapondit;

Quinquaginia cran: ignis foci; in singulis vero
quinquaginta obeli; circum ces veto carnes quinquaginla z
ter antem trecenti ciron singulas carnes craint Achivi.

Io. Bic autem incredibllis lnvenitur numerus; com enim
quinquaginla sin! foc! , obel] sunl qulngenti el bis mille; carnes
cennes vicies quinquies mille. [quadringentæ et quinq uaginla.)
ln bis nuiem omnibus cum Homerus superior evadcrel, Hulo-
dus lnvidla slimulalus rursus incipit z

Fili Meletis , Homme, siquidein honorant te Musæ ,
ut fertur, summi Jovis magni iiiiæ,
dicos , melricis-nmneris adaptans, quid jam mortalibus
pulcherrimumque et maxime invisum; cupio enim audire.

Il. Homerus autem dieu z

Hesiode, mi Dii, haud-invitum me hæc jubes
dicore; sed ego vaide libi promptus narrabo.
Pnlcherrimum quidem bonorum erit mensurain esse
se sihi, malorum autem maximeodiosum omnium ,
benevolum esse sibi semper tempos in perpetuun) : hare.
aliud autem omne , quodcumque anime gratum-est, percon-

mzsronvs. [bus?Quomodo optime habitentur chimies, et quibusnam mori-

HOMERUS.
Si lucnlm-fncere ex turpibus rebus nolint;
boni autan honorentnr pœnaque injustis adsit ,
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.nn..-o....---...o....-eôxea’ôdt 8è Osoïar r?) mîwœv Euh ËIJÆWW.

HËIOAOÉ.

’Ev 8’ êlazicmp âptmov Ëxsw a” 8 n (plierai aîneîv;

OMHPOE.
in: ph ëuâ Tub”) , çpéveç ëo’OÂal dégueu âvôpâîv.

112104502.
tH 8è Sautocôvn ce and âvdpgin 861mm; cl;

OMHPOË.
Kowâç :14;qu idiot; pôxôowt mpiCew.

EXIOAOE.
n; amphi; 8è Il têtua? ln“ âvôpémtcl “trépan;

OMBPOI.
Piyva’mtew «a: napâvr’ 6906m, Kalptï) 8’ gy: gredin.

HIÏOAOÏ.
Utarsîam 8è Mimi; noîov néo: à’Eiâv 301w;

OMHPOE.
OÎç m’a-roc ulvôovoç En! maux-Odon! Étant.

KIIOAOE.
tH 8’ zôôatpovi’n ti «01’ àvOpuS-notcn zadai-rat;

OMHPOË.
AWOÉVT. Éloi-Lina Ouveîv, icôévra 1-: “hiera.

t2. ’Pnôs’v-rwv 6è m1 1061m, 0l ph “Emma; mine; ràv “011.13-

oov hmm mçavoüw 6 8è pamhùç l’Inwiônc èxékuozv Exa-

arov 16 muon» En 161v 1(3in «campai-run elnsîv. 11011080; 05v
in «péter

HÀnÏaîëwv ’Arlayevéwv énwenousvoîwv

Épxece’ dunro’ü, 01961016 re êucopsvéuw-

aï M rot vénal: r: and ips“: rescapixovra
xexpx’açamt, «au; 8è, 1129111109501) Êvmu-toîî,

quivov-rat, ranpôîra zapao’copz’voto ctô’âpou.

051k 1m radian nanan véuoç- aï 1:: Galice-11g
En“: VulETdOUO”, aï 1’ 01’7an Menin“,

«émou nouaïvovroç êmproôt, “(ou xôpov

vatoua’w. Fupvôv melpew, fuguait; 8è pound»:-

yuuvôv 1’ dizain, 81’” (39m mho-ra nâmwat.

l3. MET av “Opnpoçi

’Ap.:pi 8’ (19’ Aïavwç ôotobq Yarawo 9004772:

xaprepal, a; 0513 à’v xsv “en; ôvôaauro turent)»,
offre x’ ’Ahvafn laomâoç. Oî 7&9 épia-rat

npwôe’weq Tpôidç me m1 dEm-opa Sir” Ëptyvov,

çpüavrsç 8690 8014:1, traîna; adxsï arpoôekôpvm-

àmrïçp’ ë and? 6951.83 , xôpuç xôpuv, âvs’pu à“

Wa’ù’ov 8’ inéxouot xâpuesç lapnpoïat 900mm

veuômvt ôç mawa Ëzpéa’rao’uv mûmcw.

yEagptEev 8è paix-q .çôto’ipëporoç Engin“

paxplîç, â: EÎxov TafLEGIXPOŒÇ. i066: 8’ agaças”

ouïr). xalxeï’qnxopôva aïno Àapnousva’wv,

Gino/1x0»! u “Gain/muon caxémv ce (pulvti
ëpxouévœv Épuôtç. Mélo: xsv Opao’uxoïpùoç si?)

3c 161: noient” Bd” rôvov m’a? âxdxot’ro.

111. empoisonna; 6è m1 èv roi’mp rôv “011mm! a! ’E).).r.veç

prœari autem diis : id omnium est optimum.

HESIODUS.
In re-minima optimum , habesne , quid generetur, dicere?

nom-21m5.
Men quidem sentenlia , animi boni in comoribus hominum.

HESIODUS.
At justitiaque et fortitude quid potest?

HOHERUS.
Publicam utilitatem privatis laboribus promovere.

HESIODUS .
Sapientiæ vero quid indicium inter [nomines est?

H0 manus.
Intenigere præsentia recta , opportunilatem vero sequi.

HESIODUS.
Credore vero hominibus quale negotium par est?

nouEnUs.
Eu, quæ ipsum periculum transacta sequalur.

HESIODUS.
Felicitas autem quid in homiuibus vocatur?

BOMEBUS.
Dolentem minime , mori, gaudenlem veto maxime.

l2. Cum aulem et hæcœ dicla esœnt . Græci omnes Bomerum
coronan jussemnt : jusslt autem tu Panidcs amunque poe-
matum suorum pulcherrlmam aliquam parlent recitare. ne-
siodus lgilur primus dixit z

Pleiadibus Atlante-nans exorienlihus
Incipe messem , arationcm vero occidentibus :
hm quidem nocœsque et dies quadraginta

latent : ruraum vero revoluto anno
apparent, primum ut-acuitur fanum.
mec utique arvorum est lex , et lis, qui mare
prope habitant, et iis , qui valles nexuosas ,
mari llucluante procul , pinguem regionem
incolunl : nudus scrito, nudusque arato;
nudusque meute, cum tempestiva omnia liant.

la. l’os! quem nomma :

Circum autem Ajaœs duos Mahaut phalanges
firmæ , quas neque Mars vituperasset interveniens ,
niaque Minerva pepulorum-concilatrix : ilii enim præslan-
tissiini] delecti Trojanosque et Hectorem divum manebant ,
addensantes hastam home, Sculqu scuta valida :
clypeus igitur clypeum fulciebat, galea galeam, virumque
vit :] saque inules»: attingebant oomanles galent: Splendidis
mais] nutantîum , adeo deusi stetenmt inter-se.

“orrait autem pugna mortalibus-exitiosa hastis
longis, quas tenebant incidentes-mmm: oculosque persln’n-

gebat] splendor æreus galois a lucentibus ,
thoracibusque recens-extersis, sculi5que fuigcnübus,
oongredientium in-unum : valdc andin-animo essel ,
qui tune gavions-esse: vidons labarum maque lristalus-esset.

u. Gram! autcm et in hoc Homerum admirait laudarnnt,
quod pulchrlorn, qunm expoctnre las oral . carmina compusuis-

êmâvaw, abc «capé rd npoçixov ysywo’rwv 145v bringuai èxé- l se“ Mecque eum vjclorem prædlcari Jusserunl : rex nuit-m
1:90»: 6166W“ rhv vtqu. ’0 6è [koulak rôv ’Hm’oôov êarsçn’wm- Hesiodum coronavit, dicem , æquum esse . ut “le , qui ad agri-



                                                                     

HESIODI FRAGMENTA.

en tirai“ Biniou: du: 16v èni faunin mi zîpüvm «po-
uloüuzwv vrxÇv, où ràv nahua“ mi. GWYàÇ ôLaEiàwa. Ti]:
uèv ovin vira; 061m que! wxsîv 113v ’Haioôov“ nui laâévta
“4:th xahoüv àvaûeîvar. raï; Moûamc, ëmypa’L-yav’rw

c“1540530: hIOiSO’ŒlÇ iEhxœvio’t Tévô’ àva’ônxzv,

5!“qu vau/loa: EV Xalxiôz Oeiov “ounpov.

15. To6 5è hâve: ôrùuôs’vroç ôrénleucrev ôiHm’oôoc 5k A51-

çoùc ryncàusvo: , un! r7); vira: incuit; 11;) (tu?) hafnium.
llpoçsplouéwu 5è 49:05 ri) vagi , lvôsov 15310va du; npoç’îi-
riv 915w cimîv’

’OÂGroç 05mg chip 8c ëuàv So’pmi âuçm’ohôn,

ilicioôoç, Marions; nrluévoç “avoiner
roi? 8’ kot xls’oç leur 86m Émxiôvaral 11,034.

’ADà A16: neçôÀan Nageiou XleLOV encog-

xeiôt 32’ rot (inti-roto 1&0; 1:51:90)ng êcriv.

i6. ’0 ôè’Hcîoôoç antonin; mû 197,0qu , 77K Helouowûaw

p.5: champe: , vouiez: 191v èxzî Neuéav tôv 056v lémur si; à!
Oivânv riz; onpiâoç élût)” xataJJJEi and iAuçrpàva nui. lia.-

v-Jxropr roi; 011*161»; mach, évoqua; 1è pourrai”. i0 1&9 1:6-
no; mino; âxzkiro Nô; Napalm) 1596m Awrptôüç 5’ cinq) rôdio-

vo; yzvouévn; à roi; Oivôaw, brmvoiaavraç a! venia’xot tûv
(Ralph aùruîw 1101156594 15V ’Ha’ioôov, àxoxreivavnç si; rô

usai-J nô: E-Jôoia; mi. 1’714 onpiôo; «0110: xannôvrwav.
Tm“: 5è 251996 rpimiou «pô; 11h yiv inrô 604(qu npoævqôév-
10:, àopri: tu“); énixwpiou nap’ aimai; 06cm: ’Aptaôvsiaç,

1:5:an êxi rèv aluna?” Eôpapow au! rô stipa pœpia’xv’reç,
êxeivo pèv new-igame; 5.6141”, rot): 5è vovsîc àvelûrow. 0l
6è çoënâévœ: 11h tin 1:01:16»! égrin, naraanâoamc ilremmàv

d’un; Eiérzkuo’av ci: va’rrnv’ nô: and pic“ ràv 10.06». 6

le); uçzwüaaç nmmàvtmaev, Ex ç’now ’AÀxiôcilLaç èv MOW

azùp. ’Eçarwôérm; ââ mon èv iEvrnrôôcp Kripevov mi ’Avn-

a: “WÙÇ Frrâxroço; bri riz «posipnuévu airiç civelôôwaç aça-

ïIMôï-poav. fliquai: 59401.; inrô Eùçuxléoo: un) gémina. Tùv
une: naçiîùov, rùv àôelçîrl 163v «maiçnuévmv, yard 113v
91:)in ÊTJT’ÎIY bounia-av çôapivat 6è inrô riva; Eévou , WVÔ-

8m fait ’Haioôw , Anwbôou; impur ôv and aù-ràv àvmpeoivm
inrô ran minima (7mm. ’fo’repov 6è iOpypué-nor aux-rôt taquin;

gravi-nm; aùîàv rup’ minai; E0141“, nui ênéypaqpav 611m3
raw’

’Ac’xp’r, 113v «119i: noluMïoç- aillât Oavo’vroç

écria nknëimwv yi Mwuàç nan-Élu
’Ho’io’ôou, 105 rhino»: EV oivôpdmotç xÀs’oç garni

âvôpôv xpwoua’vaw év pacsin? cuçinç.

l7. K11 tipi uàv ’Hmôôou toaaô-tæ à 5è”0ur.po: ànowlàw

ri; “in; xspzapléuevoc 9.575 rd tomium , npdnov pàv 1’7qu
9464931. En. Ç, in ù àpzv’r

’Apyoç i565, Oeil, Troluôiviuov, Évôsv Évaluer;-

(in iEmyôvou; , En Ç , du: i) àpyjr

n- ? a. w
Mn «110i àrrhrépœv âvôpmv âpxdiueûa, Meudon.

18. (buai 1&9 avec au! mûra’Ouûpou rivai. ’Auoüo’awsc 8è

un En?” a! Mv): mû fixai).s’wç mûrie: , Edeo; ml 13910:,
napaxaAaümv winch èniypauua. 1î0li0’1l. ëni r06 râçou raïa

un»; autan, ti où in fugitive; 140x71 ràv Miaou Gévarov
ozxtrzlzuévn. Kari zou-ti 0131m;-

Kim-’11 11190619; eipi, Miaou 8’ bri (réunira; skiai.

. . 4 .yhaï av vau)? re vin kaï 8533951 paxpà 1501317.,

i i l n ;
un maya: «Minou, neptxlüln a: fichue“,
inti; ciné»! 916m ÂŒthpal ce dahir/1,
aurai? 7555 dévouera noÀuxÀaGrq) 53:1 râpa.)

Wrima’m napzoîm, MiSm; au 653: amarrai.

î
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culturnm et pacpm adhorlarelur,.vicloriam reporlarel, non in».
qui ln-lln et cædes nanard. Victorinm igilur hoc morio nase-
culum fuisse Hesiodum dicuni; tripodemque æreum, nem
pnamio accaparai, Munis consacrasse, bac prins [meuglions
no ’ um :

Hesiodus Musis Hcliconiadibus hune consecravit ,
canin quum vicisset Chalcide divinum Homerum.

[5. Ceriamine igilur dlmisso. Hosiodus Delphos navigavit,
oraculum ibidem consullurus, et victoriæ sua: primilias Deo
conswrnlurus. Cum vert) templum ingrederelur, deo repletam
prophelissam hoc mode cecinisse dicunl :

Felix ille vir, qui ciron meam domum versatur,
Hesiodus , Musis honoratus immortalibus:
ejus certe gloria erit, quocumque dispergitur aurora.
Sed Jovis cave Nemei pulchrum lucum ;
ibi enim libi marlis exilus desünatus est.

le. Hesiodus autem , audita oraculo , a Peloponneso 0156958“,
pulans Illam, qua: ln “in ora! rogione, Nemeam deum signifi-
care. OEnoen vero in Locride adveniens. apud Amphiphanem
et Ganyclorem, Phegel iilios,diversatur, vaticinii sans ignarus;
omnis enim “la regio Jovi Nvmeo consœrata erat. Cum aulem
diulius npud OEnoenses commoralus esse! , auspice“ adolescen-
tes Hesiodum sorori sua: sluprum inlulisse , eum mir-rinceront ,
mariqrw, quod Euhœam et Locridom inlerjacc-l , submerse-
runl. Cum vvro tertio post die cadavc-r ad lerrnm delphines
delulissa-ul, quo tampon feslum sou-nm! in honorvm Ariudnæ
celebrabutur. oximes ad lillus decurrerunl, ngniloque comme,
illud quidem lugenles sepolieruul, interft’clorcs nuit-m exquisi-
verunl; qui une civium suorum iram perllmvscvnles . cymba
piscalurla rapiim œmparala , ad Crelam navignrunl. Eus nulem
in ipso iiinere fulmine percussos JupitPr submersit, ut narra!
Alcidamas in Museo. Ernloslhenes aulem dicit in Enepodo Cli-
menum et Antiphum. Ganycloris lulus, oh illud, quad diximus,
crimon, cum rediissant, ah Euryclp haruspice, ut IPgPS hos-
pitales exigunl, morte muletalos fuisse. Virginem quida-mI
horum hominum sororem, post violnlæ pudiciliæ injuriam,
59m?! suspendisse; corruptam mm fuisse ah hospilo q uodam ,
qui Hesiodo camus hlm-ris tuerai, nominv Drnuulv, quum et
ipsum ab “lis interfeclum narrai. Poslremo verra Orchomenil ,
macula muni“, cnrpus ad se lranalatum sepelierunl, et banc
inscriptiom-m tumulo imposuerunl :

Ascre quidam patria dives-scgetum; scd mortui
ossa cquos-concilnntium terra Minyarum delinet

Hesiodi , cujus plurima inter humines gloria est ,
hominibus judicanlibus in œnlamine sapienliæ.

l7. En rem de “Morin. Homerus autom post nmissam vi-
ctoriam circumr-rrans recilnbnt poornaln; primum quidam Tho-
baida, septum mille versus, qua: sic incipit :

Argos cane , dea, siliculosum , ubi rages;

deinde Epigonos, wlidem versus, quorum inilium z

Nunc autem a mentioribus initium-faciamus , Musæ.

I8. Dicunl enim nonnulli et ho: Homeri esse. Andins autem
carminibus Xanthus et Cornus, Midæ nm. roganleum , ul epi-
grammn, palris sui sepuichro inscribendum. componerel. So-
pnlchro ami-m impositn ont imago virginis ænea, Midæ mor-
lam denvnlls. Epltaphium igitur. quad suquilur, comparut :

Ænea virgo gum , Midæque in monimenlo sedeo :

dum undaque nuit , et arbores alla: dorent ,
et “uvii lumen! , inundatqne mare,

o .sol exoriens luce! splendrdaque luna;
hic manens deploralo super tumulo
narro prælcrcuntibus , Midas quod hic sopulius est.
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19. A161)»: 8è wap’ aûrüv «611w Wv àvariôno’w h

Adçoîc tu?) 11:61).va , èmypo’tqmc

(DOIS: dv1215, 8539m! 168’ “Opnpoç xalèv 181mm

criant êmçpocüvaiç- si) 8E p.0; xÀs’oç aîèv ôKŒIÂOtÇ’

20. Merci 8èraü-ranoieî “Mv iOSÛco-siav En uBIç’nre-nomxùc
’88?) 11h ’Duâ84 énôv p76. Ilapaysvôpsvo; 8è éxzîûsv ci; “01’;-

vaç , ankh Eeviaûîzvai quoi napà Méôovn 11;) Bandai 113w 1011-

vaimv. EV 8è et?) Boulevrnpïq) 4/6101): ôwoç, na! 31-098: uto-
pévw, axzôiâcai ÂÉYêTal 106:8: “à: mixeur

’AVSPBÇ (4è! crépue: Traî8sç, 1169701. 8è nélnoç’

1mm! 8’ 18 1:28iou “aux, vie: 8è Odéon-q;-

Âaèc 8’ eîv chopin acronyme; sîçgpéaaôm.

AîOoiLe’vou 8è mpbç 15949461590: ouzo: 185560011

in“; xatpepùp, ônârav vÉç-nct K povimv.

2L ’ExsïOEv 8è napaysvôpsvo: et: Kôpwûov, êëèaqzq’iôei 1è

«origan. Tipmôsk 8è [JEYÉÂŒÇ napayiyvnai si; ’Apïoç’ nui

kyu du: r75; “n°180: 1d: En râôe’

OÎ 8’ ’Apyoç 1’ axoa; Tipuvôoî re TEIXIO’EG’GŒV,

cEpwéirlw 1’ ’Aaivnv a, Bue?” mû xo’krov épura-ag,

Tpmïiv’, ’Hïôvaç re, mi àymeko’evr’ ’E-tri8aupov,

vidé»: 1’ Aïywaw Miami TE, xoÜpoz ’Axmâîv,

183v «50’ âyspâvsue [304w c’qafïoç Amy-6811:;

Tu8st’8nc, 06 ira-:98: Élu»; p.600: Oîveï8aio,

au! 20:31:)“, Kanavîoc âyuxÂeu-o’ü gaïac uîo’ç.

Tain“: 8’ &y.’ 15396qu; rpi-rou-oç 115v, 150’050; 98m,

Mnxtcre’œç 0184 Talaïovï8ao dvaxroç.

’Ex ténu»: 8’ ’ÎWEÎTO po-hv dyaôôç Atoui8nç.

Tain 8’ Gy] ôy8u’mov7a pilum“ via Ënovm’

EV 8’ 66:89:; «dépote 8miy.oveç écrtxôtnm

’Apyeiot Àwoôdipnxeç, xév-rpa moléuoto.

22 . Ttîw 8à’Apysiœv 013901671116“; , (mepôowrj xapévrsc En!

a?) èmpiâtsceai 18 1éme aüroTw 61:8 mû “805016109 16v
naimôv, «618v pèv n°10151601 ammi: ëriunaav, alvin 8è
xahiv àVGUT’ôGGWEÇ, étirnpicavto Ouaiav émrùeîv ’OPJIIPLP

MW ûpépav 111 xarà [1.75m aux! wr’ évtawàv, mnvôà 0min
mwumpiôa à Kiev émou-raku. ’Emypziçoum 8è Énî 7m d-
x6voç aüroü’

estoc “0111190: 88’ Est-IV, 84 1l’IÀÀaîËScz 7h peyoîhuxov

1:36am ËXO’G’leGEV nantirai canin,

Ëona 8’ ’Apyeiouç, a? 7M 6501211551 Tpoïnv

ipuqzav nowùv iüxôpou (15159119

08 xipho lama“ 8îy.oç neyalômoliç 181%
êvôcî8e au! ripai: empênai &Oawx’rmv.

23. ’Evômrpwac 8è ra rôlet xpôvov «vé: ôté-trima” si: A95-

10»! à: 11v navûyupw. Kal arasai; ënl 18v nepernvèv Bmuàv
Mm Gpvov si; iAnôlÀmva , où in appâ-

Mvrîcoym 068%. bakoua! ’Am’nœvoç éxcïrom.

24. Tnôs’vroç 8è m5 üpxou , o! pèv ’vaac ROMTYIV «618v noi-

v8“: homo-0mm , [Minot 8è ypo’txbav-rsç rà. En il; Àeüxwpa avé-

anav Év HI) ti; ’Aprépiôo; lepq’). Tic 8èn1vnyüpsw: mmm ,

à from-Ph: si; ’lov Ënkvue «pô; erdiçvlov, mixai xpôvov Glé-

rpiôsv, 395566111: du i511. ’Eni 8è Th; 0115.0611: szfzpevoç,
1:01in 1min: à?i élisiez; èpxoyévœv, (B; 9m , n°61190;-

’Av8pa; o’m’ ’Apxuôl’nc 011975109“, Ë 8’ gloiLÉV 11;

Ilno’wwv 8% ëuivœv-

le. Domina autan ab lis phialn argentes , cam Apolllnl Dul-
phioo comma! , bac prlua inscription ÎlllpOSila z

Phœbe rex , donum hoc Homerus pulchrum dedî

tuæ sapienliæ; tu autem mihi gloriam semper præbeas.

20. Post [me autan componlt Odysseam, 12500 versus ,
oomposlta prius Illade 10005 versuum. inde vero Aihenas pro.
rectum a Medonte , Athenienslum rege . hospitio nœeptum
dicunt. ln caria vero, cum frigide esset iempeslas . et ignis
encensa esset , hos versus ex tempura menasse dicitur :

Viri quidem corona liberi , tunes vero urbis;

equi autem rursus campi decus, naves vero maris;
populus autem in concionibus sedens conspicuus.
Ardente antent igue augustior domus videiur
die hiberna, cum nivem-demiltat Salurnius.

2L Inde Corinlhum profectus, rhapsodius canebat, magnin-
que honoribus affectas , Argos migrai, ibique ex Iliade bos
versus mon.“ :

Qui vero Argosque muchant Tirynthaque bene-munilam,
Hermionenque Asineuque, profundum sinum habenles;
Trœzena Eionasqne et viübus-consitam Epidaurum,

insulamque Æginam , Masetaque, juvenes Achivorum :
bis porro præeral voœ insignis Diomedes ,

Tydides, sui panis habeas vim Œnidæ ,
et Slhenelus , Capanei incly1î dilectus filins.

Guru-hia veto una Eurypylus terlius ibat, similis-dm vit,
Mecisieî filius Talaionidæ regis.

Universis autem præerat voœ-exœllens Diomedes.
H03 vero simul ociogînia nigræ naves sequebanlur :

in iis aulem viri belli periti ordine-incedebant,
Argivi lineis-thoracibus , stimuli hem.

n. Argivorum vero proceres, supra modum gaudentes en-
oomio. quod senti suæ poetn oeleberrimua tribuerli. preLiosis
eum dom: honorarunl encaque statua amen decreverunl , ut
diurnum, menstruurn et annuum sacriücium Bomero lient,
aliudque insuper sucriûclum quinto quoque anna Chium mit-
terelur; smluæ autem du: banc imponunl inscriptionein:

Divinus Homerus hic est , qui Hellada magnanimam
10mm houeslavil suaviloqua sapientia;

præcipue vero Argivos , qui a-diis-ædiiicatam ijam
dirueruni in-pœnam pulchricomæ Helenæ.

Cujus gratin statu“ populos magnin urbis eum

hic, et honoribus colit immortalium.

23. In hao 11!)le urbe aliquauiispor commornius ad Delum
navigmlt. ut convonlui publico iiileressel. et allari e corni-
bus ustrucio immuns, mimi hymnum in Apolliuem. qui
sic Incipit :
Memor-ero , neque obliviscar Apollinis lougejaculantis.

2c. Reciinlo nuiem hymno eum quidam lems chimie sua
donarunl. Dclil vero carmina, tabula: albe: inscripla, ln Diana:
iemplum retulerunl. Dimisso veto conveniu. ponta ad Ion
navigavlt, ad Creophylum; ibique aliquanllspor commoraius
est, cum jam seau essai. Cum vara juxta mure conscdisset,
adolœceniu quosdnm a plscaiu minimes ferlur mimi-osasse:

Viri ex Arcadia pimiom, num habemus aliquid?

un: aulem dicentibus :I

A- in î;
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’Od’c’ flop.” Àmôpecôa, 3°” 061 Roy.” çepôyecôa,

où vaigra rô lezôèv, ips“ chab: 6 n “1mm. 0! 85’ que“! EV
(mais; pèv àypeüca: pnôèv, ëçüupiaôat 6è, nul 113v Çôerpüv

0’»; 6.16m xatalmeïv’ tu”); 6è et): üaâov lv roïc [union (pé-

pew. laguna-435i; ôè’roü pamïou, à“ rô 12104 (rire-3 imam
w] Bic-J , «qui 1è TOC! râçou 10106 ênîypzppn. “vazœpcbv 6è

Euîbtv, 6m «1,100 (Brown un! matin ënl 113v nlsupàv, 19t-
mîoç, a»; mal, aluni. Karl imam év ’ltp. Tan 6è rô éni-
mmm-:65?

’EvOaîSe 791v îspùv xsçzlùv mû faim aculé-mat,

âvôpâiv ipé“: mug/nopa, ôzîov ’Opnpov.

Quœ œpimus, reliquimus; quæ non cepîmus, auterimus;

responsum non Intelligens, percontntus est ms. quid diamant .
llli aulem responderunl , in piaulions: quidem se nihil copisse;
8H] pediculoa vennlos fuisse, eorumque quos ceperant, reli-
quisse, quos ver-0 non coparent. jam ln veslihus ferre. kreut-
dnlus igitur vaticinii. vin-mue 1’!an sil)i Jam inslare intelli-
gens, sepulchrl inscriptionem componil; inde vero receden-
tcm , lululento solo. lapsum , et ln Intus mncidenlom, tertio
post die morluum esse dlcunl, et in Io septutum. Epigrunlnn
aman hoc est z

Hic sacrum caput terra obtegil,
virorum hercum pruonem, divinum Homerum.
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I N D E X

NOMINUM ET BERUM.
Nulla præposita litera numeri in Theogom’a quærendi surit; 0. opera et dies, S. scutum Hercuh’s

signiûcat; numeri romani ad fragmenta remittunt.

A.

’Aôaw-rlç, la“, ù , priscum Eubœæ insulæ nomen , Il].

[Ayanénvwv , ovoc, Plisthenis et Cieoliæ f. , Mycenensis ,
LXXVlI; vid. ’A-rpeîôar.

27mn), 1) Nereidum una, 246. 2) Cadmi et llarmoniæ
1ilia, xanrmîpnoç , 976.

’Ayv’jvmp, 090;, pater Demodoœs, XXXIX; Phœnicis, LV111.

’Ayhîn , Gratiarum nua, 909, Vulcani uxor, 956.
17910:, Ulixis et Cimes f. , 1013, Tyrrhenorum rex,

1016.
huis-M, ou, Æneæ pater e Venere, 939m4, 1009.
’Aôuin-n, Oceanitidum una, 349.
’Aônnroç, rex, cuius grogcs Apollo pascebat , LXXXI.
’Aôwvrç, 160;, f. Phœnicis et Amphesibœæ, CXCVI.
’Aéôhoç, Jovis 1., pater Endymionis e Calyce, CXLIV.
11151.16), 00;, Harpyinrurn ancra, 267.
“Ôdpzç, une: , Æoli f. , XXlIl.
310mm, tût-w, ai , Athenæ nrbs, lapa! , LXXVllI.
neuvain, 318; s. me, 443; o. 430; xxx. Vid. Mm.
2073m et ’Aônvatn , Minerva, 13; Data ex capite Jovis,

924 , qui Miami, quum cam paritura esset, devorave-
rat, 888, 895; quomodo Jovis jussu (0. 65) Pando«
ram exomaverit, 573, seqq. 587 ; 0. 62, 67 ; Hercuiem
thoraœ donavit, S. 126; qualis in Hercuiis seum ra
præsentata, S. 197, seqq.; Herculem et Ioianm de
cerlamine cum Cycno ac Marte ineundo præmonet,
S. 325 , seqq.; Muni suadet, ne cum Hercule pugnet,
S. 643, seâq.; Herculi cum Marte pugnanti opem fert,
S. 155; post Martis et Herculis œrtamen in Olympum
redit, S. 470; Perîclymenum ab Hercule interfrci jubet,
XXX. Epilheta : 617515111, 318; 710101:31:19 13, 573,
ses; s. 325, 343, 455, 470; o. 72; 106911 Art,
13; S. 126; Atôc Guya’mp, S. 197; aïd fission, S. 338.
moman; and)“; faber lignarius vocatur, 0 4:10.

une“ y ou, Æaci 11, Peieus , XLVI; a! Ataxiôar , ro-
bore insignes , CLXllI, hello gaudemçs , CLXIV.

Alma); , Phoci pater quamathe Nereidc , 1005. LXIVÎ-
A104, mac, 1) Telamonius, unde nomen traxeril, CXV.

2) llei (0116i) f. XLVI“.
Alpin; , adj. 1) Aiyaîov 690; , Idæus mons Cretæ insuline,

in quo Rhea Jovem absoondit, nemxawpévov , 017.51: ,
11851. 2) Aiyaîov môîov , campus Ægæus, prope Cirrham

urbem situs, unde nomen traxerit, CXXXV.
Alysiônç , ov , Ægei 1., Theseus, S. 182.
A1711) , 1) Panopei filin, a Theseo amata, LXXXV, et in

matrimonium ducta , LXXXVI. 2) Heliadum una,
ClV.

11611:, me, s. au et ’Aîôwveùç, in; et ’Aîc, 160;, Plut!) ,

Rheæ et Satumi 1., 455. Proserpiuam rapait, 913,

cum qua in Tartare habitat, 768, 774. Epilheta:
i hampe; , 455, 768, 774, xpuepô; , 0. 158; la); 10611:0“

O. 465; en; xûâvwg 767; évépqun xaraçütue’voww
envia-am , 850. ’Aî’ôo; xuvén , quacum Perseus in Her-
culis clypeo repræsentalus, S. 227. ’Aîôoç siam, S. 151,
et ’Aiôâaôe, S. 254; 6611.0; 31905906 311640, O. 158;
’Aiôuo mon, Cerberus , 311.

’Aîômvaùç, 920;, 913; Vid. 11871:.

AÏÔÔK, 05;, Pieux, cum Nemesi e 1erra aufugit, o.
197, seqq.

Aîr’rrqc , (un?! un, Colchorum rex, Solis et Perseidis 1.,
Cimes frater, (540115134, 956; ex ldyia pater hiaient,
957, seqq., 992 , 510mm Banda)“ pater Jophnssæ ,
LXII ; ad eum Phrixus vernit, I; ejus miam, Medeam,
Jaso Iolcum duxit, 994.

Alespîn, una Heliadum, CIV.
Aîôùp, é90ç, Erebi Noclisque f. , Diei frater , 124 , sq.;

pater Broli ex [limera (Die) , CLXXlI.
Amant“, 01, quorum rex Memnon, 985. CXXXH.
AîOmv, cognomen Erysichlhoni unde inditum sil, CCXII.
Alveiaç , ce, Veneris et Anchisæ 1., 1008.
Aîwïio; , Jupiter cognominatus ex Æno, monte Ccphnl-

loniæ , CL].
Alan; , 160:, adj. 10m. Æolia, Künn, 0. 636.
Menée“, 01, Aïoli 1ilii , recensentur, XXI“.

un“, Hellenis 1., XXII]; pater complurium iiliomm,
qui recensentur ibid.

Miro-roc, pater Tlesenoris et Perithoi , CLXXVI.
’Aîc, 150;, S. 151 , 227 , 254; Vid. 31181,;-
Aîa-mroç, Fluvius, Oceani et Tcthyos f. , 342.
Alaoviônc , ou, Æsonis 1., Jaso, 993, 999.
Aïawv, ovoç, Jasonis pater e Polymela, LXXXIII, CLXXXI.
Ain-n, mons, CXXXVI.
Aîrm).ol, 01, Ætoli, a quibus Apollo Curetes defendit,

0x1.
31x651?) , una Oceanitidum, 356.
’Axaroç. De ejus uxore Peleoque historiam ah Hesiodo

ruse narratam fuisse, CXClX
humain, Nereidum una, 2-19.
rAir-mm, 090;. Ejus 1iliorum œrpora in unum concreta,

LXXI.
hum“, Suri frater, XCH.
“’Mysa, «à , Dolores , Eridis liberi , ôaxpuôsm, 227.
311151:1an , ovoç, Fluvius , Oœani Teülyosque f. , 341.
1mn , nm Nereidurn , 245.
“mmh , una Nereidum , Wwoc 1 955-
’Ahëèôüroç, Perieris f. , Seri pater ex 111.6101113; xcnr

111161000; , Parlhaonis f. , ab Œnomao Interfectus, CX.
vibram, Amphitryonis pater, S. 26.
’Mxeîônç, Alœi 1., Ampliillyo, s. 112.
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Emimç, Arches frater , Lxxvn.
“mimi, Electryonis lilia, ouin Amphitryone marilo

Thebas venil, S. 3 , seqq.; mater llerculis e Jove,
943, S. 52, lphiclis ex Amphitryone, S. 54; mui-
oçvçoç, 526 , 950. S. 467. LXVI.

mmm, Seri mater ex Halirrhothio, XCIl.
me; , 1’) , urbs Ætoliæ, ab Aloëo condita, LX.
31).;ezàç, Fluvius, Oceani et Telliyos 1., 338.
“230160121, Adonis mater e thnice, CXCVl.
Mme): , à»; , Aloidarum ex lphimedea pater esse 1ereba-

lur, 1.x; vid. mmm.
11101521, ai, (0ms et Ephialles), Aloëi 1ilii, nominan-

lur, qui revers Neptuui ülii sunt ex lphimedea, LX.
’Apzçuyxsiênç, ou, Hipposlralus, Amaryncei aul 1. aut

nepos, LXXXVlIl.
’Apzpuyxs-Dç , à»; , Hippostrali ont une aut pater,

LXXXVlll.
une“, ou, Ampycl 1., Mopsus , S. 181.
’Apuhoviâar. , et, prudentia insignes, CLVlll.
’Auupoç, Thessaliæ lluvius, «01669:qu XLVII.
’Apçziçzoç, pater Amphilochi , CCVIl.
’Apçzaz’paç, mu, Artibiæ pater, CCVl. ln ludis mue-

imbus Amphidamantis , Chalcidensium rugis , Hesio-
dus poeseos victoriam reportat, 0. 656 , seqq.

kwa-Jim, à, Vulcani nomen , 571 , 579 , napalm-6;;
S. 219, ûVEÔÇ; O. 70, 945, chaumard“ LXXXII.

’Apçiôqxoc , Orchomeni 1., CXC.
’Apçùayiav. , a1, Disceptaliones , Eridis filin! , 229.
luçéloloç, Amphiurai 1., CXVII , ab Apolline occisus,

CLXXXVI.
3111.3912», 013: , Oceanitidum ana, 360.
ammi-.11 , nua Nereidum , 243 , 254; mater Tritouis e

Nopluno, 930.
lwtrpüow, mvoç, Alcæi 1., S. 26; Alcmenes conjnx,

àpiîoç, S. 2; ex ea lphiclis paner, S. 54, 110176604;
Eleelryoneinlerfecto, S. 11, 82, cum Alcmene more
Tiryïnhe Thebas migrat, S. 2, 12, seqq., 80; 81;
Motomm, Locrorum, Phocensium (lux, 101066604,
S. 37, Taphiis ac Telcbois bellum infert, S. 46, 19,
59419-

âpçnpuœvcàam, Ampllitryonis 1., Hercules, 317; S.
165, ne, 433, 459.

Zig-2m , ovo; , cilhara canens Thebarum mœnia œdiûcat
cum Zetho fratre, CClV.

numen, Plisthenis et Cleollæ lilia, Agamemnonis au
Menelai soror, Pyladæ mater, LXXVU.

“vampe; , Thessaliæ fluvius, S. 477.
71757454»; , Minois 1., Eurygyes quoque appellatus ,

LXXVlIl.
l-«Zyzxmim, a1, (Homicidia), Eridis 1iliæ, 228; qua-

rum nm in Herculis scuta repræsenlala , S. 155.
mmm, Lleaseniæ urhs, «aramant, S. 381.
3mm, oppidum, S. 1174.
“mon , Pylouis filin, mater quatuor liliorum et Joleæ

filiæ ex Euryto , xpsiouaa , XLV.
imam, Fraus, Noctis filial, 224.
’Anéçz: , aux , mons Nemeœ , 331.
21347111”, «no; , èxnôàloç, 94; bai, 347; hamôalémç

chas, S. 100. S. 68, 479. JOVis et Lalonæ 1., 918,
LXXXVll, CLXVlll; quo die natus, 0. 771; pater
Æsculapii et Empidis ex “sinue, LXXXVII, Aristæi
e Cyreue, LXX, Chæronis c Thero, LlV; Admeti
gruges pasccns, LXXXI; cum Neptuno Trojæ mœnia
exstruit, XLVlll; Cyclopes occidit, XXXlll; Curcu-
bus opem fort contra Ælolos, Meleagrum interûcil,
0X1; Amphilochum inlerficit, CLXXXVl; ejus in luco
Hercules cum Cycno pugnnt, S. 57, énamâé).oç; in
llerculis seum repræsematus , S. 202, Atôâxai Amou-

uîôç; a Pæone dislinctus, Cl; Haywaîoç, S. 70 3 Apollo

pastoralis, i. e. Aristæus, LXX.
’Apaôo; , Mercurii et Throuiæ 1., XXXII.
’Apysîoç, adj. Argivus. ’Hpn 3175611, Juno Argiva, 12.
Âpyalçôvmç, Mercurius, aidxropoç, 0. 68, 77, xlwàç,

0. 84.
’Apeiwv , avec , Herculis equus, xuuvolaimc, S. 120.
’Apyéa-mç, Ventus , Astræi Auroræque 1. , 379, 870.
“prix , Cyclopum unus, àpôptpàôuuoç , 140.
’Apyoç, ou, 1) lus cuslos, describilur 1V. 2) Phrixi 1.

ex Jophosse , LXll.
’Apyoç, sa: , rô , lmo’ôorov , LUI; olim âwôpov, postai

Ewôpov , LXJX.
’Apyd» , 00;, ù , Argonautarum havis , LVlI.

’Apymvaüm, ol, Phasidem trajeœrunt, LV1; Oceano
trajecto ad Libyam appulerunt , LVII.

219611010; , Fluvius, Oceani ac Tethyos 1., 345.
“péri-m9, 090; , Mycenes marilus, CVll.
“pu: , vioc, Mars, Jovis au Junonis 1., 922; ex Veuere

palet 196601) et Aeîpou , 934 , talque Harmoniæ, 937;
Cycni pater, S. 59; ab Hercule vulnemlus in priore
quodnm certamine, S. 359, 599; posterius ejus cum
Hercule certamen, S. 425-466; in quo itemm vulnera-
tus, S. 460, seqq., ad Olympum redit, S, 406; in
Herculis clypeo repræsenlalus, S. 191 , seqq. Epilhela:
àxôpnro: àü-riç, S. 346; àvâpoçôvoç, S. 98; Blowpôc,

S. 191; aptrrdpuaroç 06110:, S. un; 139mo).owôç, S.
333, 425; êvapçôpo: 061m; , S. 192 ; pworôpoç , S. 934;
molinopôoç, S. 936. “me; lpya, belle, 0. 145; 6:0;
3191.0; bellator vocatur, S. 181 ; XLV, LXXXVlll ,
XClll. -- S. 109, 434, “Il, 4/10, 450, 457.

’Apr’im, Alcinoi soror, LXXlV.
’Apnm’vîm, Munis 1., Cycnus, S. 57.

’Aptciâvn, Illinois filin, 948; Bacchi uxor, mon, 91.7, qui]:
Jupiter àôa’wzrov ml étripa) reddidit, 949; a Tlieseo de
œlicta, LXXXV, LXXXVl.

319mm, 01, Mysiæ populns. Apud bos Echidnæ sedes
erat subterranea, 304.

’Apïaôa; , une; , pater Molyri , LIII.
’Aplo-raîoç, Apollinis et Cyreues 1., Apollo pastoralis,

LXX; Autonoen uxorem duxit, SaOuxai-mç, 977.
39141610., ubi Pallantium urbs, CXCVllI.
’Apxàç , ciao; , Jovis et Helices 1., XClX.
’Apxroc , 6, Centaurus, S. 186.
’Apxroç , il , XClX. Vid. Tian.
’Apxraôpoç, à, Wp, O. 565, seqq., 610.
hpuovin, Mania ne Veneris filin, Cadmi uxor, 937, 975,

et ex eo mater Inus, Semeles, Agaves, 976, Auto-
noes, 977 , Polydori , 978.

’Apvn , oppidum 1141301133, S. 381 , 475.

“pluma: , a1, Aëllo et Ocypete , Thnumanlis Eleclræque
1iliæ, 730101101, 267 , seqq. Phineum ad maque Scytlia-
mm terrain propellunt, CXXXI; ZeLœ Calaisque pre-
cibus ad Jovem missis e morte servanlur, CLI, CLll.

“palatin, , Æsculapii et Eropidis mater ex Apouine,
LXXXVll.

191511.14, 1804, w, Diana , Jovis ac Lawnæ filia, loxéazpa,
918 , 16; Helicen (Callisto) in ursæ speciem convertit,
XClX; neuneu ex lphigenia 1aci1, CV; Orioni vim
sibi affure sludenli scorpionem immitlil, qui eum
inter1ici1, XLlIl.

“m1511, Amphidamnntis filin , CCVl.
14156010“ Cenmurus, aluna-tic, S. 185.
loin , nua Oceanitidum, 359.
’Aaxhîmo: , Æsculapius, Apollinis et Arsinoes 1., 691w»;

àvôçüw , àpüpmv, xparepôç , LXXXVIl; Mathaoms pa-

ter e Xanthe, CLXXIX; Jovis 1ulmine percussul,
XXXIV



                                                                     

78

“ont; , viens in vicinitate Reliconis situs, ubi ilesiodi
pater consedit , 0. 039, seqq.

“cul-n56» , Orcliomeni f., CXC.
’Acrrepin, Plumes et. Cœi tilta, 51315110140; , uxor Persæ,

409; ex ce liantes mater, 411.
’Acrrepimv, on“, rex Cretensium, cui Jupiter Europen

connubio junxit , CXLiX.
“Ampuïo; , Crii et Eurybiœ f. , p.611: , 76; quatuor Ven-

torum, Luciferi, aliorum Astrorum pater ex Ann-ora,
373, Seqq.

.AUWCdtI-Et’l, quæ Astyoche ab [tomera (B. 513) voca.
tur, X0.

’A-ralc’twq , Schœnei 1ilîa, LXXHI; «0561.11; en: , Lxxn.

’Am, Eridis mu, 230.
21mm“ èç, ad]. Atlante natus. IIkniaîômv ’Arhysvémv,

0. 383.
lûawîç, (60: , Atlantis filin , Naja , 938.
un.“ , avroç, Japeti et Clymenes 1., uparepôçpmv , 509;

«plum capite manibusque sustinet , 517 , seqq., 746,
Hans-raïa néiç.

’Arçeîôzt, et, Atrei nepotes, Plislhenis 1ilii , Agnmemno
et. Menelaus, ab ovo educati , LXXVII; divitiis insi-
gnes, CLXllI.

’Arpiù: , à»; , Agamemnonis ac MeneIai avus , LXXVII.
’A-rçmroç, il, un Parcarum, 218 , 905; in Herculis

clypeo repræsentata, S. 259.
ACM: , (Soc , ù , urbs Bœotiæ, ubi Græci Trajam pro-

têt-uni tempestutihus retenti sunt, o. 651 , seqq.
Aùrôluxoç, furandi une insignis, LXVIII.
Aùmvo’n, 1) Nereidum una , 258. 2) Cadmi et Bar-montre

filin; Arista-i uxor, 977.
’Aqapoôfm, Venus, 419907211: 0551, 196 ; e genetaiibus

Urani in mari natantibus nata , 188, seqq. ; nominis
derivatio , 195 , seqq. ; e Marte mater 4)on et A51-
pou , 934 , et Harmolliæ , 937 , 975; ex Anchise
Æneæ mater, 1008; Phaëthontem raptum templi sui
custodem facit, 987 , seqq.; quomodo Pandoram exon
nnverit, 0. 65; a Tyndareo tremens qualem pœnam
ab ejus tiliahus petierit, CXLVll. Epitlreta: rimm-
qpcrpoç, 16; «dénua-0;, 980; 0. 521; S. 8, 47; L;
90.ouptu6ùc , 989; CXLVII; xpwe’n , 822 , 962 , 975 ,
1005 , 1014; 0. 65; C. Vid. Kueépsta , Kwrpoyzvùç,
Kûnptç.

141mo! , ot, Græci, Troiam trajecturi procellis Aulide
retenti, 0. 651, seqq.

“smog , Fluvius , Oœani au Tethyos 11, àçyupoôt’vnç,

340.
17.00.51)“ ioç , Pelei ac Thelidis f. , (57151311009, OuuoÂémv ,

1007; e nece fratrum solus servatur, Il ; Patrocli fra-
ter patrueiis, CLxxxvm.

MN); , ce; , à , Tristitia, qualis in Hercuiis scuta repræ-
sentata fuerit, S. 264, seqq.

B.

Banspoçôwm , cum Pegaso Chimærnm occidit, 325.
Bine, rex, Throniæ pater, XXXII.
Btn , Vis, Pallantis et Stygis min, 385, cum Kpa-reî

(Robore) apud Jovem babilans, 386, seqq. 401, seqq.
Bordmoç, adj. Bmoticus. T9611 Bannir) , XLIX.
Botmot, et, socii Amphitryonis Taphios ac Teleboas

debellantis, nhiëtmot, S. 24.
nopé“, au et ou et w, Ventus, Astiæi Auroræque 11,

dinguant)“, 379, 870. O. 506 , seqq; le (hénon
Bopéou , 0. 518; erratum; , 0. 553.

Boûmptç, à, undecim ætatibus major nntu quam Hercu-
les , CXCVH.

M, ou, Neptuni 1., CXIII ; Polyœonis pater, 01X.

INDEX NOMINUM ET RERUM.
Bprûpsmc, 817. Vid. ’Oôptâpeœç.

Bpôwn; , ou , Cyclopum unus, 140.
B9016: , Ætlleris et Diei f. , CLXXII.
Emmy, , Miuois litia, mater Orionis e Neptune , XLIII.

F.

raïa, Teilus , prima post Chaos orta , eûpücnspvoç , 117;
sine viri concubitu mater Curli , 127 , Montium, 129,
Ponti, 131; e Carlo mater Omni , 133, Cœi, Crii ,
Hyperionis, Japeti , 134 , Theæ, Rheæ, Themidis ,
Mnemosynes , 135 , Plurbes , Tethyos , 136, Saturni,
137 , Cyclopum, 139, Centimanorum (Cotti Briarei-
que et Gym), 147; a Cœlo 1îlios Faim év xmôpcîm
occultante ultionem petiturn ferrum creat, 161, fal-
cemque fabricatur , 162, quam Saturno dut, 174, (vid.
porro Oüpavàç et Kpo’voç); guttis cruentis genitniium
Cœlo resectorum susceptis, 182 , seqq., Furias, Gi-
gantes Meliasque nymphes parit , 185, seqq.; ex Tar-
tnro mater Typhoèi, 821 ; Centimanos ex Erebo ad
lucem reduci jubet, 62a, seqq.; Jovem Deorum regem
creari jubet, 884.- 20, 45, 421, 463, 470, 494,
891; mhôpn, 159,173 , 479, 821.

ralaEaôpn , una Oceanitidum , 353.
Parlé-rata , una Nereidum , 250.
mm, Nercidum nua , 244.
Fspvîvwç , Nestoris cognomen , quia apud Gerenos educa

tus est, XXX, XXXI. ’
l’épave: , et, populus Messeniæ , tmôôauot , XXX, XXXl.
Fépnvov , ra, Messeniæ oppidum , ubi Nestor educntus

est, évacué“, xxxr.
Füparç, au; , rô , (Senectus) ex Nocœ natum , 01’116on ,

225.
rnpvoveùç, 130;; , Chrysaoris et Calliroes 1., rptxaîpnvoç ,

287 , 979, seqq.; in Erythea insuln interfectus ab lier
cule, qui ejus baves abducit, 289, seqq., 982. 309,
V1d. ’Opepoç.

I’tyawsç, et, Telluris filii e guttis cruentis genitalium
Cœii a Saturne resectorum, 185.

menaçant, a! , gens Scythica, CXXXI.
17.26101, Nereidum una, 244.
I“).atuxovôp.n , unit Nereidum, «humât; , 256.
PIŒUKCÎnnÇ, Minervæ nomen proprium , 587 , mamma-

1:97); Minerve epitheton sæpius, vid. ’Aôûvn.
mmm, mvoç, f) , nrbs Cephisso adiacens , èçunvù,

CXLII.
Tomate; , adj. 145.9111!“ Fopyeîat , Gorgonum capita, S. 236,

591111-

Popyd» , et»; et Popyàw , 6voç. rama; , Gorgnnis, i. e. Me.
dusæ, caput Perseus in Herculis scuto repræsentatus
portal , S. 223 , ôetvoîo reubeu; a! ramai et Fopyéveç,
Gorgones (Stheuo, Euryale , Medusa) Phorci Cetusque
filiæ, in extrema ora 0mm cum Hesperidibus habi-
tantes , 274, seqq. ; quartes in Hercuiis clypeo reprœ-
sentatæ , S. 229, seqq. , animai r: ml où parut.

Fondue, vid. Tomé).
rpâtat , et, Pephrcdo et. Enyo, Phorci Cetusque tiliœ,

an.ma’.pr;ot, 270.

F92M; , Jovis et Pandoræ 1., XX.
rp’ÂvtxOÇ, Fluvius , Oceani ac Tethyos 1’. , 342.

ram; , Gyas s. Gyges, Tellurîs Cœiique f. centimanus y
147, seqq.; 618; 714, du“: WOÂÉM1017343317; “(1’
iOGPtâçzwç.

A.

démulm “15m , et, mmh idæi , in Creta insula ferrum

temperarunt . CLV.
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Ami, al, Danaides, Banal liliæ , Argos ëwapov reddi-
dernnt, LXIX.

Admira , Persei mater, 2,610qu S. 216.
Avatar); , ou , Danses 1., Persans , S. 229.

,Aavaàç Argos ëwôpov ex àvôôpcp l’ecit, LXIX. h

Asîuoç (Pavot) et 41660:, Marlis acVeneris mn, 934;
Marlis comites, 935, seqq., S. 19.3 , 463. .

“adam , «Mx, Promelhei ac Pandoræ 1’. , XXI; cujus
in ædibus Jupiter Pandoram wmpressit, XX; ejus
posteri in Thessalia regimbant, XXIV; Leleges ei a
love dali , XXV. -

Anion: , (avec , Euryti et Antiopes 1., XLV ; pater Phylaci,
CLXII.

Ailoç, il, insula Apollini sacra, ubi Ilesiodus alque
Homerus hune Deum cacherie, CLXVIII.

Anw’nr’nç , 1’290: et 190; (912), (zens, Rheæ ac Salami

lilial, 654; mater Proserpinæ ex Jove, 912; e Jasio
Pluti mater, 969 ; Cychriden serpenlem famulum
suum Eleuside fait, CCI. Epilhela: 151M, 0. 465;
au 656w: , 969; 501ème: , «1601111, O. 300; nolwôpôn,
912. Agrorum fruges êpya. Anp’ô’repoç, 0. 393 , vocau-
tur, et Anuûîepoç hui, 0.32, 466, 597, 805; s. 290.

4111205611; , Agenoris lilia , XXXIX.
Aix, env-mg, Cleollæ pater , LXXVII.
1515va , adj. (geminus). Aiôuuon xoimvot, Didymi colles,

in Thessalia , XLVI].
Alun, 1) Hommm uns, 902; 2) Justitin , virgo, Jovis

lilia, 0. 256 , de qua 0. 220, seqq. et 0. 256, seqq.
Aix“): , vo: , XXVI.
Atoèim, una Heliadum , 01V.
Aubv-n , Omnitidum nua , êparh , 353. (Veneris mater),

inter numina a Musis celebrala nominatur 17 , mm.
Anima»); , Bacchus , Jovis et Scmeles lilius, 1:01:17an ,

941 ; Ariaduen uxorem duxit, muonium, 9/17; (lino-
pionis pater, XXXVIII , a Proelidibus negleclus ipsas
insania punit , XXIX; 869:: Atmvôoou mlmûéo; , 0.
au. - s. 400; va.

M5131); , Ccnlaurus , Hawsiônc , S. 187.
A4362; , mac, anus e principibus Lapilharum , S. 179.
Aw’wi’vn, Nereidum una , 2’18.

Amorti-r. , (Legum Couœmplio) , En’dis (“in , 230.

dulcim, Thesprotiœ urhs cum Jowis oraculo, LI, 5 ,
seqq., Pelasgorum sales, CXXXlV.

Angie , (Soc , 1) Oceanitidum una, 24’). , 350; Norridnm
mater, 241. 2) uns Nereidum , 250.

Arîxpoç, Hellenis II, XXIII.

Album malm, rô, campus Dotius Thcss ulite, ubi Thamy-
ris vates oculis privalus est, XLV“.

Acné), 06;, una Nereidum, 248.

E.

magie“, Elaræ 1., Tityus, CLXX.
ana-dam, Elati 1., lschys, LXXXVII.
Elkiûma, Jovis Junonisque filin, 922
[li/mm, Horarum uns, «monta, 902.
’Exmaîoç, quinqua liliarum pater e filin Phoronci , XCI.
’Enâm, Persæ et Asteries lilia, I111; cujus laudes cumin-

tur 411-452; Scyllæ mater e Phorbanlc, XLIII; [acta
ex Iphigenia, CV.

121M, maque Ledæ, nec Nemesis, sed Oœani ac Telhyos
lilial, XXXV; ejus procos ab Hesiodo fuisse mumemtos,
XXXVI; belli Trojani causa, 1361101105, 0. 165.

151W, iboç, mons Bœoliæ, 5/1.
’Eleuclç, îvoç, urbs Attica, Cercri sacra, CCl.

’Dlxn, 1) (qnæ Callisto ab Hygind nominatur), Lymnnis
la , Arcadis mater e Java, inter aslra Arctos (l’rsa)

“manus.
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major, XClX, ulumjus historia. 2) urbs Achajm, S.
:1111, 475.

’E7.nuiw, arma, Bmotiæ mons, Musarum «des, 2, 7; zéen“

23; cujus in vicinia Ascra Sita carat, 0. 639.
Tïhxmvtûrîsc, al, Musa! cognominantur, 1; 0. 658.
mm, 0160;, Græcia, lapin o. «53.

“151m7, mao; , Promclhei ac Pyrrhæ f. , XXI ; pater
Dori, Xuthi , Æoli , XXII].

1521.0311], regio Thesprotiæ, describitur , LI.
T331; , (au; , 51105 , sols remansit in Pandoræ amphora,

0. 96 , seqq.
’Evôuuîmv , une; , Aëthlii et Calyces 1., cui Jupiler vitæ

linem sibl ipsi destinandi poteslnlem dedit, CXLIV;
qualis (-jns historia apud Hesiodum fuerit , LXl.

“Ewoalyztoç , Neptuni nomen proprium cum epithetis:
Bapûanoç , 818) 71116010: , L; êpianoç, 441 , 456 ,
930; raùpsoç, S. 104. Neptuni epithcton, 15.

’Ewâ).1o:, nomen Marlis, S. 371 , àvaë.

’Ewd) , 06:, Glæamm alliera, xpox’mxsnîaç, 273.

1266.61.04, unus e principibus Lapilharum, S. 180.
’Erruoî âvôpe; , Epei , Elidis incolæ , LXXXVIII.

imam-n: , dæmon (Romanorum Incubo), LXXX.
.Emanûsù: , éwç, Japeti et Clymenes 11, àuaçrivooc , 611 ;

Pandoram a Jove sibi missam excipil, 513; O. 84,
599111

Tarn-dumpoç, Fluvius, Occani ac Telhyos I. , 341.
E9116), oüç, 1) Musarum unit, 78. 2) Nereidum una, 2’17.

1595604, mac, rô, Erebus, Chaus f. Noclisque frater,
123; Ætheris et Diei pater ex Nocte sorore, 125. Lo-
cus infernus , in quem Menœtins a Jove deiectus est,
515; ’Epéôeaçw , ex Erebo , 669.

’Epexôeùc , en); , Sycionis pater, CLXIX.
’Epwücç et ’Iipwüç, al , Furiæ, Telluris liliœ e guttis

cruentis pudendomm Cœli a Satumo reseclorum , 185;
quo die Houx) deo serviant, O. 803.

’Eptç, 180;, ù, Comentio, Noclis tilla, mtspôlbuoç.
225 ; 0. 17; mater Laboris , Oblivionis, Famis , etc. ,
myspù , 226, seqq; 110ml (Jurisjurandi) mater, 231 ;
0. 804; in Herculis scuto repræsenlata , S. 1.511. 1591-
ôwv duo genera (Æmulalio alque Invidia) descripla
0. 11, seqq.

’Epua’unv, muez, Mercurius, 511.5117111, XXXII. Vid. ’Epuiç.

Impala, Mrrcurius. 0. 68. Vid. ’Eppik.
’Epui; et 115;;va , me; et ’Epuslac, Mcrcurius, Jovis

ac Majæ 1., 111.3511104, mima: damé-mn , 938; pater Arabi
e Thronia , chauma , XXXII; quomodo Jovis jussu ,
0. (18, Pandoram emmaveril , 0. 77 - 88, eau-w
161995; cum Pandora ad Epimothcum missns, 0. 84;

- Boreæ mies a persequendis llarpyiis desistcrc ne re-
verti jubet, CL]; pecndum frrlilllali farsi, “Il.

’Epwôvn, Menelai lilia, X0111.
“Epuoç, Fluvius , Oceani ac Trthyos 1., 343.
’Epoç, 6, Amer, deorum primigoulorum unus. lumps-

Àùç, 121); Veneris comas , 201.
’Epueein , Erythea insula, ubi Hercules Gcryonem viril ,

nzpiëèvto; , 290, àuçiàçutoc , 983.
iEpuoi-Lûmv , ovoç , unde Aîûmv appellatus sil, CCXII.
’Epcînnç , 160: , Apollinis atq-ue Arsinoos lilia , LXXXV.

’Ezmsçiôec, al, Noclis liliœ, malorum aureorum custo
des , in extrema Oœani ora habitantes, 215, Izyx’açœvm,
275, .513.

’Eraoxl’îzç, fou: , CXX.

’Erém).o;, Cophissi Fluvii f. , primus Gnatiis sacra fenil,
CXLlll.

156270941, Nemidum 1mn, 257.
15001111111, Hylli lilia, Polycaonls uxor, CIX.
Il-Jâpv-n, Neroidum lina, 259.
Emma, insula. Nominis derivatio, III; ibi Chalcis urbs,

li
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CXXIII; Orionem ibi habitasse, CLXXVIII; hue He-
sîodus Aulide trajecil, 0. 651. Vid. ’Aôav-iiç.

11:46:11,911, 1) une Nereidum, 244. 2) une Oceanitidum,
360. 3) Hyndum nua, mvümn).o:, LXVII.

15th Flim’us, Ooeani ac Telhyos 1., 345.
Eüxpaîvm, Nereidum uns, 243.
126149291. , unn Nereidum, 246.
Eùwîxn, une Nereidum, 247.
Eùvouin, Hornrum un, 902.
Eù7rôwm, Nereidum une, 261.
156900.11, trium Gorgonum uua, 276.
Eùpüaùoç, ah Œnomao ouisus, 0X.
Eùpoavoîco-n, Hyperphantis 111m, Clymenes mater e Mi-

nya, CLXII.
156906111, Telluris Pontique filia, 239; e Crio mater

Astræi, Pallantis, Persæ , 375 Seqq.
EÛPWÛ’nÇ, altcrum Androgei nomen, LXXVIII.
156631010; Cycliriden draconem pronigavil, CCI.
Eùpôpaxoç, ab Œnomao occisus, (3X.
Eùpwôpn , Ooeanitidum une, 358, 908; mater Gratluum

ex Jove, 907 seqq.
Eüpuaôeùç, 2.0:, S. 91, à).1ri,p.zvoç.

Eùpvrimv , (avec, pastor Geryouis, al) Hercule inter-
fœtus, 293.

Eüpvroç, Slratonices 1., quatuor 1iliorum pater ex An-
tiope, XLV.

Eùpdnm, 1.) Phœnicis ülia, e Jove mater Minois, Sar-
pedouis, Rhadamaullii, CXLlX, ubi ejus historia. 2)
unn Oceanitidum, 357.

Eùrépqm, Musarum una, 77.
Eüçnuoç, Neptuui ac Mecionices 1., L.
E-bçpomâm, uua Gratiarum, 909.
ladin“, LXXX.
’Exepoç Timandram uxorem duxit, VIII.
’Exzôva, Chrysaoris et Gammes min, xpwrepôçpwv, 29/

seqq., ubi ejus descriptio atque historia; e Typhaone
mater Othri, Cerberi, Hydræ Lemææ, Chimæræ, 306
sqq; Sphingis mater et Nemei loonis ex Othro, 326;
sub terra incluse apud Arimos, 10792., 304.

’Eowçàpoç, (lm-hg», Lucifer, Astrœi Auroræque 1., 381.

Z.

729:6), 116;, un: Oceaniüdum, 352.
150;, A16; et vaàç, Jupiter, Saturni 211111939 1., 457, in Creta

insula nains nique educatus, 468-484, lapidem suc loco
a Saturno devoralum, 485 sqq., deinde evomilum, 497,
Delphis exstruxit hujus rei monumentum, 498 seqq.;
Minervœ pater ex Melide, qua devorala, 886 591111.,
899, illa ex ejus capile prosiluit, 924 seqq.; Horarmn
ac Parcamm pater e Themide, 901; Virginie, astri, ex
eadem, XI; Gratiarum ex Eurynome, 907; Proserpiuæ
ex Cerere, 912; Musarum e bluemosyne, 53-61, 916;
e Lalona Apollinis et Dianæ, 918, LXXXYU; ex Ju-
noue Hebes (cf. 952), Manie, Ilithyiæ, 921; e Main
Mercurii, 938; Baœlii e Semele, 940; Herculis ex
Alcmene, 943, S. 27 seqq. et 52 seqq.; Arcadis ex
lIelice a. Callisto, XCIX, Græci ex Pandora, XX; e
Thyia Magnetis ac hlacedonis , XXVI; Minois, Sarpe-
(louis, Rhadamanlhi ex Europa, quam bovis specie in-
dutus in Creum insulam trajecil, ibi compressit, dein
Asterioni regi in malrimonium dedil, CXLIX; pater
Castoris et Pollucis, XXXVI; -Aê1hlii pater, CXLlV;
Stygem honoralurus ejus liberos, Binv et 14551104, , sur):
comites ram, 386, 388, Deorum jusjurandum consti-
tuilipsam 399 seqq., cujus ad aquam pelendam Iridem
miltit, quando Deorum alicui jusjuranduin dandum
est, 787; quomodo “mien honorerait, 412; liberlt

Cyclopes a Saturne sub terra vinctos, 501; qui 101mm
et fulmen ei dam, 502 seqq., 141, que: Pegasus ipsl
fert, 286; Menoelium in Erebum dejicit, 514; Atlanti
malum dal suslinendum, 520; Prometheo vincto aqui-
lam immittü, quæ ejus jecur rodat, 521 seqq.; Cen-
timunos ab Urano suh terrain detrusos ad lucem redu-
cit, ut Diis contra Titanes opem ferant, 624 seqq.,
639 seqq., 669; Jovis contra Titanes œrtamen descri-
bitul1 687 seqq.; Typhoeum fulminibus oppressum in
Tartarum detrudit, 853-868; Tellure suadenie Deorum
rex crealur, 884; quomodo a Promelheo deœptus,
535-569; Pandoram lingi nique exornari jubet, 570,
585, O. 60 seqq., eamque paratam ad Epimetheum
mimi, 0. 83; ævi aurei nuctor, 0. 143, ac ferrei,
0. 158; berces in Thebano Trojanoque hello occisos ad
panâpwv manu; delegat , 0. 167 seqq.; Eubœæ nomen
Abantidi insulte tribuit, III; Io a se compressam in
vaœœ speclem convertit, neque amplius se cum ipsa
coïturum jurat , V; Deucalioni Leleges dat, XXV; Escu-
lnpium fulminis ictu inierücit, XXXIV; ejus oraculum
Dodouæum, LI, 5 seqq.; clim Junone de concubilus vo-
luptate deceptat, CXXI; quo dono Eudyrnionem dona-
verit, CXLIV; e formicis Myrmidones 19011., LXIV.--
Epitheta : 11710104, 11, 13, 25, 52, 735, 920, 966,
1022; S. 322, 443; 0. 99, 483, 661; CXXlV; chai, 660
(Kpôvou 016;); paxâpwmv (miam-w, S. 328; àôavtirœv
Mhùç, 0. 668; 0511W 81161151): au) âvôpâw, 923 ; âçümx

1.114,65: 51661:, 545, 550, 561; Wmoç, 388; S. 318;
0, 79; EÛPM, 484, et 6996011: , 514; O. 229, 239, 281;
êpiyôowroç, 41; 139in;, 0. 415; épwpâpaïoc, 815;

1661m, 548; ptyx, 76, 81, 465, 479, 708, 952, 1002
S. 371; 0. 122; pariera, 56, 520, 904, 914; 5:33, 383;
0. 104; mmm, 286, 457; 0. 51, 769; veçùnyepéra,
558, 730, 944; 0, 53, 99; «vip, 0. 143, 259; CXX;
111111,? âvôpâw 1:5 056v n, 542, 643, 838; 47, 457, 408;
S. 27, 103; 0. 59; remmépawoç, O. 52, 273; XXVI;
irrreppevùç, 534; S. 413; wtôpeuémç, 568, 601; 0. 8;
W1pàômv, 529; 0L1. Vid. iOMpmoç.-A160:v, S. 22 et
èx 131.6054, 0. 765. la); (in, 0, 488; A16; 60690:, 0. G26,
676. - Præterea passim Jovis mentio, ut 96, 104, 285,
31s, 34s, 428, 513, 613, 893; s. 56, 66, s9, 150, 197,
202, 320, 392, 422, 424, 4«’18;0. 2, 4, 36, 47, s9, 138,

180, 267, 333, 348, 379, 565, 724. -Conf. Air/310;,
Kpoviônç, Kçmîmv. - Zcùç 106w“, 0, 465, vid. ’Aiôm.

Zéçopoç, Ventus, Aslræi Auroræque 1., 379; 870; 0.594.
Ziôoç, cum Amphione fratre Thebanun mœnia cithari-

zando exslruit, CClV.
Z2310; (Æmulatio), Pallantis et stygis 1., 384.
Z7111; et Calais frater a Strophadibus insulis Mercurü

jussu revalentas Jovem implorant, ut Harpyiis parent,
CLI, 01.11.

H.
“H671, xpuaméçavoç, 17; Jovis Junonisque filia, 922,

952; Herculis uxor, 950.
119.10g, Sol, 1. Hyperionis (conf. 1011) et Theæ, 371;

760; e Perside pater Cimes (conf. 1011) et Æetæ regis,
dupa, 956; gaïac, 18; mipôpmç, 958; Clymenis
pater, Phaëthontis au: avus, CIV, nul pater e Cly-
mene, CLXJI; ejus curru Cirœ vehitur, CCII.

1116m” Nereidum una, 255.
’Hléxrpn, una Oœauüidum, 265, 349; e Thaumante mn-

rito mater lridis et Harpyinrum, 265 seqq.
’Herpüwv, (avec, Alcmenes pater, lanaoôoç, S. 3; in;

lerfectus ab Amphitryone, S. 11, 82.
’H).sxrpvo’1vn, Elcctryonis 1., Alcmene, S. 16; Wh

S. 3.3; ëücçvçoç, S. 85.
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une“, al , Balades , Sella 1111m, Mnémontis normes ,

quarum nomina et historia , GN.
’min, nua Ramdam, 01V.
“pallium, «vioc, Tithonl Auroræque f. M, 985.
nm, 11, nies, Erebi Noctisque filin, Ætheris 80101“,

124; mater Broli ex Æthere, CLXXII. nies et Nox
alternls Tartarum intrant et inde redeunt , 747 seqq.

“min, Creonlis uxor, 111451:51:10; , S. 83.
Hwàm, 11959:, Hercules, lavis et Alcmenes 1., 943;

s. 52 seqq. m6; 010;, 316, s. 150, 163, 392, 413; drap
611m; 51.0: 01k, S. 110; A16; 0341;»; ulôç, S. 320; Atèc
W40; 016;, S. 448; A10: ralaxâpôloç 016;, S.
424; 01.6; ’Ahpilvm, S. 467; “lapin; “un: 016;, 526,
950; le ’Hpaxxioç, 951; pin ’Hpaxlneîn passim, vid.
’Hpaùûenoç; (âcrviç) 6.1.6911»: Mg, S. 433, 459; 050:,

S. 136; W, S. 458; enùyevùc, 430; pater
Hylli, cm; hospesTelamonis, CXV; undeciln ætaübns
minor mm qunm Busiris, CXCVII; dillîciles labores ei
imperatî, S. 94; Geryonem interlîcit ac bores ejus ex
Erythea insula Tyrintha abducit, 289 seqq., 982,0œi-
sis cligna Orthro cane et Eurytione pastore, 293; hydram
Lemæam , 316 seqq., et Nemeumleonem luterûcit, 332;
Prometheum vinctum libernt, 526 seqq.; Periclyme-
1mm occidil, XXX; ejus ocreæ Vulcani, S. 123, thorax
Minervæ donmn, S. 125; ains sagum descrihuntur S.
130 seqq.; ejus scutum, quod Vulcanus fabricatun est,
describitnr S. 139-320;Martem olim a se vulneratum
une glomus, S. 359 seqq.; ejus certamen clim Cycno,
S. 368-413 , quem 1610.1116“, S. 416 seqq., et spoliant,
s. 467; cnm Marte pugnat, s. 425 seqq., eumque vulne-
nt, S. 460; Cycno Manque victis Trachina ad Ceycem
venât, S. 469; Heben uxorem dncil , 950, et com en
MW au! mm; in olympo mmm, 955. -5. 74,
138. -- V10. ’Auçwwwâônç.

Min“, Idj. Herculeus; pin ’Hpmûnein Hercules vo-
caux: 289, 315, 943, 982; s. 52, 69, 115, 349, me, 452;
“un 1.; 61m 11900514“, 332.

11911, Juno, Rheæ et Salami Nia, 454; Jovis nxor et ex
eo mater Hebes (cf. 952), Mal-lis, lllthyiæ, 921, seq.;
Vulcanî mater nulle ex vin), 927; Herculi inia hydram
Lemæam nulrîvil, 314, u: Nemenm leonem, 328; .10-
vem in un concubitu deprehendil, V; cam Jove de con-
cnhitns voluplate disceptat, CXXJ. Epitheta : nôme: ,
11;“quzin, xmtat «3500;; tyôsôcwîa, 12; Meaux,
314; A06; “MMotm, 323; xmonéôüoç, 454, 952.

“nm, Fluvlus, Oceani ac Telhyos 1“. , meneau, 338.
1161m7“. Musæ eum in Heliœne pecudes pascenuam ca-

ncre. docu)! ac jubent, 22-34, 662; Chalcide un ludis fu-
nebrihua Amphidammüs regis præmium poeseos conse-
cutus est u-ipoda, quem Musis dedicavit, 651-659;
cam Homem in Delo insula Apollinem œcinit, CLXVIII.

’Bçamoç, Vulcanus, Junonis nullo ex patte 1., 927;
Aghiam Graliam uxorem duel! , 945; Jovis jass“, 0.
60 seqq., Pandoram ûngit, 571; 0. 70, ejusque auream
coronnm fabrlcalur, 579 seqq.; Herculls 0cm, 11mi-
m ûvtà 645w, S. 123; Herculls scutum (S. 139-320)
fabricalus est, S. 319-866. Epitheta: 1:10:65 927; S.
244; hum“, 945; replanît)“ 579; nepiçpmv, S. 297,
313. - Vid. ’AWMEK.

“En, 06:, Anton, 18; nolvôepwhç, 451; Hyperionis et
Theæ filin, 372 ; ex Astræo mater quatuor Ventomm,
Lucifer-i aliorumque Astrorum, 382; e Tithono mater
gum: et Ematlüonis, 984, eCephalo Phaêthontis,

6).

041m, Mia, Musarum uni, 77.

900.111, nua Gntiamm, èpœnwù, 909.
Gallup: , valu , in campo Dotio oculomm lumine privai

tus, XLVlI.
adverse; (Mors), Noclis 1., 212, 758; frater Somm, 756,

quocum in Tanne habitat, 759; descrihitur 764 seqq.
6460;, ù, lnsula, CLXXXIV.
eaüpaç, moç, Ponli Tellurisque 1., 237; Electram uxorem

ducil, 265; ex ea pater mais (cf. 780) et Harpyiamm,
200 seqq.

Gain, Thea, Cœlî ac Telluris Mia, 135; ex Hyperione mais
ter Solis, Lunæ, Auroræ, 371 seqq.

Géptç, 180c, aîôoîn, 16; Cadi Tellurisque filin, 135; Jovls

manda uxor , Horarum et Parcarum ex eo mater , Il:
napù, 901 seqq.; ex eodem mazer Virginis, astri, XI.

Gepvnovôn, Ceycis filial, Cycni nxor, xuavômç, S. 356.
Gagne-rd), oüç, un Nereidum, 261.
enculiez. Ibi Deucalionîs postera“ regaabat, XXIV.
emg, Lôoç, uns Nereidum , 244, 1003; Achillis mater a

Peleo, 05è àpyupc’msza, 1006; [ilios e Peleo slbi natos in-
terûcit, solo Achille servato, Il.

stemma; éoç, ad]. Thebis malus, Herculis epitheton, 530.
6736m, al et 1) 9561;, Thebæ, urbs Bœotlæ, cujus mœuia a

Zelho et Amphione maillante, 001V; Neptuni præsidio
fruilur, S. 105; ibi Amphitryo habilahal relicla Tiryn-
the, S. 3, 13, 80; bellum ibi Thebanum (1.131! sapien
contra Thomas), 0. 162.

9%?” il, 97s, èomiçavoç; 0. 161, lard-nu)“; s. 49, 80
lwéqèavoç, 105. Vid. 866m.

amade, oüc, 1ilia Phylanlis et Lipephiles, Chæronis mater
ex Apolline, LlV.

Omsk, (un, Ægei 1., “nus e principibus Lapitharum,
S. 182; Ægles mon caplus Ariadnen descrit, LXXXV;
LXXJLIV; Hippen et Aeglen uxorcs ducit, LUX“.

06cc, 6, gen. 06a, LXXVl.
6611, 1) una Nereidum, 245; 2) Oceanilidum nua, 354
Opntxtoç, adj. Thracius; 697Mo; Bopéac, 0. 553.
6mm, Thracia, lmorpôçoç, 0, 507.
epovin, Arabi mater e Mercurio, XXXII.
aveu, Deucalionis tilla, mater Magnetis ac Macedonis e!

love, XXVI.

I.
51mm, nm Oceanîtidum, 356.
’lo’wen, ana Omniüdum, 349.

’lwnrrmvîônç, Japeü 1., Promelheus, 528, 614; minora
épzôeixcro; àvo’mtwv, 543;1:o’mwv népt ne“ slôùç, 559;

0. 54. Vid. “90011056;
’Ianeràç, 19; Cœli ac Telluris 1., 134; Clymenes maritua,

507; ex en pater Atlanüs, Menœüi, Promethei (c1. 565;
o. 50), Epimethei, 509 seqq.

’laîmoc, e Cerere Plu1i pater, 71900:, 970.
’lawhôç et ’lœÀxôc, il , urbs Magnesiæ, ukuù, S. 380,

474; quo lasa e Colchide redût, 997.
’lôaîoç, adj.Vid. Adxwkol.

151), Troadis mons, in quo Anchises cmn Venue concu-
buil, mh’nmxoc, ùlnéaan, 1010.

’[ôuî:, mitidum una, 352, 959; Æetæ uxor, lmuw’r
mac, 960, et ex en mater Modeste, 961.

v17’100”, ovoç, J880, Aesonis et Polymelæ f. CLXXXI; a
Cllirone educatus, LXXXUI, Medeipnter eMedea, quam
Jolcum e Colchide trajectam duxerat murent , 992 -
1001 ; from-Av latino, 1000.

M. 510;, Oileus, Ajacis minoris pater. Nominis dema-
tio XLVI“.

’1y.epoç(Desiderium) cum Gratüs prope Musa habllat, 64;
Venerem comitatur, 201.

“Ivaxoc, Mycenes pater, CVII.
Tub, 06;, Cadmi et Harmoniæ lilia, 976. 6
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com Hercule Cycuum occisum spoliis exuit, S. 467 ; l
Herculem adjuvat in vinœnda hydra Lemæa, 317. Epi- .
meta : (inhume, 317; &udyumoz, S. 102; ôcôywrroç, S.
340; 15900:, S. 78; xpnspàç, S. 77, 323; 1.1.5041“, S. 74,
467.

76111:, Euryti et Antiopes Nia, Emôù, XLV.
’loepcboim, Æeîæ mn, quatuor filiorum mater a Phrixo,

LXll.
71m, Thesei uxor, LXXXVI.
1111100611, nm Nereidum, 69650041, 251.
111mov6n, Nereidum Hun, 50861174105 251.
’Imrôvooç, paœr Peribœæ, LXXXVUI.
’Imôc-rpa-roç, Phyclei 1., Amarynœi nepos, princeps Epeo-

rum, Perlbœam compressât, ôzoç ’Ap-noç, LXXXVHI.

murât-na ou, Phylanlis et Lipephiles 1. LlV.
“ln-nov mina), Hippocrene fous in lleliœne monte, 6.
111ml), 06:, une Oceanilidum, 351.
’Iptç, 180;, w, Thaumantis et Electræ tilia, dmîa, 266, 780;

interdum a Jove ad Tanarum miltitur Stygis squaw
(GECÎW yéymëôpmv) petilum, «6641: (butéa, 780, 784.

’Itm’n, V0513, Blieœ et Saturni filin, 454.
’la-rpoç, Fluvius, OœAni ac Tethyos 1., unipéeepoc, 339.
’la’xuc, Elati 1. , Coronidem uxorem duxit, LXXXVII.
’1çwéveza quæ fuerat, deln Heœœ 13cm est , CV.
vlqmdæîôm, lphiclis 1., lolaus, S. 111.
’Içlei; , 710c, Amphitryonis et Alcmenes 1., S. 47 ,

seqq., 56.
“hmm, Phylaci et Clymenes 1. , oeleritate insignis,

CLXII. ; plum de eo ejusque bobus CXVI.
’Içipâôaua, Aloëi uxor , Aloidarum mater eNepluno, 1.x.
’lqwroç, Euryti et Antiopes 1. , 6:0; ’Apnoc, XLV.

’16), où; , Pirenis (ilia, a Jove compressa, dein in vaccam
commutam, V.

’Iœhôç, ù , 997; vid. ’lamlxôç.

K.

Kaôpsîoç, Cadmeus. Kaôyzîn 2511.01], 940; ol Kua-
peîm, Thebani , 326; çapeoaaxe’eç, S. 13.

Kaôpmîc, adj. 1cm. Kaôpcnlç 7min Thebæ cognominanlur

O. 162.
K’îôlwç, Harrnoniæ marnus, (mépeupoç, 937 ; ex ea pater

lnus, Semeles, Agaves , Aulonoes, Polydori, 975
501111-

Kâîuog, Fluvius, Oceani et Tethyos 1., 63652117,“ 343.
deeùç, (un, mus e Lapitharum principibus, S. 179.
mmm, Musarum una, quæ npoçeperna’zm émw âm-

aéœv, 79.

K1).hpôn, une Oceanitidum, 288, 351, 979; e Chry-
saore mater Geryonis, 287 seqq. , 979 seqq. , et
Echidnze , 295.

mmm), 06;, V111. 115mm.
mmm, Endymionis mater ex Aethlio, 0.1le.
mon“ , 06:, una Oceanitidum , Ipzpo’eacra, 359; Musi-

thoi et Nausiuoi mater ex Ulixe, au: Geâuw , 1017.
11411“, «vrac, vites, a Mopso vaticinandi am: victus ,

prœ mœrore diem obiit, CXVII.
Kawmémw. , Phinei mater e Phæniœ, LV111.
1160-er, opoç, Jovis filins XXXVI.
Kmôaîoi, o! , qui Troglodytæ alibi vocautur, CXIV.
KMavpot, al, LXXXl]; cum Lapîthis pugnantes in Her-

culis clypeo repræsentali, S. 184 aeqq.
Kéçsepoç,0rci canis, Typhaonis et Echidnæ1., 310 seqq.,

ubl describitur. ’
Kepmlç, 160:, Oceanîtidum una, Mv êprrù , 355.
Kim“, ex Aurore pater Phaethontis, 986.
la», 1.96; , il, Noctis 1111:1, paqua, 221 ; in Herculis scuta

INDEX NOMINUM ET RERUM.

1611m, Iphiclis 1., s. 39, 111; Herculis auriga, s. 77, 118; f repræsenlala, s. 156 seqq.; præterea in plur. nom. a
Kim; , deæ fatales, (a Parois diversæ,) tiliæ Noclis,
mlez’mowoi, 217 seqq.; quales in Herculis scuto repræ-
scutum 1uerint, S. 249 seqq.

Knrdx, oüç, Ponti ne Telluris 111111, mammo; , 238 ; a
Phoroo mater Græarum Gorgouumque, 270 seqq. , et
draconis aurea mala custodienlis, 333 seqq.

111’165 , ou“, Tracliiniorum rex , Themistonoes pater,
ad quem Hercules proficiscitur, bai, S. 354 seqq.; Cy-
cnum, generum suum , ab Herculo interfectum sepelit,
S. 472, seqq.; 90.0; paxâpwm ÛEOÎGI, S. 476. Kizüxoc
7:11pm (Ceycis nuptiæ), car-men Hesiodeum, memen-
tur CLXXXll.

annaèç, Fluvius, Eleocli pater, CXLlIl ; de ejus cursu,
CXLII.

Kipxn , Salis et Perseidis fllia, Æelæ regis soror, 957,
1011; ex Ulixe mater Agrii, Latini, Telegoni, 1011
seqq.; Solis curru ad insulam Tyrrhenici maris veda,
CCII.

lappa, Phocidis urbs, CXXXV.
Kxâpo: , il , Ioniæ oppidum, CXVIl.
lambda: , 1X, mmm“.
1mm, Hyadum une, tünéçavoç, LXVH.
1mm. , ai”; , Clio Musa, 77.
1056111, Diantis 111111, mater Atridarum e Pllsthene,

Atrei 1ilio, Lxxvn.
magna; , Orchomeni 1. , 0X0.
Riom , 1) Minyæ filia ex Euryanasse, mater Iphicli e

Phylaœ, Phaethontis e Sole, CLXll. 2) una Oceaniti-
dum, 351 , 507; ex Japeto marito mater Atlanlis,
Menœtii , Promethei, Epimethei, 507 seqq.

KÀupémç, Solis 1., pater Phaethomis e Merope, 01V.
1017111; , Ooeanitidum una, 352.
10mm, Euryti et Antiopes 1. , XLV.
10.1506), arac, Parœmm un, 218, 905 Lin Herculia scuta

repræsentala, S. 258.
Koîoç, Cœli et Telluris 1. , 134; pater Latonæ et “taries

e Phœbe, 404 seqq.
Kopœvlc, iôoç, îv, Phlegiæ filin, quem Ischyu uxorem

duxit, LXXXVll; Hyadum una, LXVH.
Kôwoç, Cœli ac Telluris 1. centimanus, 147 seqq. ,

618, 653, 714, 734, 817. Vid. ’Oôpzépsmç.

Kawa-rac, ol, e quinque liliabus Hecalæi filiæque P110.
ronei nati, 6:01 çdovraïïpoveç, ôplnavipaç, XCI; contra
Ætolos ab Apolline adjuti , CM.

Kpâroç , soc, rô (Robur), e Pallante et Slyge natum,
385; cum 811,1 (V1) apud Jovem habitat , 386 leqq.,
401 seqq.

szimv, ov-roç, Tliebanomm rex, Henioches marilus,
S. 83.

Kfmûeù: , (ou , Æoli 1. , XXI“.
KM; , 16:, à , Cretensis, XXXVII; ol Kp’ÏTl’EÇ, Cretenses,

quorum rex Asterio , CXLlX.
Kp’âm , insula, ubi Lyctos urbs, 477; ibi Jupiter matus

et educatus, 480, eùpeln; ibi Jasius cum Cerere con-
cubuit, 971 ; hue Jupiter Europen duxit, CXLIX;
hue Orio venil, XLlll; ibi ldæi Dactyli 1erru1n tem-
perarunt, CLV; hujus in vicinitate Ogylia insula sin,
C0111.

Kpïoç, Cœli et Telluris 1., 134; ex Eurybia pater Astræi,
Pallantis, Persæ, 375 seqq.

KpovUJm, un, Satumi1., Jupiter, 53, 412, 423, 450 ,
572, 624; 0. 18 (047164704), 71,138,158, 168, 239,
247; xxv.

Kpovimv, mvoc, Satumi 1., Jupiter, 4, 534, 949; 0.
242, 259, 276; CXXXVH; êvaE , 0. 69; 151511457719 S.
53; 0517m engin-(op névrœv, S. 56; famppevùz, 534.

Kpàvoç, Salumus, Cœli ac Telluris 1. , 137 ; ultionem a
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palre peleudam in se recipit, 168 seqq.; falœ, quum
mater ei dedemt, 145, patris geniîalia reseœt, 178
seqq.; ex Rues pater Vestæ, Cereris, Junouis, Plu-
tonis, Nepttmi , Jovis, 453 seqq.; Iilios devorat, 459,
dermatos revomit, 495 ; in Tartan a Titanibus circum-
dstus, 851; suron ævo Deorum rex erat, 0. III;
hemum mortuorum in Mv vécut; degentium rex,
0. 169. Epithela: énolouümç, 19, 137 , 473, 495;
Bambin, 478; pâyœç, 459, 495. Præterea obvins 73,
395, s25, 630, s34, 648, 660, ses.

Kpôraloç , ab Œnomao oceisus, CX.
Kmxaimç, ou, nomen proprium Neptunl, 278.
Kuaaximv, (avec, Orioni cæco iüneris dux a Vulœno

dams, XLIII.
(vamps; (Turhs belli) , in Herculis scuto reprœsentatus,

S. 156.
Kueipew, Venus unde appellata sit, 198; iüatéçavoç,

me, 1003; 934.
Küôvpa, à, insula,192, 198.
Km“, et, Telluris et Cœli filii tres, Bronles, Ste-

ropes, Arges, 139 seq.; sorurn descriptio nominisque
derivatio, 142 seqq.; Jovi fulmen fabricati sunt, 141,
502 seqq.; a Saturno sub terra vinctos Jupiter libe.
rat, 501 seqq.; s1) Apolline occisi, XXXIII.

Kùxvoç, 1) Martis 1., psydôupoç, S. 57; maritus The-
rnistoes, mire Ceycis , S. 356; ejus cum Hercule cer-
Iamm, S. 368 - 423; a!) Hercule interfectus , S. 57,
416 seqq., se spoliis privatus, S. 467 ; a Ceyœ soœro
sepukus, S. 472 seqq.; àpüuw, s. 65; rappeurs,
S. 368; [mésaux , S. 3-46; prætem obvius S. 329,
331v, 350, 413; onde nomen Inscrit, CLXXXIX.
2) Liguriæ rex, Phaêlhouti propinquus, in cygnum
conversas, 01V.

humain , una Nereidum , 253.
“un , Æolidis urbs, qua reliois pater Hesiodi in Bœo-

üarn trajecil, “on; , O. 636.
[ivoirin] , una Nereidum , 252.
lingam, uns Nereidum , 245.
KWÔkla, Neptuni mis, uxor Brisrei, 819.
Kim , v3; , Nereidnm uns, 255.
KWMÇ, tu; , ù, Venus unde vocsIa sil, 199. Conf.

Km.Km, à , insula, ubi Venus nais, mpiëpvroç, 193;
11016119610: , 199.

Kong“. 160;, Cyprin, i. e. Venus, V.
liman , Aristæi mater ex Apolline, LXX; ad Peneum

liuvIum habilabal , mû , L11.
KWîGœpoç, Phrixi 1’. ex lophosse, LXII.
Ku’lpeiü’nç , drwo , cujus historia 0C1.

Kuxpsùç , (ou: , qui Cychriden dramnem nutrivit, CC].

A.

Aéôcov, (mec, 1) draco Typhaone natus, CXLVII. 2) Flu-
vius, Oœani ac Telhyos f. , 344.

mimai-n, Heliadum uns, 01V.
lingam, Nereidum uns, 257.
Auteur, 6mn, et, quomm cum Centauris censurer! in

Herculis clypeo repræscntatum , s. 177 seqq., allumai.
Antivoç, Ulixis et Cirœs f., àuûuow, auparepàç, 1013,

Tyrrhenorum rex, 1016.
AÉIEG’I; , i: , uns Parmm, 218, 905; in Herculis scuta

œpræsentata, S. 258.
Auqôgn, uns Nereidum, 257.
Aurzçan, Iolai tilla, Phylantis uxor, Hippotæ ac The-

rus main, Lw.
A60“: , 01, quorum rex Locrus, XXV. Deucalioni olim

a Je“ clati, ibid.

Aepvaîa: , adj. 314 , vid. ’l’ôpn.

A4611, à , Oblivio, Eridis filia, 227.
Aüuvoç, ù , insula. Hue Orio in itinere suo vernit, XLIII.
Anvaubv p.711! , momis, ( Faunhùv Alheniensium , qui

Januario nostro fare respondet) , 0. 504.
Amotônc, 1) Lamine 1iIius, Apollo, s. 479. 2) Lemme

nepos , Æsculspius, XXXIV.
Anal), 06;, 19; Phœbes et Cœi Iilia, nmôrrcvûoç, 406;

ex Jove mater Apollinis, 918, LXXXVII, CLXVIII,
et Diunæ, 918; quo die Apollinem pepererit, 0.771.

A1615) , Africæ pars. Hue Argonautes vernisse , LlV.
A1795; , et, populus, CXXXII.
111111111 , Phocidis oppidum , CXLI, A1).afn05v
11114.64, à , (Fumes) Eridis Iilius, 227. 0. 299, 302.
Mm, “les, Ursniæ f. , de quo XCIV, XCV.
A610: 11151522; (Mendacia), Eridis lilii , 229.
onpol , o! , Amphitryone duce Taphiis et Telebois bellum

inferunt, 627161101101. , S. 25.
11pr , Lelegum rex, XXV.
Anna); , me, inter majores Herculis eral. Hinc Amie;

1mm) mhxlcnoïo Hercules et Iolsus a Minerve appel-
lsntur, S. 327.

Awùov , avec, Pelasgi f, àvriôzoç, XCVlII; rex Arca-
dum, pater Helices s. Callistus, XCIX; pater Pallantis,
CXCVIII.

Amuûânç, wc, Crelensis, XXXVII.
A6110; , ù , urbs Cre1æ, quo Rues Jovem paritura pro-

fectaAest, 477, 482.
111)me , ana Nereidum , 258.

M.

Mâmc, mec, Jovis et Thyiœ f. , XXVI.
Maiavôpoç , Fluvius, 0mm ac Telhyos f., 339. ’
Main , Naja , Atlantis 5113, Mercurii mater ex Jove, 938.
Maxnôdiv , ovo; , levis se Thyiæ f. , 11111101619111]: , XXVI.
Maxpoxépalot (Capitones) , populus, XLII.
Montré, oüç, Tiresiæ mis, mater Mopsi , CXVII.
M6911: , à , CXXII.
Mâpmv, œvoc, Œnopionîs Illius, [XXVII].
Mixa“ , al, Pugnæ, Eridis Illlæ, 228.
Maman»: , ovoc, Æsculnpii et Xnutlies 1., CLXXIX.
1116701901, à , Megaridis urbs , “dans: (umbrosa) ab

Hesiodo mgnomiuala, CXCII.
Méôauoa, trium Gorgonum uns, 276, mortalis, 277 ; a Ne-

ptuno compressa 278; ejus capite ampulato Chrysaor et
Pegasus prosiluerunt, 280 seqq.; ejus caput Perseus
portat in Herculis scuta repræsenlatus , S. 223.

modgm; , 060c, cujus historia CXVI.
Max, avec, Phrixi et lophossæ 1., LXII.
111%qu , a!) Apolline interfectus, 0X1.
Malien NÛMÆI , quas Tellus peperit e guttis mentis

genitalium cœli a Saturno resectomln, 187.
111036014, urbs Thessaliæ, XCVI.
Malin) , 1) Nereidum uns, 149in, 246. 2) Myrmecis

filin, CLXXV.
MEMIopIVn , Musarum une, 77.
Mépwmv, avec, Æthiopum rex, Tithoni et Aurons 1.,

lanugos-mg, 984. .une)»; , Plisthenis et Cleollœ 1., LXVII; vid. ’Arpzîôou.
Mer/end) , oüç, 11m Oceaniüdum , 357.

Main-q, Nereidum uns, 6111, 280..
Mcvol-rtoç, I) Japeü et Clymenos II, 91:5po , 510;

Jovis fulmine in Ersbum dejectùs, Wlmc, 514 seqq.
2) Patrocli pater , frater Pelei, Achillis pannus,
CLXXXVIII.

Mepàqm , 1) Œnopionis filin, ab Orione compressa,
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XLlll; 2) Oœanüls, Phaetlmniis mater e Clymene,
ClV; 2) une Heliadum, ibid.

Minium, Æeiæ regis et ldylæ lille, 30110000: , 961, 992;
Medei mater ex Jasone, 1000, qui un: e Colchide
lolcum trajeclam, 994, 998 , uxorem duxernt, 1000.

maux, Jasonis et Medeæ 1., a Chirune educaiue, 1001.
Mnxiovixn , Euphemi mater e Neptune, L.
mmm , i. e. Sicyon , Peloponuesi urbs. [bi Becs cum

hominibus cernasse, 536.
2171106001; , il , Oceanitidum une, 334.
Min; , 18m , w , una Oceanilidum , 358; Jovis prima

uxor , quæ Minervam paritura ab eo devontur, 886

50W- vMimi; , m0: , Centaurus, Maudite: , S. 186.
Mwüemç , adj. ’Opxopevôç Mwüuoç , Orchomenus Minya-

rum , Lill.
Mm’mç , ou , Neptuui 1., pater Clymenes ex Euryennsse,

CLXII.
MM»: , (no: , Jovis et Europes f. , CXLlX; peler Arlad-

nes , 948 ; Brylles pater , XLlll; 5010115121111“ a!)
Hesiodo cognominatus , LXXXIV.

Mmpoaûvn, Cœli Tellurisque filin, 135; Musarum e love
mater, 54, 915, anixopoc.

Moîpat, 011, Parcæ, Clolho, Lachesis, Atropos, Noctis
liliæ, 217; Jovis ac Themidis illiæ , 904; in Herculis
seum repræsenlatœ, S. 258 seqq. LXVl.

11101000; , Arishanlis 1., ab Hyello occisus, L11].
Môpoç (Faim), Noclis filins, 011471054, 211.
M0600“, al, Jovis liliæ e Mnemosyne, in Pieria nem,

53-61 , 916; Musa? canuniur, 1-103; invocantur,
104-115, 1022; 0. 1 eeqq.; mmm nomine enu-
merantur, 77 seqq.; Hesiodum cancre docent ac ju-
hem, 22 - 35, 0. 662; tripus ab Hesiodo cis dcdica-
lue, 0. 658; in Herculis seum repræsentatæ, S. 206.
Epilheta: ’Ehxwvwiôsç, 1; 0. 658; 261611:11:11, 1021;
blâma: Mp1? élavent, 75, 114; ’Olvpmdôeç , 31069011
A10; aiyiôxoto , 25, 53, 966, 1022; Ilupiôn; , S. 206;
rima Aux, 104; lpoo’épmxec, 916. Memorantnr præ-
lereuudo 36, 93, 94, 96, 100; CL.

111011.04, vales, Amyci, S. 181, et Mantus 1’. , Calchan-
lem vaticinandi une vieil, CXVIII; inter principes
Lapitherum numeralur S. 181.

Muxr’lvn , lnachi filin, Arestoris uxor, qui Mycenæ urbi
nomen dedit, CVU.

111159an, 11mg, Malles pater , CLXXV.
Mupwôôveç , 01, e formide a Jove facti atque Æaco (inti,

qui primi naves exstruxerunt, LXIV; Muppnôévwv «à.
h; , Belles, Phthiotidis urbs, S. 380 , 474.

31151104, Noctis filins , 214.

N.

Natç, 160:, Najas. Najadum une Chimni nupsil, CI]; de
Najadum relaie longissima ClIl.

“miam, a0, Nauboli 1., Pylo, XLV
Nœudeooç“, Ulixis et Calypsua 1., 1017.
Neutrivooç, Ulixis et Calypsus f., 1018.
mina, à, Jurgia, Eridis liberi , 229.
Neûoç, Fluvius, Oœaui ne Tethyos 1., 338.
Nspeiaïoç un»), leo Nemeus, 011m ex Echidnn 1., 327, a

Junone nutriius , 328 œqq. , ab Hercule inierfectus,
332.

Napalm Argolidis regio, a leone Nemeo venta, 329
eeqq.; ibi Treius mous, 331.

mm“, 1., Noctis filin, 223 ; terra écuma cum pieute
ad «Blum rugit, 0.1197 seqq. .

Néon; , Fluvius, 0mm ac Tethyos f., 341.
Néowp, 0004, Nelei 1., apud Gerenoe educalus, inter-

iectis a!) Hercule fratribus, salua matus , XXX
XXXI, “pima; inka; pater Polycastes, C.

annîâônç, 0.0, Nelei 1., Nestor, C.

aneùc, me, Pyll rex , cujus lilii ab Hercule interiecli
extra Nestorem, XXX, XXXl, rehaiçpwv.

aneprùç, la; , i), une Ncreidum, 202.
aneùc, 910;, Ponti filins maxima nain, 1211750813“ 62.11-

(hlz, 233 seqq.; quinquaginta liliarum (Nereidum) pe-
ler e Doride, 240 seqq.; 511.0; yépuw, 1003.

Nnaain , Nereidum une, 249.
Math, 064 , Nereidum une, 261.
N611] , Pallantis et Slygis tilia, Minium; , 384.
Nain-ml , Pelopis filin, CCVII.
NIKÔOTPŒTOÇ, XClll, 5:0: ’Ap-noç.

N166»; , cujus decem ûlios totidemque lilias fuisse, XLIV;
undeviginti ejus liberos fuisse, ibid.

Nappa: 0602m , Nymphæ momanæ , 0reades , 130; e
quinque liliabus Hecatœi liliœque Phoronei natæ, X01.

N112, 1110;, N011, 176, Chaus lilia, Brebi soror, 123; ex
Erebo Ætheris et Diei mater, 124; nulle ex vire mn-
ter Fatî , 10,90: , Munis Somuique (758) , Somniomm,
Moml , “01050; , Esperidum , Parcarum, Nemesis,
Fraudis, «bilât-1110;, Senectutis, Eridis, 211 - 225;
Nox et nies nuerais in Tartarum intrant et inde re
deunt, 747 seqq. , illa Somnum secum ducens, 757.
Epilhela: mame, 213; mm, 20, 123; 610-), ,
22-4 , 757.

Sève-n, une Omnitîdum, 356; Macbnonis mater ex
Æsculapio , CLXXlx.

5.0600“ Hellenis filins, XXII].

O.
0601010“): (Bpw’npwç, 817), Brlereue, Cœli Tellurisque

1., 147 seqq.; Cymopollam, Neptuni miam, uxomn
duxit, 817 seqq. Briareue Conusque et ayas, tres fra-
ires œntimani (Tain: n ml Oùpawü àylaà rêva, 644),
a paire sub terrain detrusi et in vineula conjecti , 617
seqq., aJove liberati, ut D115 couin Titanes apem ferrent,
624 seqq., 639 seqq., ubi eorum descriptio; pugnant ad-
venus Titanes, 714 seqq., quos vicias in Tartarum
detrudunt, 717 seqq., ubi et ipsi habilabant, en»
ne; marrai Aiôç, 734; Aiàc adam! énixoupm , 815 seqq.

’OOpuç, 1m, mons Thessaliæ, in quo niaules Titanes
cum Diis puguabanl, 632 , 040,14).

01mm , pater Pirenes , CV].
01611056714. au, Œdipi 1’. , Eteocles , O. 163.
Digue, ù , Caïmans , Noctis ûlia , innées” , 214.
Oivépaoc, Marmaœln, Alcathoum, Enryelum, alios in-

teriicit, 0X.
Oîvonlmv , mvoç, Chiomm rex, Bacchi 1., Maronis pater,

XXXVIII, et Meropes, XLllI; Orione excæcato vindi-
ctam evitaturus sui) terra absconditur, ibid.

Oîvcùç, à“, rex, ad quem Perlboea misse est, Lxxan.
’Olpuôç, Bœoliæ amnis, 6.
101141111455: , a! , Olympiæ, Musarum epitheton, 25, 52,

966, 1022; de Denbus, LIV.
01611310; , Jovis epilheion , 529 , 884 , 0. 87; Jovis no-

men proprium, 390 (clama, 0.474, CLXlll.
’0).Ûp.ma 5611111101, Deorum sedes, 75, 114, 733, 804,

963, 0.81,110,127.
“0201.1110; et 0131011110; , Thessaliæ mous , Deorum sedes ,

àyvôc , S. 203; paxpôc, 391, 680, S. 466; péymc, 842;
11190:1; , 42 , 62, 118 , 794; «:0113me , 113; prælerœ
sine epithelo, 37, 51, 68, 101 , 408, 689;0.1391
197, 257; XXVI.
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“Opaôoç, Tumultus, in Herculis clypeo repræsentalus,

S. 155.
’Ouxpo: , mm Hesiodo in Delo insula Apollinem cecinil,

CLXVUI.
’Ompoi, o! (Somnia) , Noctis tilii, 212.
’0x).zùç, étoc, unus e principibus Lapilharum , S. 180.
’0;,8po;, Geryonis unis, Typhaonis et Echidnæ 1., 309;

pater Sphingis et leonis Nemei ex Echidna, 325; ab
Hercule interfectus, 293.

’Oçxoc, Deus qui perjnros punit, Eridis 1., 231, O.
ses; o. 219.

’Opwyia, insula pana, ante Syracusæ sita, CXXXVI.
“oumiak, à, pater Aspledonis, Clomeni, Amphidoci,

CXC.
097.0119765 il , Minyarum urbs (Mwûsmç) in Bœotia ,

L111, Cepliisso adiacens, ubi Graliæ colebantnr, CXLIl,
CXLllI.

051911.30: , 397 , Oùhwro’vvôe; 633; 855; 953, VlÇÔElÇ;

S. 30; S. 471 , Mac; XXXIV. Vid. ’OÀuimoç.
osmie“, Uranl 1. , Saturnus, ME , 486; a! 06990415011,

Cyclopes, 502.
O-Jpawin, 1) une Musarum, 78, mater Lini, XClV.

2) Oceaniüdum nm, 0:0:161); , 350.
DapMmu, 01, Urnni (Cœli)1ilii ac nepotes, thymol,

461 ; de D118, 919, 939.
O-Jpavàç, Cœlns , 147, 159, 421, 664; 93912:, 65: pâma,

ne, 208; ria-repoli“ 106, 127, 463,470,891;Tel-
luris 1., “126 seqq. ; ex en pater multorum liberorum ,
133- 153; 111105 sui) terra condit, 151 seqq.; ejus
genitalia a Saturno tweeta, 178, seqq. Vid. porm in
raïa, ’Aççoêi’m.

069w, tu) (Montes) , e Tellure mita, paxpà , 129.
O-Jçzioç, Centaurus, S. 186.

Il.
limait): , epitheton Apollinis , quia Pegasis templum

habuit, S. 70.
“caïn, «avec, Deorum medicus. Eum ab Apolline dit.

ferre, Cl.
ndama; , in, Repulslo (hostium persequenlium) in scuto

Herculis repræsentata , S. 154.
nom-mm , Amdiæ urbs , quæ a Pallante nomen traxit,

CXCVIII.
11mg, a’rîoç, il , Minervæ yamen. nanar; lehm , 577,

0. 77; “and; 1611m1!) , :0691) Aiôç, S. 126.
11611:4, m, 6, 1) Crii et Eurybiæ 1., 376. 2) Lycao-

nix 1., qui Pallatio urbi nomen dedit , CXCVlll.
“61:5th 1111M»: , hirundo, O. 568, ôpOMôn.
1104146911, quomodo Jovis jussu a Vulcano (iota, a munis

Diis Deabusque exomta, cur hoc nomine appellata
(nait, 0. 60 -- 82; ml. 570 - 589; ejus historia, 0.
sa -- 105; Gmci mater ex love, XX , Deucalionis e

Prometheo, XXI. Immm“, al, O. 528; in universos Græcos ab He.
siodo vocatoa 1uisse, CLXXXIV.

“Mu, una Nereidum, 250.
“mont; , 164x , Panopei nais, Aigle , LXXXV.
“M14 , (61x (alibi navarrine), Phocidis urbs, Cephisso

adjaœns, CXLII.
[lubin-w, mac, pater Alcathoi, CX.
Haçôéwx, Fluvius, Oceani et Tethyos 1. , 3H.
“muck , Parnassus, Bœotiœ mons , 499.
Humain , 1mn Nereidum, 247.
“codé-n , Omnitidum una, 352.
Ilérpoûoç , 1. Menœtü , fratrie Pelei, AChîlIÎS frater pa-

ndit, CLXXXVIII.

1151811) , 05; , 1) Suada , quomodo Pandoram exornaverit,
0. 73. 2) Oceanitidum lina, 349.

“capitane: , Æpni 1. , CLXXVl; inter principes Lapitha-
rum, S. 179.

“zip-Av , ivoc , lüs pater, V.
Ilslpûvn , Œbali filial , CVI.
“sipo; , à , Achajæ “uvius , CLVl.

“mmm. Lycaonis paner , xcvm , quem ahôlôova
fuisse Hesiodus dixit, XCVll.

Hamel, 01, populus, qui Dodonam incolebat, CXXXlV.
[157515554 , a1, Plejades , X. “il. IDŒÎÉ’ÎËÇ.

“slim, rex, Jasoni labores diniciles imperavit, 06915:1;
mi àro’urOaLÂoç , 1.. “r. À. 996.

“ùmôvvno’o; , il , ilesiodo nota, CXL.

H904; , 0710: , pater Nicippes, CCVll.
11514421: , (60»: , promontorium, ah Orione condilum ,

CLXXVlll. .Ilspiâou , Hipponoi filia, ab Hippostrnto compressa, ad
Œneum missa , qui cam interûcerel, LXXXVllI.

“aprèm; , ouç, Aïoli 1., (01:15me , XXII]; Halirrhothii
pater, X011.

neplxÂÛpÆVOÇ , Nelei 1., qui in omnium animalium spe-
ciem se convenere potait , ab Hercule interfectus,

XXX. -“spiuiônç , roc , Centaurus, museau, S. 187.
“agma-ab: , Bœotiæ amnis, 5.
“mmm , un: , 6, Telemachi et Polyœstes 1., C.
Hepceùc , Dames 1. , qualis in Herculis alnico repræscnn

Mus fuerit,11mâm, S. 214i- 229.
limaçovein et 115905961111 , Proserpina, Jovis et Cereris

filin, quam Pluto rapuit , 913; cum Plutone in Tar-
1aro habitat, bran?) , 768, 775.

Hspaeçôvn, 913 , vid. [lapa-59025111.

nipa-q; , 1) Crii et Eurybiæ 1., 377; Asteriæ mariius,
409; en eu pater [locales , 411. 2) Hesiodi frater, ail
quem carmen Operum et Dierum scriptum , 0. 1o,
27 , 213, 274, 286, 299, 397 (v1’11uoç), ou, 633 (ma
rémoç), 6-61.

nèpe-nu , 150; , une Omnitidum, 356, 957; e Sole mater
Cimes et Æelæ regis , 957.

mmh. , Oœanitidum un, 1.96960: , 357.
Unpaîoç , Cenlaurus, S. 185. .
“misai , 01, Perimedes et Dryalua , Centauri , S. 187.
11mm , 064 , Græarum ailera, ME’KÂOÇ , 273.
111170160; 1mm; , Merlusæ capile ampulato prosiluit , 281 ;

nominis derivalio, 282; terra relicta ad cœlum vola
vil, ubi lonitru fulmenque Jovi fart, 283 seqq.; cum
Bellerophonte Chimœram vincit, 325.

11111561: , éo: , Æaci 1. , XLVI; Achillis pater e Thelide ,
1006; frater Menœlii , Palrocli patrons, CLXXXVlIl;
Thetidem prohibet Achillem interûcere, Il; de eo et
Acati uxore historiam ab Hesiodo fuse fuisse narra-
tam , CXCIX.

Bilan , rô , mons Thessaliæ, nim) , LXXXII; in quo
Jaso a Chirone educatus est , 611651: , LXXXJII.

nnVElÔÇ, Fluv’ius, Oœani ac Telhyos 1. , 343. L11.
11159165: , a1, Musæ cognominantur, S. 206.
“Lapin , Thessaliœ regio , ubi Musæ natæ, 53; ibi Magne;

et Macedo habilabant, XXVI. 1115963094, 0. 1.
Il).r,îaiôec et “EIHÉÔEÇ, a! , Plojades , Allnnlis filiœ, 1:11-

.Yevéaç, O. 3B3; 0. 572, 615, 619.
1.1715111911, 111111 Oceanilidum, 355.
ll).oïnoç , Plutus deus, Cereris et Jasii 1., 969 seqq.
11109141) , 05; , Oceanitidum una, 306mm, 355.
11010651510); , soc , Pollux, Jovis 1. , XXXVl; M950: ,

XXVI.
110112615971, Oœanilidum una, somme, 354. CXCIV.
llolüômpoç, Cadmi et Harmoniæ 1., 978.
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“alundum, Nestoris 1ilia minium natu, Persepoiis mater

e Telcmacho, dotai-Io; , C.
IloÀuxa’uuv, ovo;, Buiæ 1., Euæchmes maritus, 01X.
Hammam, Jasonis mater ex Æsone, CLXXXI.
“amputa, Musarum una, 78.
Holuvcixnç, 50;, CXX.
Hohçâmç, ou, de quo CXVI.
“évoc, Labor, Eridis 11, 0.70165“, 226.
llowmrôpeuz, una Ncreidum, 2.36.
Hôwoç, Telluris 1., 132; pater Nerei, 233; dein e Tellure

pater Thaumantis, Phorci, Cetus, Eurybiæ, 237 seqq.
Nouméa» et “mmm, cavez, accus. llocrsiôa’uo, 15,

Neptunus, Rheæ ac Salumi 1., 456; palet Cymopoliæ,
819; Tritonis pater ex Amphitrite, 930, Euphemi e
Mecione, L; pater Bnlæ, CXJH, et Minyæ, CLXII;
cum Medusa Gorgone concubuit, 278; Tartari panas
ac muros, 732, cum Apolline Thebarum mœnia ex-
stmit, XLVIII; Thebarum prases, S. 105; templum in
Peloridis promontorio ci exslructum ab Oriane,
CLXXVIII; YŒL’ÂOZOÇ,ËVV064YŒLOÇ, 15;évoaixbwv, O. 667.

“œstâéwv, 732; vid. Hoaezôdmv.

normal, 01, Fluvii, Oceani et Tethyos 1ilii, 3000 nu-
mero, amin-rag, 337, 367 seqq., quorum complures
recausentur 338 -- 345. 348.

[100101:69:11 , Nereidum una, 258.
“91:09;, Hesiodo noms, CLXXXV.
llponiôsç, ai , Prœti liliæ, describuntur XXVII, XXVIII;

quad Bacchi cultum neglexerant, insania punitæ,
XXIX; a Græcis plurimis in malrimonium pelilœ,
CLXXXIV.

“poimëtç, Propulsatio hostium, in Herculis seum repræ-
sentata, S. 154.

HpôXoxoç, unus e principibus Lapilharum, S. 180.
Ilpopmôeùç, éwç, Japeli et Clymenes 1., 510; 0. 50; pa-

ter Deuœllonls e Pandora, Helleuis ePyrrha, XXI;
Epimelheum fratrem prœmonet , ne donum a Jove sibi
missum accipiat, 0. 86; ignem Jovi niratur, 365
seqq.; 0. 48 seqq.; qualem dolum Jovi struxerit, Diis
hominibusque Sicyone cerianllbus, 535- 561, a Jovc
in vincula conjectus, 521, ejus jecur ab aquila come-
sum, 523 seqq.; per Herculem liberatus, 520 seqq.
Epitheta : àxa’mnu, 614; àyxuhpahmç, 546; 0. 48;
arolxiloç, aiolôunnc, 511; èbç nazi: ’læneroîo, 565, 0.
50; noixi).ôôou).o;, 521; conf. ’lmenoviôm.

“povôn, una Nercidum , 261.
Ilpuuvcb, 00;, Oceanitidum una, 350.
Ilponoua’ôsu, Nereidum una, 249.
11m6), 00;, Nereidis, fenasse duarum Nereidum nomen,

243, 24s. .[1qu), oüç, Phocidis regio, Apollini sacra, muon,
LXXXVII; ibi lapis a Saturne Jovis loco (levoratus et
revomilus memoriœ causa a Jovc exstructus, 499,
13710531. Hvdeôe, S. 480.

Hulârîriç, ou, Anaxihiœ f. , LXXVII.

11020:, il, Peloponnesi urbs, ubi Neleus ejusque 1ilii
regnabant, devaslata ab Hercule, XXX; de ea Hercu-
les cum Marte pugnavit, S. 360 seqq.

une“, wvoç, Nauboli 1., pater Antiopes, XLV.
mappa, mater Hellenis e Prometheo, XXI.

P.

manne“, uoç, Jovis et Europes 1., CXLIX.
’Pén, 467 , vid. ’Pein.

’Pzîn et ’Pin, Rhea, Cœli ac Telluris tilla, 135; e Sa-
turno mater Veslæ, Cereris, Junonis, Plutonis, Ne.
ptuni, Jovis, 453 seqq.; quomodo Jovem a crudelitaœ
Saturni servaverit, 467 seqq.; hôxouoç, 625, 634.

13310:, Fluvius, Oceani ac Telhyos L, 340.
iPôôsia, uns Oœanilidum, 351.
’I’oôioç, Fluvius; Oceani et Tethyos 1., 340.

2.

EŒdelo:, Fluvius, f. Oceani ac Tethyos, ping, 344.
221414911504, Æoli f., 56mm, XXII].

m5611, 6m, Jovis et Europes 11, CXLIX.
mmm, oi, e quinqua miabus Hecatæi 1iliæque Phoronei

nali, oùôi-rml, àunxavoepyol, XCI.
aux», oüç, una Nereidum, 243.
Xelp’îwu; , a1 , Sirenes , quarum insula àvôspéwo’a ,

CXXXVII; ventas ab iis delenin’, CXXXVllI.
Seïploç, à, Sirius, aïs-:919, 417; 587; 609; (italien S.

153; S. 397.
2515m, Luna, Hyperionis ac Theæ filin, 371; launpà,

18, 371.
25mn, Cadmi et Harmoniœ filial, 976; Baœhi mater ex

Jove, Kaôpzin, 940. .Eipoç,’Halirrho1.hii et Alcyones 1“. , X01].

2111116), 05;, lrium Gorgonum 1mn, 276.
Etnuàw, ôvoç, Erechlhei f., CLXIX.
21W, oüvroç, Fluvius, 0mm ac Tetllyos f., Gsîoç,

342.
mouvez, Æoli f., 410100411114, XXII].
Xùmvôpoç, Fluvius, Oœani acTeth)’os1’., Beîoç, 345.

210300“, et, lmpolyoî, 0mn.
2mm, Phorbantis et Hautes 1ilia, LXlll.
26m, et, disci, carmen Hesiodeum, CLXXXVI.
2mn)», abc, una Nereidum, 245.
Erspôvmç, Cyclopum unus, 140.
Erprxrovixn, Euryti mater, XLV.
Irpupùv, àvoç, Fluvius , f. Oceani et Telhyos, 339.
2105, 10;, Oœanitidum “pompa-rémiz âmoëwv, 361, et

natu maxima, 776; e Paname mater Zeli et Nices,
Crawos et Bies, ’ûmvoû 0111611119, 383 seqq.; quo-
modo a Jove honorata, ut Deorum jusjumndum esset,
397 seqq., 775 - 806; in Tartaro habitat, 8cm), 776;
cham: ’vaim, 389; 210104 àçôvrov 664:9, 805.

Eupâxowm, al, urbs Siciliæ, CXXXVI.
Exowcùç, à“, Amlanles pater, LXXHI.

T.
porapoç, à, plur. rô: pompa, post Chaos primus exon

tus, porapa iepôsvra, 119; Typhoëi pater eGæa, 822;
ejus varia: descriptiones, 721 à- 819; ibi Titanes, 717,
729, 814, Centimani, 734, 814, Non et Dies, ancrais
intrantes et neumes, 748, Somnus et Mors, 759,
Pluto cum Proserpina, 768, Styx, 776, habitant; hue
Typhoëus a Jove detrusus, 868. Epitheta: icpôsiç,
721, 736, 807; 0390:, 868; xpvôszç, S. 255.

Tziçzon, 01, cum Telebois Taphi insulæ panisque Acar-
naniæ incolæ, quibus Amphitryo bellum inlulit, civ-
à?“ ipmeç, S. 19.

Tenpeaïaç, ou, vates, Cadmi il, Mantus pater, CXVII;
Jovis Junonisque altercationem de concubitus volup-
1ate dirimit, CXXI; de longissima ejus vils, CXX.

TEÀawbv, ôvoç, Ajacis majoris pater, cujus hospes Han
cules fuit, CXV.

Teleaîd), 017c, Oceanitidum una, xpoxônenloç, 358.
Tapçnxôpn, una Musarum, 78.
T1100; , 60:, Cœli et Telluris ûlia, épurawù, 136; ex

Occano mater Fluviorum, 337, 368, et Oœanitidum,
346, 362, inter quas Helenen diam fuisse, XXXV.

Tn).566m, dan, al, populus, qui Amaniam ac Taphum
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insulam cum Taphiis incolebat, ab Amphitryon de

bellatus, Me; igame; , S. 19. iTnléymoç, Ulixis et Cimes 1., 1014, Tyrrhenorum rex ,
1016.

Tuléyaxo; , pater Persepolis e Polycaste , C.
Twœvôç, ex Anton pater Memnonis, 784, et Emathio-

nis, 985.
Ttçzâvôçn, Echemi uxor, VIII.
Tipvvûoç, in, accus. Tipvvôa, Tiryns, urbs Argolidis, ubi

Amphitryo habitabat, priusquam Thebas abiit, 16mi-
pzvov mlisopov, S. 81; hue Hercules Geryonis baves
egit, 1:91] , 292.

mmm“, e principibus Lapitharum unus, 6104 3191104,
S. 181.

Tlt’ÏTIEÇ, et, Titanes Cœli 1ilii unde appellati oint, 207;
eorum œrtamen cum Diis (629) et Cenümanis, 674 -
717; victi et in Tartarum detrusi, 717 seqq., 814;
bravai, 632; 050%, 630, 648, 729; WWâptol, 851;
peut», 597; prætem obvii 392, 424, 050, ces, on, 882.

11m, Elme 1., CLXX.
nuai”. 090c. En“ 1.. CLXXVI-
ToEEùç, aux, Euryti et Anüopes f. , mmm, XLV.
“l’enrôç, mons Nemeœ, 331.

Tmlîç, 1m, Thessaliæ urbs, ubi Ceyx regnavit, quo
Hercules profectus est, S. 353, 355, 469.

Tpmévua , Minervæ numen, 11mm“, 895; 111016)-
mç, 6mm, àpexüômpoç, x. 1:. 1., 92/4; 511515111, S. 197.

Tpirwv , aux, Neptuni et Amphitriœs 1., 5139061114, pé-
m, 931 seqq.

Tpoin, Troja, 0. 165; Tpoinv ê; MIYÜVŒtM, 0. 653.
1’09wa , cujus a liliabus qualem pœnam Venus petie-

rit, CXLVI.
Tuëë’nvia , regio Italiæ, CCII.

Topo-mol, et, Italiæ populus, au!) Agrio, Latino, Tele-
gono regibus, 1016. cxxxnt.

Tuçaâvwv, Bœmiæ mons, S. 32.
Tuça’aw, avec, Venlus, ex Echidna pater Orthn’, Cerberi,

Hydræ Lemææ, ChimÆræ, 306 seqq.; Ladonis dra-
conis pater, CXLVB.

Tuçœeùc, toc , Telluris ac Tartari 1., 821; cujus monstri
descripüo, 821 - 852, pater Ventomm procellosorum,
869; fulminibus victime et mutilatus a Jove, 853 seqq.,
et in Tamrum dejectus, 868.

Tüxn, un Oœanitidum, 360.

1’.

11455:, al, “3114941 Xaptrwcw épatai, LXVII, ubi 93mm
nomina; 0. 615.

“En Aquin, Typhaonis et Echidnæ mis, lûyp’ asura,
313, a Junone nutrita, 316, ab Hercule interfecta Io-
lai ope, 316 seqq.

Tm“, cujus historia L111.
me“, Herculis 1., pater Euœchmes, CIX.
Tmpôépem, 01, populus, CXXXIX.
irntpz’mv, ovoç, Cœli ac Telluris 1., 134; e ne! pater

Salis, Lunæ, Auroræ , 371 seqq.
“hammam, aa, Hyperionis 1., Sol, 1011.
’Ïnépçaç, moç, Euryanasses pater, CLXII.

Tm, Somnus, Noctis 1., 212, 758; Noctem comitatur,
MW Gendron, 756; cum Morte in Tartaro habi-
tat, 759; describitur 762.

’Tptn, mho Bœoüœ, Bannir], XLIX, L.
Talant, a! (Prœlia), Eridis filiæ, 228.

(I).

Mon, mac, 1). Cephnli et Auroræ 1. (90:00:, 987,

quem raptum Venus templi sui custodem 1ecit, 989
seqq. 2) Clymenis, Solis 11111, et Mempes 1., ClV,
ubi ejus historia; sive Solis 1’. e Clymene, CLXII.

41410011., una Hyadum, LXVII.
«baud», 06:, Hyadum una, 1029656611, LXVII.
mmm, inter principes Lapitharum , S. 180.
(l’âme, 160;, à, Fluvius, 000m1 ac Tethyos 1., 360; ab

Argonautis trajectus, LVII.
(12620:, Mehbœæ natus, 130111101114, XCVI.
(bépouaa, una Nereldum, 248.
(11010:, adj. Phthius, 4’017] Kuçn’lvn, LI].

Qixwv, rô, mons Bœotiæ, S. 33.
«me, mig, Sphinx, Orthri et Echidnæ 1111:1, 510i, 326.
0116m“ nm, il (Concubitus), Noctis filin, 224.
1131109181“, Philyræ 1., Clüro, 1002.
Ôtvsùç, à»; , Phœnicis et Cassiopeæ 1., LV111; cur cæci-

tate punitus, LIX; ab Harpyiis ad asque Scythiam
propulsus, CXXXI.

(maxixe, au, Coronidis pater, 616m1“, LXXXVII.
(1’660; , Terror, qualis in Herculis clypeo repræsentatus

fuerit, S. 1M (nota) seqq.; 4’660; et MM, Martin et
Veneris 11111, 93-1; Martis comites bellique socii , 935,
S. 195, 463.

00161., 1) Cœli ac Telluris filin, 190mm, 136;
Latonæ et Asteries mater e Cœo, 404 seqq.; “in
Phœbi, CLXXIV. 2) une Heliadum, 01V.

(boîpoç, Appollinis’nomen, 14, o. mmm; S. 68,100;
amené“, LXXXVII; W, CLXVIl ; Cl,
nanan 0.; CLXXIV, ubi nominis derivatio.

(11011115, mac, Agenoris 1., pater Phinei e. Cassiopea,
LV111; pater Europes, CXLDK; Adonis pater ex Al-
phesihœa, CXCVI.

«me; (Nex), in Herculis seum repræsentatus, S. 155;
o! d’évm , Eridis 1111i, 228.

069M, mac, Scyllae pater ex Hecate, LXIII.
0691.04, in: et mec, Telluris et Ponti 1., 237; e Ceto

pater Græarum Gorgonumque, 270 seqq., et draconiu
aurez maki custodientis , 333 seqq.

09159:, cam vellere aureo (coll. LV) ad Æeten venit, 1;
quatuor ûliorum pater ex Jophosse, LXII; huic Phi-
neus vinm in Scythiam monstravit, LIX.

«bpôv-nç, toc, Phrixi 1’. ex Jophosse, 1.1111.

MTEÙÇ, étoc, pater Hippostrati, Lxxxvm.
«aux, Deionis 1., pater Iphicli e Clymene, CXVI,

CXXlI , CLXII.
“la, me; , pater nipponne et Theruse Lipephile, LIV.
001:0; aux, CLXI , 90.0; paxépeam 610101.
d’ami“, ol Phoœnses, Amphitryonem seculi in hello

cum Taphiis ac Telebois gesto, mieuuen, S. 25.
d’en-KM, Æaci et Psamathes 1., 1004.
(bwçœvsùç, étoc, cujus miam Hecalæus duxit, XCI.

X.

Xéoç, coc, rô, primum ont ante omnes res creatas, 116;
ex eo Erebus et Nox prodierunt, 123; :oçepôv, 814.

Xaipmv , mvoc, Therus et Apollinis 1., Xaipœvoç xpœrepôv
pive; Imaôa’pmo, LlV.

Kaki; , (80:, à, urbs Eubmæ, quam xantyûvatxa Hesio-
dus œgnominavit, cxxm; ibi Hüiodus victorin
in certumine musico reportavit, 0. 655 seqq.

x5912“, a! , Gratin, Aglaia, Euphrosyne, Thalia, Jovis
et Eurynomes filiœ, 907 seqq.; quomodo Pandoram
exomaverint, 0. 73; cur Orchomeni culîæ , (7me ;
pæterea obviæ 64,946 , L111, LXVII , CLXVII.

Xsipœv, avec, chiro Centaurus, Philyrœ 1., 1001 ; Ja-
sonem , Lxxxm, ejusque lilium, Medeum, educavit,
1001. Najadum Imam in matrimonium duxit ou;
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Kstpmvoc (manu: , cas-men nasiodo adscriptum, cujus
exordium CXXV.

“palpa, Typhaonis et Echidnæ min, 319 seqq., ubi
ejus descripüo; a Bellerophonœ ac Pegaso interfecta,
325.

Xioç, i), meuh, ad qunm Orio in itincre sua venit,
XLIII.

W, opoç, capite Medusæ amputato proslluit, 281;
nominis inlerprelalio, 283; e Calliroê pater Geryom’s,
287, 979, et Echidnæ, 295.

Xputmîç, iôoç, une Omnitidum 359.

W.

S’apâôn, Nereldum une, xaplem-ôépaç, 260; Phoci
mater ex Æaco, sa: Océan , l003.

Q.

“omra , insu]: ad occidentem vergens, CCIH.
’QYVMC, insula, in vicinitaœ Crelæ situ, CCIII.
’Duavan, Oceanitis, oœani flua; de Styge, 389, de

Clymene, Miamç, 507, de Chryseide, 956. Dua-
vîvou, al, Oceanitides, Oceani ac Tethyos liliæ (346),

3000 numen, «vampa, 3M; quarum maxima: un:
(366) recensentur 349 -- 361.

hum, cœu ne Telluris f., 133; e Tethye pater Plu.
viorum, 337 œqq. , 368 , et Nympharum Oceanitidum,
345 seqq., son; pater Doridis, 242; Electræ, 265,
Gammes, 288, 979; Idyiæ, 959; Helena, XXXV;
qualis in margine senti Herculei repHPSPntatus fuerit,
S. 314 seqq.;’trajecms ab Hercule, 292; ab Argonau-
tis in Llhyam navigantibus trajectus, LXH; ’Duavoïa
éédipa, 695; humoit pond, 841; I596: Mo; ’quvoîo,
o. me. Epitheta: Wpëooç, 77a; (imam, 133, o.
l7l; BGGUëéefmç, 265; xÀxmk, 215, 174, 288, 294;
mac, 20; 15H15“ mmm, 242, 959. Præterea obvins
282, 383, 789, 816, 908.

’aném, Harpyiarum ahan, 207.
’qupàn, ana Oœaniüdum, 300.
’msvin 1:61pm, Olenia rupes, Piro nuvio adjaœns, CL“.

’QÂevoç, à, urbs Achajæ, LXXXVIII. 3
v(Input, al, Ennemia, nice, Mme, levis ac Themidos

filiæ, 90! seqq.; quomodo Pandoram exomaverint,
nanïzopm, O. 74.

’Qpiuw, «mooc, Neptuni et Brylles f. , cujus historia XLIII
et nxxvm. o. 609; mm (5pôpipm) 309mm, o
au, 619.


